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Ewre Exzellenz 

der Iiochgebietende Herr Staats« 
minister des Cnltus 

haben dadurch, dass Höchst - Dieselben die 
Vorstellungen mehrerer Professoren und Stu- 
dicnlehrer zur Kenntniss Seiner Majestät 
unsers Allergnädigsten Königs brachten und 
so die Entscldiessung von» 5. September 
1849 veranlassten , den Lehrstand für die 

bayerischen Gelehrten - Schulen zum tiefin- 

* 

nigsteu *) Dank veranlasst. 


*) Gymnasialblatter, 3. Lieferung, Seite 37 4. 
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Der Mindeste dieses Standes wagt es 
daher, untertänigst zu bitten, Ewre Exzellenz 
wollen sich die Widmung dieses Büchleins 
als den schwachen Ausdruck seines tiefge- 
fühlten Dankes huldvollst gefallen lassen. 

Möge Ewrer Exzellenz Güte den Willen 
des Gebers, möge Ewrer Exzellenz Weisheit 
die Gabe huldvollst genehmigen! 

In dankbarster Verehrung 
Passau, im December 1849. 


Ewrer Exzellenz 

unlert hänigst ergebener 

IGN. GAUGENGIGL. 


Vorwort: 


Inhalt der vorliegenden Arbeit „wissen- 
schaftliche Darlegung des Verhältnisses der 
französischen zur lateinischen und deutschen 
Sprache.“ — Zweck „Erleichterung der Er- 
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leruung des Französischen.“ 


Anlass „dass 


so Viele streben, Französisch zu lernen, und 


dass so Wenige es wirklich erlernen.“ 


Passau, im December 1849. 


Der Verfasser. 
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Einleitendes. 


Das Französische ist abgeleitet. Die Römer 
haben in die eroberten Länder auch ihre Sprache 
getragen. Diese ward also in den letzten Jahr- 
hunderten der Römer - Herrschaft nicht bloss in 
Portugal, Spanien, Frankreich, sondern auch in 
den Ländern um die Donau gesprochen. Doch 
nicht so sehr die Sprache Cicero’s oder Tacitus’, 
als vielmehr die „Iingua rustica“; z. B. bucca- 
st. os; caballus st. equus; casa st. domus etc.; 
cf. Wörterbuch. 

Fs stiegen während und nach dem vierten 

Jahrhundert die Germanen über die Alpen und 

kamen nach Italien; sie drangen über den Rhein 

und kamen nach Frankreich, und über die Py- 

* 


10 


renäen nach Spanien. Sie eroberten diese Länder 
und nahmen der Hcwoliner Sprache 
an« Damit vermischten sie die ihrige; daher 
z. B. guerra * ahd. werra * SBitrc st. bellum; 
Champion « ahd. chempfo * .Rampe st. eques ; heaume 
Jpelm st. galea etc.; cf. Wörterbuch. 
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Darstellung der französischen Wörter. 


A Nach ihren Bestandteilen. 

.. * • ' * 

1. Aussprache der Buchstaben. 

• , 

Abgeleitete Sprachen verlieren -manche Laute ihres 
Stammes und nehmen, dagegen neue an. Zur Darstellung 
dieser bedarf es entweder neuer Zeichen oder' an« 
derer Aussprache der alten. 

Letzteres wählte die französische Sprache 
Daher die Franzosen grösstentheils auch nicht so lesen, 
wie sie schreiben ; als 


Vocale; . , 

* . * i 

a * a. 

a e;n; aber nur in Caen.' 

aitfâ in geschlossener Silbe; z. B. air * St; pair * bar, und 
am Ende vor s und t; z. B. j’aimais fdjâma, il aimait 
ilämä, und in ursprünglich geschlossenen Silben; z. B. 
maison st. mansio je. 

ai *eï) in offener Silbe; z B. fai fd)et), faimai fdjämelj, j’ai- 
merai fcf)äm’rei) w. Ausnahmen ; 1) ai in faisant, faisons, 
. je faisais h • * o *) > ’») ai* a in Montaigne, s a oder û in 
douairière. ‘ * ’• 

aos a in paon; weil ? pâ(v)um st. pavônem ; faon weil st. 
fan; Laon; s o in aoriste wegen 6; Saône; taon) weil 
? ta(b)ônem st. tâbanum. 
aou î ou in Août und saoûl s satûl st. satûr. 
au oder eau * ô; z. B. cause, peaufpellis) k. , wie schon 
im Lateinischen z. B. plaustrum * plostrum, aurum; orum 
t heil s geschrieben, theils gesprochen ward, 
ay s a -J- j ; z. B. ayez s â\t k. Ausnahm : Bayard, Bayonne, 
Biscaye, Fayette, Mayence, Mayenne, in denen ay * dtsch, 
aj; also Bayard ; 23ajarb îc. 


*) o < stumm. 

it 
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e<o* *) am Ende der Silben u. Wörter; z. B. appelé * abhletj; 
sévère ? feutrât; e in einsilb. Wörtern, z. B. ce, de, le, 
me, ne, se, te ac , in den damit zusammengefügten Wör- 
tern z. B devenir, revenir ac , und wenn mehrere einsilb. 
Wörter sich folgen, je ne, je ne te, je ne te le * c ; 
also: jjö, bö ac. ac. ; böte’nir ac. ac. ; fcbôn, fdjôntô, fdjöntöl ic. 
ea t a; z. B. Jean fd)an gî weil e nur etymol. Bedeutung hat. 
eau s ô (cf. au.) 

ei «â; z. B. reine « rau (regina) k. , weil in e — i.das e 
schon von den Römern vorschlagend gesprochen ward. 
eo«o; z. B. geôlier ? fdjolie (caveola) ac. , weil e « kurz a. 
eu und oeu d; z. B. feu « fö (focus); oeuf « öf (ovum) ; 
Europe * örob ac. U\, weil die Spätrömer nicht mehr rein 
o, sondern mehr ö sprachen. Ausnahmen: 1) von avoir 
die Formen eu u. eus; 2) chargeure, gageure, mangeure, 
in denen eu * ü, weil c hier als aus a nur etymologische 
Bedeutung hat* 
t und ie ? i. 


oe * o in fremden, * oa in heimischen Wörtern; z. B. 

Oedipe * cbib; moelle * moalj ac. 
oeu « ô (cf. eu.) 

oi « oa; z. B. roi « roa; Francois * fran g goa ac. ; ; â in vie- 
len Völkernamen ; als Anglois, Eccossois, Francois, Po- 
lonois k. ac. , in foible, roide, monnoie, hf mois ; in den 
verben auf oitre (paroitrc 2C.) ; jetzt meist (aber mit Un- 
recht) auch ai geschrieben. Ausnahmen; oi«o in oignon 
.« on g jon g und poignard « poitgjar. 
ou i u : (cf. aou.) 
oy « oai ; weil « oi (oa) -f- i. 
it 5 û; z. B. vu s tou ac. 

ue, ausser wo e stumm, bald * toet z. B. ecuelle « eftoelj ac. ; 

bald 5 üe ; z. B. remuer « römüe ac. 
ui bald « toi; z. B. juif« fdjwif ac. ; bald*ul; z. B. fuir« fuir ac. 
uy « üj ; z. B fuyez « füjc ac 
y zwischen 2 Vokalen « t + i oder j. 


Halbkonsonanten : 

1 u. 11 in der Mitte und am Ende « deutsch ( j , besser j; 
z. B. mil « milj, besser ntij » «£>trfc) : babiller « babilje, bess. 
babije. So 1h in Merilhou, Milhoud « 9Jictiju, SKiju, und in 
den Endungen ail, aill ; eil, eil 1 1 euil, euill ; weil, ueill; 
oeil, oeill; ouil, ouill. 


/ * 

*) o t stumm. 
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J * l in fil (filum), Nil, mil (1000), in den adj auf il ,* 
z. B. subtil K.; in ville, village, mille (1000), imbecille, 
tranquille, pupille, sibylle, und in den compos. mit ill 
st. inl, z. B illegitime K. 

1 in gentil vor folgend. Vocalen s Ij, besser j; z B. gentil-» 
homme $ fd)angti(l)iem; aber im plur. u. wenn ein Cons. 
folgt, ist 1 stumm.; z. B, gentilshommes * fdjangtifjom, 
gent’lgarçon fdjangtigarfjong. 

* 1 ist am £nde laut, z. B. ü) fil K . , ausser in cuf, 
fusil, nombril, outil, saoûl, sourcil, z. B. fû , füfji H ; 
fils $ fifj und fi, pouls » pu; Brunebauld, Lassaulx ver- 
schweigen ihr 1 vor folg. Cons. Soult ; 

ni und n vor Voc. ? m und n; vor Cons. * n g , vor wel- 
chem e in a, ft in a und u in ö erhöht wird; z. B. 
temps s tätig , prince ; prmtgä, thym ? tfjân g , parfum s parfétig ; 
unnötig; Adam;aban g , an-an g ; faim ; fang , grain ;grân g , 
plein plâtig ; nom * nötig , mon ? mon g te. 

* femme *. fam und so alle Adv. in emment, z. B. 
prudemment ? prûbaman g h In fremden Wörtern lautet 
emm ; em : z. B Emmanuel * Ömanüfl, u. in Jerusalem 
auch am Ende „<§>$erufjaUm Indemniser u indemnité 
lauten ongbanlfje, ängbanite. En lautet trotz dem folgend. 
Vocal t an s in enivrer ; aitgiftre, enorgueillir « angorgàjtt, 
ennoblir; anoblir, ennui ; an g ui und deren Ableitungen; 
z. B. ennuieux $ atigûjô je. En ; an in solemne) (solennel) 
s jjolannel, hennir : Ijannir, nenni (nein) nanni. Enemi ; en'ttii, 
étrennes ; etjtvenn , antenne ; angtenn ; je prenne s fdjôptenn te. 
Agen « 91fcf)tng , agenda ; afcfcengba, appendice ; appen g bt$, 
Benjamin * 93en g fd)amûiî g , compendium ; fon g pen g biom, pensum 
; peiïgfcom; examen ; e!)aman g u. rffamen g , Mentor ; 9Jîan g tor 
und SRengtor. En in fremden Wörtern lautet en *, z. B. 
amen < amen, Eden * (Eben, hymen ; firnen. Die Endung 
ien u. éen ; ten g , z. B. bien ; bien g , rien rien g , chrétien 
; frd)t(en g , européen ; ôropeeng. Lateinische Wörter auf 
um s ont; z. B. dictum ; biftom te*, weil m schon im Latein 
dunkel lautete, zuletzt ganz schwieg und dadurch grosse» 
Verwüstungen in der Aussprache u. Ableitung anrichtete. 

gn ; nj; z B. vignes minj tc*, weil urspr.: ; ne oder ni. 

* Ausdrücke für Wissenschaften sprechen' besonders 
anlautend gn ; gn aus , z. B. diagnose ; biagnoé tc. ; in' 
signet, Clugny, Hegnard u. Regnaul t ist g stumm. 

* * V 

« 

Consonantcn : 

* 

h ; b, am Ende stumm in plomb und den Eigennam,* wie 
Job k. ; sonst laut. • ••• 
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c s fj vor e, ru.* y y sonst if ; atn Ende stumm in almanacy 
. clerc, échec, estomac, lacs (Strick), porc, tabac u. donc, 
\ aber nur in > der Bedeutung „also u , sonst laut; z. B. 

lacs ? laf(Sec) jc. ; second 5 fiegottg. * 
ch t fd) vor Voc. in volksthümlichen Wörtern, z. B. 

, chair * fcfyar , Michel * 5ftifd)elj, Achilles 1 Vorname) 9lfd)tlj, 
u. in den meisten mit archi* gebildeten Wörtern, z B. 
archiduc * atfcbfd)ibüf k. ; ausser archange ; arfattgfrf). 
ch i l vor Cons. u den übrigen Voc.‘ in 'fremden Wör- 
tern, z B. chrétien s frefjtieng k. : orchestre ? orfejh, écho 
* efo ; Michel-Ange î üftifel-$ln g fd) , Chersonèse ? «erfonäS, 
archonte s arfont, chaos * fao$, Melchior ? Sftelfior k. 
d sb, am Ende ; o *) : • z. B. pied ? pie K.: ausser in Sud 
( jjiib u. den Eigennamen, z. B Cid * £ib, David ; $)at>ib k. ; 
aber in Bernard, Conrad, Eduard, Madrid ist d wieder-' o, 
also 93emar k. 

t * f; i o am Ende in boeufs, clef, cerfs, oeufs; vor folg. 
Cons., z. B. nerf de boeuf ? n«r b’ bof k. : f in neuf vor folg 
Vocalen s z. B. neuf ans i nottxntg ; sonst laut, z. B. 
oeuf s of k. 1 ' 


vor e, i, uj y s fd), z. B. change * fdjatigfd) ic.; * o am 
Ende, z. B. faubourg * fobut u\ : aber joug lautet fcbug, 

bourg * burî. Aiguiser und aiguille werden ogroife und 
ägttil) gesprochen* 

Il zeigt sich nur anlautcnd und schweigt iti griecb. und 
lat., haucht in blefett 5öörtern (beutfdj): hache, haie, haïr, 
haine, hameau, hanche, harangue, hareng, harde, haras, 
harnois, harpe, hâte, haute, héraut, hêtre, hideux, (la) 
t Hollande, (la) Hongrie, honte, houblon, houe , i! houille, 
huguenot, hussard ; (lat.) habler, haliter, hanneto-*, hari- 
cot, harpon, hasard, hennir, héros, herse, hors, hurler; 
aber d’ Hollande, d’ Hongrie. 

# li in Henri und in Henriette stets ? o. 

J?* fdj; p i p; im Auslaute i o, z. B. drap * bta K* ; ausser 
♦ in Âlep, cap, wo p lautet.- 

qu 0 f in volksthümlichen Wörtern und im Auslaute, z. B. 
^ui s fi, -cinq * fwitgf k.; in der Wissenschaft * fu, z. B. 
equestre, équitation, questure k.; q * fu vor a, z. B. 
aquatique, équateur, quadrupède. Quaker s quàéer. 

F * r; r schweigt in der Ableitung er (arius u. are)y z. B, 
officier 5 offifjie, berger (vervicarius v. vervex) berfd^e ; 
prêter (praestare) ? prefjte K. ; r lautet in Stammsilben, 
z. B. amer, fer, fier (férus) , cher, cuiller, enfer, hier, 
hiver, ver (vermis), vers (versus) je. ; ferner in car; in 


*) o * stumm. 
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der Endung ir, z. B. finir; in or, mur, sieur; dann in 
Fremdwörtern, z. B. Jupiter, Nceker je. ; auch in S. Omer. 
Monsieur (jetzt auch mosieur geschrieben) 5 mofjjö. 
g ? ß anfangs der Silbe und des Wortes ; s ? f im Inlaut ; 
s 5 o *) als Auslaut, ausser in bis, blocus, mars (Martius), 
vis (viz) , in moeurs, tous (substantif) u. einigen franz. 
Eigennamen, z. B. Sièyes, Thiers j ç. , s schweigt aber wie- 
der in Jesus, Jesus-Christ, Mathias, Thomas, Judas. 
Fils s fte u. ft; lis ? li$ u. Xi ; plus 5 £lüé u. plü. 
t ' t] t vor i nach Voc. u. r*fj, z. B. ration, Gratien, por- 
tion K. ; aber t ? t in franz Bildungen u. nach s u. x, 
z. B. partie, pitié, tien, bastion, chrétien, mixtion je. ; 
t als Auslaut s o, z. B. fort ? for, plat * fela K.; ausge- 
nommen août, chut, dot, est, fat, huit, mat, net, ouest, 
vingt, vingt un bis neuf. Le Christ ebenfalls laut; so 
noch die meisten Wörter auf ct, als abject, direct, su- 
spect, tact. Merke circonspect, wo t, u. respect, wo c 
und t schweigen. 

V lautet zwischen f u. ti) ; x ? té in fremden Wörtern u. in 
der Wissenschaft, z. B. axe * afô, luxe s lüfS, Xantippe 
$fan g ttW *e. ; in volksthüml. Wörtern aber ist x ? ss, z B. 
Bruxelles * Svüfielj, soixante ; fjoafiatigt le. ; sixaine, dixième, 
deuxième lauten mit f, z. B. fjifän n*. ; x am Ende der 
Wörter* o, z. B. prix * pri k. ; ausser in index, préfix, 
und in Fremdwort., wo x wieder t , z. B. Styx, Aix 
la Chapelle. In dix, six am Ende des Satzes u. in Aix 
(Stadt in der Provence), lautet x wieder 5 
z t f ; im Auslaut ? o, ausser in dem der Eigennamen, z. B. 
Cortez, Metz, Bodez k , wo es lautet. 

Von gehäuften Consonanten lauten mn ;nn, und zwar 
nur in amnistie, automne, calomnie, damner, hymne, in- 
somnie, somnambule; pt ? t in volksthüml. Wörtern, z. B. 
Baptiste, baptême, baptiser, sept, besonders nach m, z. B. 
dompter u. ; prompt u. exempt ? brotig u. cffan g . In baptis- 
male, exemption , septembre ist p laut. Accepter s afgepte ; 
ent als III. pers. plur. s o, z. B. ils punissent s ilpünip k. 
In Despréaux, Duchesne , Duguesclin, Dufresne, Praslin 
ist s * o. 

Schliesst das Wort consonantisch und fangt das folg, 
so an, so schweigt der laute Schlusscons. in arc-boutant; 
in neuf îc. ; in ccrf-volant, nerf-de-boeuf , chef-d’oeuvre, 
oeuf-dur, boeuf-gras; in cinq; in coq d’Inde, in sept und 
six. Gemeiniglich wird auch 1 in il, ils, und r in notre, 
votre und quatre verschlungen. 

*) o * stumm. L ‘ 
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Schl i esst das Wort ein lauter Consonant, und fängt 
das folgende vocalisch an, so wird er demjfolg. Vocal an- 
gelesen, z. 13. mal an * ma lait, jour heureux fcf;u rljöro îc. 
Auslautend c und g sind in dem Fall ; 1; d s t; f s Iü; 
x und z ? s. 

Von stummen Endconsonanten lauten und werden dem 
folgenden Vocal angesprochen: 1) der bestimmte Article 

im plur., der unbestimmte im sing.; 2) die numéraux; 
3) das pronom , u. 4) das adjectif im sing, u* plur. dem 
substantif; 5) das subst. dem adj. regelmässig im plur., 
respect humain ? refpâfümâng, sang humain s fjancjggürnäitg auch 
im sing.; 6) die pronoms personnels, u. 7) die verbes au- 
xiliaires dem verbe; 8) das verbe dem adverbe, der pré- 
position, dem object; ausgen. s der 2. pers. sing. prés., 
welches stets u. das r des infin. der I. conj. , welches oft 
schweigt; 9) die prépos ihrem cas; 10) das adverbe dem 
adj. u. dem verbe. T in et lautet nie, d als Auslaut des 
subst. lautet nur in „de fond en comble s bôfcn g bartg fom g bI. u 

Elidirt wird e u. a von de, le, la, je, me, ne, que, se, 
te îc. vor Vocalen und stillem h. 

Anlangend den Ton, so sitzt er im Französischen auf 
der letzten Silbe, z. B. aimé, estimer, perdre, vertu H. , u. 
zwar so fest, dass er auch ursprünglich anders betonte 
latein. Worte, z. 13. catholicus, integer, originem im Franz, 
catholîc, entier, origine der Hauptregel gemäss, eigentlich 
also falsch betont. Der Ton schwankt nur in nicht mehr 
ganz fühlbaren compositis, z. B. beaucoup u. beaucoup >c., 
doch so, dass derselbe, während er in mehr fühlbaren com* 
pos. , z. B. lundi auf dem Bestimmungswort, in minder 
tiihlb. z. B. merluche auf der Endung ruht. 

2. Veränderung der Buchstaben. 

Diese ist unstreitig das Wichtigste für den lateinkun- 
digen Freund des Französischen. Um sich gehörig von 
ihr durchdringen zu lassen, ist folgender Satz vorauszu- 
schicken: Jede Sprache muss vermöge des Ununter- 
brochenveränderlichen in ihr letztlich dahin ge- 
langen, dass sie in Folge des Verlustes des Ableitungge- 
fühles anfangt 1) unbetonte und betonte Selbstlaute zu 
ändern, z. B. aimer * amârc, u. auszustossen z. B. bonheur 
s bonehorc s bona hora ; 2) die durch Ausfall der Selbst- 
laute zusammentretenden Mitlaute zu assimiliren , z. B. 
beurre ^ beutre ? butyrum, oder umzustellen, z. B. trésor 
s thesaure s thésaurus, oder die dem Sprachorgan unbe- 
quemsten auszustossen, z. B. parler * parbler s parabler 
? paraboler : parabolare îc. Hieraus ergibt sich, dass 
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Vocale* 

1. lat. a în Positionslänge ? fr. a, z. B. art ; artem , autre 
# altYum, âne s as’num; rat * flîatt(e), flan * glûb’tt tc. 

* Deutsche Wörter gingen durchs Lat. ins Franz, über. 

2. lat. u. deutsch, a vor m u. n ? fr. ai, z. B. aimer ? amare, 
vain s vanum , daim * $Dam(£irfdj) , maint ? man# tc. , und 
in Völker- und Sektennamen und vor den andern ein- 
fachen Cons. s fr. e, z. B. italien ; italianus, cl^étien 
? christianus, fève * faba, gré * gratum, sel * sal , fret 
? Sra(#)t, gerbe ? ©arbe tc. Ausgenommen lac * lacum, 
mal ? mal um , rare ? rarum, chair * caro, car # quare. 
Soldat, comitat und ähnl. 

3. lat. u. deutsch, a ? fr. ie, z. B. grief * gravis, éperbier 
9 aljb. sparwar’ * gerbet te. 

4. lat. u. deutsch, a, zum Theil durch au * franz. o, z. B. 
hocher * haucher (cf. haut) robe * Sfcaub te. 

5. lat. a i fr. u durch falsche Analogie, z. B. barbu 9 bar- 
butus st. barbatus te. 

« f t 

6. Das tonlose lat. a s fr. a im Anlaut von circa 2227 franz. 

*' Wörtern, im Inlaut ebenfalls, ausser in serment * sacre- 
ment, ésmeraude * smaragdus, u. w. a. 

7. lat. a als Auslaut s entweder stummem fr. e oder es ver- 
schwand, z. B. musc s musa, malheur 5 mala hora tc. . 

1. lat. e * fr. oi, z. B. avoine * avena, mois ; mensis tC. 

2. lat. e * fr. i, z. B. cire # cera, ivre * ebrius tc. 

3. lat. e besonders vor 1 , auch r « franz. e, z. B. querelle 
5 quaerela, j’espère ? spero. 

4. lat. e vor n mit einem Voc. * fr. ei , z. B. frein * fre- 
num, veine *vena tc. 

5. kurz e vor einf. Selbstlaut. 5 ie, z. B. fiel * fei, miel 
9 mel, lièvre xleporem tc. ; u. *i, z. B. dix * decies, épice 
9 species tc. 

6. kurz lat. e in der Position *‘e, z. B. sept 9 septem, 
cent $ centum tc. , ausser hie und da bei aufgehobener 
Position, z. B. nièce *neptis. Treffens abd. tröfen* trouver. 

7. lat. u. deutsch, e vor n mit ein. Cons. ? fr. a, z. B. vindemja 
s vendange tc. ; trennen * trenjare ? tranjer * trancher. 

8. lat. tonloses e lautet circa 2102 franz. Wörter an, und 
hält sich auch als Anlaut, ausser in issir * exire, und 
vr. a. unverändert. 

1. lat. fl # fr. i, z. B. fique * ficus tc., wenn es nicht mit 
kurz i, welches * oi , verwechselt ward, wie in froid 
9 frigidus, loir r glirem tc. Ovilia 2 Ouaille (W. Buch falsch). 

2. kurz lat. i durch ê 9 oi, z. B. boire s bevere ? bibere ; 
poil *pelus ? pilus ; ausser avarice * avaritia, envie * invidia, 
sourcils t supercilios st. supcrcilia, titre ? title 9 titulus. 
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3. kurz lat, u. deutsch, i in Position besonders als penul- 
tima * e, z, B. cep ? cippus, ferme s firmus u. ; vor n« u. 
ng bald s ei , z. B. sein s sinus, ceindre * cingere, bald 
s ai, z, B. daigner ? dignare st. dignari , bald ; a, z. B. 
langue s lingua, chambellan ? Hämmerling. 

4, kurz lat. und deutsch, i bleibt oft i, z. B. in bible, 
cpître, ville, esquifs <§d)ijf K. 

5, lat. i vor n s fr. a, z. B. sine(s) s sans K., u. s e, z. B, 
vindemia s vendange je. 

6. lat. tonloses i steht als franz. Anlaut circa 1264mal; im 
Inlaut geht es oft in e über, und fällt noch öfter ab. 

1. Sowohl lang als kurz lat. o * fr, eu u. ocu, z. B. heure 
s hora, voeu s votum; doch vor m und n bleibt lang o, 
z. B. comme s quomodo, couronne s corona, non, pondre 

,f ponere k. , und kurz o vor s u. n, z. B. os, mont je. 

2 . lat. o 5 fr. u in huis * ostium, u. puis s post u. w. a. 

3. lat. u. deutsch, lang ô oft 5 ou, z. B. nous s nos, vous 
* vos, tout ? totus, trou s U. 

4. lat. tonloses o steht im Franz, anlautend circa 1630mal. 
Im Auslaut geht es oft in e über oder fallt ab, z. B. 
j’aime s ego amo, je recoi-s * ego recipio, 

1. lat. lang u s fr. u, z, B. cru s crudus k.; kurz lat. u s ou, 
z. B. coude * cubitus îC. 

2. lat. u vor Nasenlauten so, z B. nombre s num’rus, 
comble s cum’lus, con(cou) ? cum ; coin s cuinus s cunius 
st. cuneus ; poing * puginus st. pugnus , foudre ^ foldre 
s fulgurem st. fulgur ic. 

3. lat. u selten ? fr. eu, z. B. fleuve ? fluvius, guele * gula K. 
Truand * itemettb. Trumeau * tramellus (trames). 

4. lat. tonloses u im Auslaut * fr. e oder fällt fort, z. B, 
peuple ? populus, esprit * Spiritus Je. 

5. Uebrigens lautet u circa 110 franz. Wörter an, 

# Lat. ae u. oe wechseln unter sich, z. B. coelum, caelum. 
Es werden daher beide in fr. * ie, z. B. saeculum ? siècle, 
coelum ? ciel je. Doch graecus * grec. Judaeus * judius 
i Ju(d)ifus * juif. Foenum (faenum) ? foin. Deutsch, ai 
u. (ei) sa, z. B. hameau s afyb. haim s f)eimel(ici)). Lat. 

. au s fr. o, oi u. ou, z. B. chose ? causa, noise s nausea, 
ou * aut. Houe s £aue. Goth. iu (af)b. eu, ei) * fr. ev, 
z. B. trêve * triuwa s £reue. Soin s goth, siun$, u. bçsogne 
? goth. bisiuni. Butin s üBcute, und so mehr Unregelmäs- 

'« siges im Deutsch-Französischen (cf. Wörterbuch). 

** Durch Ausfall von Cons. trefFcn Vocale zusammen, 

] und machen den widrigen Hiatus. Vermieden wird er 
1) durch Elision, z. B. ton s tuum ic. ; 2) durch Meta- 
these, z. B. cuir i corium je. ; 3) durch Synärese , z. B 
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• sache * sa(p)je ? sapjam st. sapiam ;je. r rage s ra(b)jem st. 
rabiem „» fille s filja st fi lia ic , janvier ? janvarius st. 
januarius K. ; 4) durch Epenthese, z. B. trahir st. traïr 
? tradire st. tradere K. 

■ .• , * , \ . . • ’ ‘ . * ’ » * ‘ f î , • : * 

Consonantcn. t . ,i ,, , 

Treten zwei verschiedene Consonanten zusammen, so weicht 
der 1. dem 2., z. B. piment ? pigmentum; sudain « sub’tain 
subitaneus k. , oder der:1: verändert sich dem Organ 
des folgenden entsprechend, z. B. conter ? < om(pu)tare ic., 

* öder es assimilirt sich der 1*./ gewöhnlich dem 2. aber hie 
; und da auch umgekehrt , <- z.. B. caisse $ capsa, fille * filja 

st. filia, battre a batvere st. balucrc, flatir 5 flattir ; flacfytir, 
balle ? IC. Treten drei verschiedene Cons. . durch 

Ausfall von Vocalen zusammen, so weicht in der Regel 
,. der mittlere, z^B* hôte 5 hos’te? hosp tem, prêtre? prestre 
? bresb’ter ? bresbyter ie. •' 

* R und s verdrängen. :dcn vor sich stehenden Cons., 
•, z. B. lärme ? lacrmc ? lacryma,» isle ? insle? insula » (île), 
wahrend muta zwischen zwei liquida sich halt; «. B. 

' ancre ?! anchura ,u. Von den einzelnen Buchstaben ist 
r». zu merken -, n : ; *• • •<’ - , / b 

1. lat. ! p als Anlauts in circa 2847 franz, Wörtern»?’, von 
denen die- meisten s dem lat. p, .viele .9 dem p, ^manche 
?dem 1 sind, z. B. pois-. pisum, patte ? $>atfd)e, pièce? ©i#e(t). 
* • *• p » \>it z. B. pipe ? pfeife ; p -- fr, z. B. pic * ; 

p im Inlaut? W ». B. chèvre ? capra, echevin ? (£>d)ôwinus ; 
manchmal auch ? b, z. B. abeille ?» apecle •# apicula ac., 
ausser in aus dem Ital.i genommenen neu- franz. Wörtern; 
z. B capitaine ? capUano, , peuple ? populus; hp imAus- 
» laut entweder ? o. *), z* B-. loup ? lu. oder ? f, aiîB. chef 
: cap(ut), oder ch, z. B. acbe?apjum st.npium $c% pp? fr. p, 
. also gleich dem Englischen, das die Gemination . häufig 
nicht für das Auge, , wohl aber für das Ohr bemerkbar 
: macht,, z. B. cep <? cippus $c* ; pt lautet ? tt'(cf. die Aus? 

sprach.)»* ausser in accepter;'» sp ? ck, z. B. spina ? échine, 
lat. b lautet circa 1607 franz. Wörter an,> von denen die 
.meisten dem Lat. , viele dem Deutsch* angeboren» oder 
. dem Deutschen p entsprechen, z B. bref ? ? brevis y balle 
buche ? Uricfe $c. ;; b inlautend f v, z. B. avoir 
? ’abêre tc., oder fällt fort, z. B boire (beoire)?be(v)ere 2. 

- st* beyerc 3. für bibere , nuage ? nu(v)agium st nubes, 
samedi ? sambedi ? sabatdi k. ; auslautend b ? o (cf. Ausspr.) 
,r. öder f, z ;B; plomb. ? plcitg , tref >, trab(em) k. b vor 
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.* andern Cons. assimilirt sich, z. B. dette 's dcb’tc t débita, 
ôtor * oster s obster * obstare ic. b vor I und r hie und 
'•»da ä ii, z. ’ B. aurai s Vvrai ?■' hab rai, paroi ? parvole 
s paravole * parabole -- parabola k. • 
lat. f lautet circa 1226 frans. Wörter an, wovon die mei- 
sten dem Latein, viele dem Deutschen angehören, z. B. 
faux <* falsus, . forêt * ■ K.* In wenigen Fallen ist 

/ lat. f s Cranz, h, z. B. habler t fabulari, hors s foras u. ; 
i in deutsch. Wörtern fallt f nach 1 fort, z. B. Amoul 
? Sfrnulf, Radoul j Dèabolf n. 

lat. V lautet circa 705 fr. Wörter an, wovon die meisten 
• aus dem. Latein, wenige aus dem Deutschen stammen, 
.% z. B. val * vallis, valse s* 3Pa($e(r) : v im Anlaut oft ? g, 
/ z. B. virera girer* gyrare, « givre* vipera, guêpe « 3öe$pe ic. ; 
; hie und da ; b, z. B. brebis ; vervec ( ? em von vervex) ; 
v fallt oft aus, z. B. paon * pavum st. pavonem k.‘; v im 
Auslaut s f, z. B. oeuf * ov(um), infinitif; infinitiv(us) k. ; 
, v vor Cons. oft * u; z. B. autruche « av(is) strutjo * avis 
struthio; v fallt selten fort, z. B. Régnault ? 9tegintoalb 
* 9£einn>alb k. 

lat. ;mi lautet circa 1645 fr. Wörter an. Viele davon sind 
deutsch, mehrere lateinisch ; m selten * n, z. B. nappe 
». s mappa , natte ; ÜRatte, daine ? $)am(fyirf(h), rien ; rem K. f ; 
•* m vor t oft ; n, z. B. tante * t’amCiRa: m vor ty u r wird 
s mb, z. B comble « cum(u)lus, nombre » num(e)rus 2c. ; 
m zu viel, z B. samedi * sambedi ; sabatdi, lambeau ; lapeau 
« *£appe(l); mn 5 nn geschrieben, z B. colortne ; columna k., 

, od wenigst so gesprochen, z. B. damner * banne k. : m ossi- 
, ■ milirt sich, besond dem p, ». B. échapper ; champer k. 

2* lat; u. ; deutsch.. •©, ch, cfy,\ f lautet etwa 3578 fr Wörter 
an. Die meisten davon gehören dem Latein, viele dem 
Deutschen an, z. B. capre 5 capra, cane * italjn n* ; als 
Anlaut selten, als Inlaut oft * g, z. B. gonfler * conflare, 
'* figue; ficus, glapir slinbpcn n*. ;'c ? i, ». B. lait ; lactefm ; 

- c; y, ». B. employer ; implicare, broyer’ ; brerfen 2C. ; 

. c fällt ab oft als Inlaut. ». B. plier jplicarc, fret: 5rarf)t IC ; 
o öfter als» Auslaut, z. B. ami ; amicus, gai;$arf) n ; c in 
v lac u. estomac wird geschrieben, aber nicht gesprochen; 
v c s ch, z. B. chien - canis, sechc ; siccus, hache s 

Charles 1 Car(o)lus 2f. ; cs s, z. B. sangle * cingula st. 
eingulum tc. ; c ^ ss, z B. genisse 3 junieem k. ; c vor 
Cons. weicht, z. B. dit ; dictus je. ; cf) ; t, z. B. haut 
; (jocty, maint r manrij K. 

# In trancher * trenjan > trennen ist ch rüfyb j; in aclie?apium 
u. crèche ; «ftnppe ist ch ; p u. Dem ch schlägt des Wohl- 
lauts wegen hie u. da c vor, z. B. cchancrer ; cancrare K. 
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lat <1 (!) steht îm Auslaute von circa 202 i fr. Wörtern. 
Von, ihnen sind die meisten ursprünglich lat., viele auch 
deutsch, z. B. quand * quando, quille ? Regel n.; qvorVoc. 
;c,,z. B. car; quare,, cinq * quinque, .lacet ; laqueatum, 
,« bequer ; fceden K. ; ■ selten ; g, z. B. égal # aequalis, cavale 

; ; ©ÛUl tC. . < • ‘ i 1 *' * - '» * •• i 

* ln suivre u. cuire ist q verschwunden, *i 
lat. g erscheint anlautend in etwa 1069 fr. Wörtern. :Dcm 
Latein gehören die. meisten , wenige dem Deutschen an, 
z. B. .grange ; granjun st granium , . grès ; <8rie$ n\ G 
vor a. und au im Anlaut ; j, z. B. joie ; jodjum * gau- 
: dium tc. ; g im In- und Auslaut > y u. i, z. B. loyal slega- 
. Tis, noir ? niger, loi ; legem, haie ; £ag K. î- g fallt weg, 

, z. B. frêle ; fragilis , lire ; legere h. G entsteht, oft aus 

j, ni u. ne, z. B. rage ; ra(b)jem . st. rabiem,; gage ; wa(d)f 
. ; compagne ; compania st. companea, mignon ; 9Jtiiw 

ne le.; g?l, <z. B. emeraude ; smaragdus je.; g fällt fort, 
z. B. amande ; amygdalus, août; augustus K. 
lat. j lautet etwa 266 fr. Wörter an • Sie stammen zumeist 
. aus dem Latein, wenige aus dem Deutschen, z Bv jacot 
; jarobt ; jacobutus st. Jacobus , » jale ; <éc^a(c K.; j> i, 

. z. B. mais ; ma jus, maire? major; j ist in aider ? adjutare 
. u. jeûner ? jejunare ausgefallen. J geht vor 1 in 1 über, 
z. B. gaillard ? ahd. gailjan ; geilen K. 

lat. Ii lautet 686 fr. Wörter an. Viele sind lat. ,t nicht 

wenige deutsch, z. B. humain ; humanus, halle ? «&nlle ; 
h ? f, z. B. habler ? fabulari, hors ? foras , flanc ; ahd. 
;»hlanl<a ? glanfe 2c. ; h ? c, z. B. hampe s campe, haricot 
? caricot u. ,*i * ’ *•» r 

3. lat. und , deutsch, t, (th), (tlj) steht anlautend « etwa in 
1403 fr., Wörtern. . Von diesen sind manche ursprünglich 
deutsch, die meisten lat., z. P. tendre ? tendere, targe 
? $artfd?e, tarer; gehren ic- ; t ? d,! z. B. estrade ? strata, 
salade ? salata k. ; > t fallt als Inlaut gern, als Auslaut von 
Wörtern auf atus , alem,. utem stets ab, z. B. * chaire 
s chadre ; chathedra, épée ? épata spatha ahd.. spate 
; ©paten , aimé ? amatus , gré » gratus , abbé ; abbatem, 

• vertu s virtutem tc# 

ln tout ? tot us, boutique ? apothelie, carotte ; carotta, 
überhaupt in später entlehnten Wörtern bleibt, so wie 

• vor einem tonlosen i, z. B. portiers portiarius tc» t im 
Auslaute stehen, z. B. lits lectum , litem 2c. Deutsch $ 

. wird im Franz..; ss, z B. blesser ? blefcen, u.s c, maçon 
? (©tein)3Jfefco 2C. : t vor r ? i, z. B. fraire î frère ; frater 2C. ; 
od. woiebty z. B marne ? matrona 2C. ; $t?ss als Inlaut, z. B. 
casse! ; castellum 2C. st ; si im Auslaute, z. B. puis ? post IC. 
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lat. » A Stehl im Anfänge svon circa rt 882 fr Wörtern i von 
i! denen manche rdeutsch, die andern lateinisch sind, z. B. 
.daigne * dignus, , deuve * SDaube ;ac,'5» d verschwindet im 
.»' Inlaut sehri oft, z. Br suer « sudare, seoir * sedere , voir 
o*« videre,« croire » credere st. credere ’ 3 y obéir 3 obedire, 
rire ? ridere 3 st. ridêre, ouïr 5 odire st. audire, brouiller 
5 brobiller -- brobeht, nue 3 nuda K« : d im; Auslaut schweigt, 
r. z. B. nid t xi ic. } oder fallt fort, ix; B. cru * crudus K\ ; 
dv u. djs v u. j, z. B. avenir 5 advenir, ajuster ^ ad jus la re ic. 

* Honte sahd. honida. D wird zwischen s u. r* einge- 
; setzt, wobei s verloren geht und im Lat«: durch den Cir- 
cumflex ersetzt wird, dm Deutschen unersetzt bleibt, z B 
ancêtres ? antcestres * antecessres santecessores; être * estrc 
;* essre * essere # ); madré * masdré * massré 3 (ge)ma^cvt IC. 
lat m beginnt 2094 fr Wörter, wovon die« meisten latcin., 
wenige deutsch« sind,» 2. B. selon ? secundum Jongum, 
.1 semaque 3 ;©d)macf u . ; s im An* und Inlaut vor Cons. 

fällt aus, und wird durch, den Circumflex ersetzt, z. B. 

: tête * testa K. ; s im Auslaut hie und da * x,-z« B. deux 
duos je.; und « z, z. B.» dies > casa je ; s vor Cons. 
.i namentlich vor c, m , p , t je .‘ertrug die alte Sprache 
*. nicht«; Sie setzte’ daher demselben' entweder e vor, z B. 

« échelle t sic a la, echandolc * ©cf)inbel, esclave *©flat>c, esprit 
5 Spiritus, estaches 3 ©taefe, estomac ? stomacluis je. > oder 
î ersetzte das abgefallene s durch 0 (é), z. B. ecaille 5 scala 
■ 3 ©(tyale, • émeraude ? smaragdus, épars ^ spar us, épice 
9 specics JC. •' » . •• *■ * " ! 

Pâme * spasme s spasmus u. w. a. , . die s im Anlaut 
verlieren. 

1» beginnt etwa 463 fr. Wörter, wovon 1 nur sehr wenige 
d dem Deutschen, * die meisten l» dem Latein entlehnt sind, 
z. B., nuques ((&c)nicfe, noix 3, nux K. ; n 5 1 , z. B. orplic- 
.. lin i arphanus, aumailles ? almailles ? anmailles s animalia, 
«1 gonfalon * öluitbfafyno K. ; n * r, z. B. diacre 3 diaconus je. ; 

‘ nn«ng, z. B. grogner * grunire ic ; ng vor e u. i* in, 

. z 4 ! B. loin * longus, und setzt nach n ein d ein, z. B« 

. ceindre 3 cingere, joindre s jüngere K. ; oder verliert sein 
g vor einem aus j durch i gewordenen andern g y z. B. 
•éponge 9 épongge 3 épongje * spongja st. . spongia JC. ; 

n fallt wegen seiner .Flüchtigkeit mit Hinterlassung seines 
i.‘ veranlassten d 'gern fort, und richtet so gleich dem m 
H in dem lat. 'Sprachschatz grosse Verwüstungen an, z. B. 
»? coudre 3 cosudre s consudre 3 consu(d)cre, coûter 3 coster 

, . , r M. ‘ H \ 1 » 

. !*) Wogegen J. Grimm, wie in diesen Dingen oft, gefehlt 
* ! hat (Geschichte dar deutschen) Sprache); 1 
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* conster « çonstare * fofïen, ; epoux ,* spos s sponsus K. ; 
n wird wegen des folgenden in allen l* pers. plural, 
ausser sommes ; sumus und dem par f. défini, aus m, z B. 
aimons ? aimoms ? amamus K.; wie m * mb, so n oft ? nd, 
z. B. cendre s cinerem, gendre ? generum, engendre?? in 
generare k. ; n wird eingesetzt,; z. B. hanleton ? nale- 
ton, hinnire ? hinire )c* , und besonders bei Bildung des 
f. der ad},, z. B, bon, f, .bonne n\ 

% lautet circa 835 fr, Wörter an. Viele, davon sind lat*, 
einige deutsch. Ursprungs, z. B. loriot ? l’aureatus sc. 
malleus, luth ? îaute îc. ; 1 nach n * n, z_ B. hanneton 
? hanleton ? halitans h*.; 1 ? r, z. B. rossignol ? lossignol 
? lussineol ? luscinciola st. luscinia, orme ? ulmus ? Ulme K. ; 
Uslj st. li, z. B. fille jfilja st, filia îc. ; 1 wird verdoppelt 
besonders bei Bildung des f , z. B. gentil f. gentille je* ; 
1 * u, z. B, taupe ? talpa, besonders im plur, , z, B. ani? 
males st. animalia ? animaux, 11 im sing, vereinfacht, 
z. B.' cheval * caballus, val * vallis; daher I im plur. ? u, 
z. B. cheval, plur. chevaux t cabal(l)os, val, plur. vaux 
s val(l)es K. 

# Statt u aus L findet sich gar oft * au j besonders bei 
den Wörtern auf ellus, z. B. chateau * castcl(l)um, beau 

* bel(l)us, noveau ? novel(l)us st. novus. ' 

** Poudre * pul verem , foudre ? fulgurem st. fulgur K. 

* steht im Anlaut von 1880 fr. Wörtern, deren sehr viele 
ursprünglich latein., manche auch deutsch sind, z. B. 
rhabiller? rehabitulare, rincer ? rein(i)gare k. ; r?u durch 1, 
z. B. Auvergne ; alvergne ? arvernia, auberge * alberge 
s arberge ? Verberge k.; r wird versetzt,* z. B. fromage 
? formage ? formagium st. formaticum (Jtäfe); r wird 
eingesetzt und versetzt, z. B. breuver ? beuvrer * bevere 
t bibere ic. ; r vor s geht verloren, z. B. dos * dorsum ; 
r * s, z. B. rosée * rorata sc. nix v. ros, roris tc* 




B . Nach ihrer Ableitung . 

. , * ♦ i 7 . ' . I * * * 

1. Substantifs und A d j e c'tff s. 

, . * , 1 . *» . * * , . ** . » 

Ursprünglich hatte jede Ableitungsform ihre Bedeu 
tung, z. B. parricida * pater H- caedo îc. Aber schon* dem' 
Latein waren viele zur Zeit seiner Blüthe erstarrt, z. B. 
latebra * lateo 4- ebra n\ Man hat daher zur Zeit der 
französischen Sprachbildung aus dem Latein todtc und leben- 
dige Ableitungs- Silben zu unterscheiden. Dass diese mehr 
oder minder treu als jene im Französischen sich wieder- 
finden, ist natürlich, z. B. aimable «amabMis*, frêle ? fragil is. 
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' Weniger natürlich ist, dass die suffira im Französischen 
hoch landers verwendet werden, als im ’Latein'es der Fall 
war, ‘z. B. bilis $ehli#ssit‘sich iVh Latein nur dem Verbal*, 
ura nur dem Supin-Statrtm an, z. B. credibilis, armatura ; 
ihi Französischen ‘ aber auch andern Stammen an, z. B. 
véritable sVerita(s) + bilis, verdüre ? virid(is) Jl-'ura. Auch 
die Erscheinung , dass mahéHe Suffira im Französischen 
neuen Sinn enthalten, Tcorinte rifcht ausbl'eiben,' z. B. 
dat. bestiacea thiehartig 5 franz. ’bcétiasse garstiges Thier ac. 
Suffira der VerkleineruOg'werden in abgeleiteten Sprachen 
gar oft, Häufung diéser Suffira oft gebraucht,’ z. B, von 
agnus kömmt agneau 5 agnellus (Läiritnchen) ; von diesem 
agnelet ? agnelctirs keines Lämmchen k. — Nach diesen 
Voraus Schickungen ergeben sich also folgende Ableitungs* 
Silben: 

. , . . ■* > . * •*» * « * »♦* 

a * a 65 m. 5. villa. 

aba, abs, abus s abe 12 m. I.»sy11.aba, arabs, carabus. 

abilis, ul us 9 able 20 m«. 3. amabilis, cabulum. 

acus ? ac *21 m, lacus, stomachus. 

aceus, aeies, a x^-ace 27 f. % rosacea, rapax, faciès. 

aceus a ache 30 f. 3. pistacium, apium. * • 

actio ? açon , factio, Uh'efco. * - * . * 

adium, as * ade -139 f. 3. accoladium, 'olympias, gradus. 

ago, aticum * age 374 m. '8. abattuatieum, imago, viaticum. 

aneus * agne, campania. . , . . * 

agium î ai 17 m. exagium, stagium, majus. * 

etum * aie 49., f. fustetum, monete. 

aculus 5 ail 24 m. guvernaculum ; corail i um. 

alius, ilia s aille 79 f. intralia, volatilia. « 

amen, âmes * aim r examen, Farnes, 2) am. - 

anus 0 ain 66 m. l.,granum, stanum. . 

anus i aine 47, f. 3. capitanus, fontanus. 

anctus * aihte 6 f. sanctus, manche. 

ar, aris, arius 5 air 17 m. 1. clarus, par, precarius. 

aris, arius s aire 198 m. 8. (aër) contrarius, vulgaris. 

aceus, ensis,:tius fais 24 m. palatium, japonensis. 

aceus, ensis, tius s aise 15 f. 2. punacea, laqueaceus *), 

, mordacea. . . , 

ansio, atio $ aison 41 f. mansio, ratio. 

actus ? ait 15 m. factum, tractus, lac. 

aditor, agister * aitre 3 m. magister, traditor. . 

adius p aive , gladius. . , 

alis,. alus ; al 69 m. generalis, Slatt, cavallus. 


* *) Im Wörterbuch falsch. 
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alis, alus $ ale 50 f. 3. callus,, cardinalis und alle 12, f. 

1 . balle. 

aculus, alidus ; palidus , raculum. 

ama ? a(m)xne 19 jn. chilogramma. 

anus, ing $ an 95 m. albanus, Hämmerling, oceanus. 

antia, entia ? ance 164 f. 1 . jactantia, locum tenentia. 

anca ; anche 14 f, 1 . blanca, dominiea. 

anus, ns ; and 13 m. aîlemanus, glans,. 

anus * ane 50 f. 7. arcana, anglomanus. 

anius « ange, granium. 

annus * anne 13 f. das f von an q>. v. , 

an(d)us, endus * and 13 m. allemanus, diflerendus. 

anda, enda * ande 37 f. 1. das f v. vorig, q. v.» 

aneus s ange, extraneus ; angeîu$. < 

antex * anse 7 f. pantex, $an$ ; ansa. 

as, ns ; ant 123 m. adjutans, elephas. 

as, ns ; ante 49 1. 1. ist das f y.' ant. q. y. 

apa * ape 14 f. 2. papa, Stafeell).. . . ; 

aphus s aphe 31 m. 3. paragraphus, epitaphium.. 

appa * appe 8 f. mappa, cappa. , t . 

arus f ar 9 m. rarus. f ..... 

acus s aque , abacus, cloaca.. ... . . , t T . 

bor s arbre 3 m. arbor ; marmor M , - * . 

fjarb * ard 83 m. Oteintyarb, (Sgmfyajb, 

ftarl t arde 37 f. 1. das f. v. ard. , , ■ 

arus t are 19 m. 4. rarus, pharus. 

arica, argo « arge 8 f. carica, marge. . , tJ 

arsus 5 ars 7 m. sparsus ; Martius. , _ (l 

i)axt s art 24 m. 3 . s. ard, hazardus. ( 

asus, assus 5 as 68 m. bassus, casus; pastus., >f 

asius, asis * ase 23 f. 4 ., basis, gymnasium. f ' 

aceus « asse 48 f. 1 . becassea; massa, parnassus., 

astes, astus ? aste 10 m. dynastes, castus, 

aster s astre 6 m. 2 . cadaster, astra. 

atus * at 128 m. abbatus, legatus, fatum. 

ata s ate 35 f. 3. sonata, chata, , (l . 

aster s aire 20 m. 4. grisaster, idolatrus. .. .. 

atta 5 atte 11 f, matta, f. v. at. 

alus, ilus * ou 226 m. 2- flagçllum, sigillum , . . 

malb * aud 22 m. OtegitUüalb, . crapaldus. , , . 

tt>ûlb s aude 19 f. f. v. aud. 

ausa s ause 3 f. causa, pausa* 

alsus s ausse 3 f. falsus. , , , , 

oîtus, old * aut 14 m. art q. v., saltus. 

avus * ave 19 m. 6 . architravus, ç.avus,* , 4 , , 

aver * avre 2 uv cadavçi:, «&afcet. . . • . • 
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exus, iccus, iseis * éche 47. f. 1. flexus, siccus, piscis 
egium * ége 12 m. 1, collegium, liga. 
iveus s efge, nivea. 

alis, el, élis s eil 17. m. actualis, mel, crudelis 

iculus, ilia * e/ZZe, apicula, mirabilia. 

enus, inus ? ein 9 m. frenum, sinus. ‘ 

ena ? eine 12 f. veina* 1 *’ 

i(n)cta s einte 12 f. cincta. 

alis, élis b el 45 m. actualis, fidelis ; fel. 

ilis s éle 19 f. 3. fragilis, gracilis. 

ella, ilia * elle 123 f. 4. rotella, axilla. 

em(i)us, ismus s ême 36 m. 3. abstemius, baptismus 

empus ? emps 8 m. tempus. 

enus, anus s en 78 m. lichen, christianus. ‘ 

entia ? ence 134 f. i • prudentia 

anus s enne 12 f. V. en q. v. europeanus. 

ens, ensum s ens 11m. gens, incensum. ' * * v ' ' 

ensus * ense 8 f. recompensa. 

entum s ent 719 m* 3. monument, ventus. ’ ‘ * 

endita ? ente 35 f. 1. vendita. 

arius, arus, crus * er 643 m. 2. alfiarius, charus, férus. 

era * ère 73 f. 8. colera, f. v. er q v.‘ 

ergius t erge 11 f. 1. abstérgius, #er6etge. * 

erra * erre 12 f. 4. perterra(m), tonerra st. tonitrua. 

esquus * esque , tudesquus. 

itia * esse 90 f. pigritia. f * 

ester s estre 7 m. equestcr, semester. ’ * *‘* f * 

etus • et 305 m. 1. bosquetus, fretum. 
eta « ete 30 f. 6. f. v. et, repleta. 
ester être 36 m. 2. fenestra. 

etta s ette 276 f. 2. f. v. et q v. netta st. nitida, mansion-* 
netta. 

ocus, aucus * eu 30 m. focus, paucus. 
olius, ulus * euiZ, solium, oculus. 
oins s eul 10 m. filiolus. 

olius. ula ? eule 10 f. f. v. eul, liliola, sola, gula. 

or, tor ? eur, teur 1234 m. 8. pavor, auctor. 

ora * eure 11 f. superiora. 

osus ? ense 263 f. f. v. eux q. v. gloriosus. 

euta, ota s euZe, mota, thcrapeuta. 

uvius * euue, fluvius ; proba. ’ * 

osus ? eux 50 m. furiosus. 

aba, evis « eue 12 f. 1. faba, brevis (trewe). 


atus * ë 354 m. 5. gratiis, ’pratum: 
ata ? ëe 271 f. 3. amata. 
ellus * eau, bellus, platellum. 
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icus, ictus * i 89 m. 3. apricus, dictus*. v » > 

icus s ic 10 m. basilicus, syndicus. ‘ ; 

itia, ix ? ice 142 f. 11. malitia, cicatrix. 
idus 3 ide 38 m. 8 . acidus, floridus. * 

9 t 

ica, ita ? ie 715 f, 2. f. v. i* ami(c)a, audita, 
amen, anus s ien , antianus, ligament » . • * 

arius * i ère 297 f. 1. das f. v. er q. v., retroarius* • 
ivus ^ if 47 m, captif. .« * 

igium, igo * ige 15 m. 2 . litigium. . •* u 

iculus, ilis * il 52 m. periculum, difTicilis. » . » 

ilis s ile 26 m. 6 . agilis. . < 

ilia s ille 102 If. 9. pupilla. • • i. *t 

uüo, ilio, iculus « Mon 44 m. turbiculus. . s ? 

ilius s ils 6 m. fil i us. 

imen, (iss)imus ? ime 28 f. 3. azyma, abyssus, crimen, 
inus ; in 239 m. 1 finis, benignus, Crispinus. 
igo, inus 3 ine 157 f. 1. origo, mina« 

ineus 3 inge % lin(t)eum. , »' , 

ingt 1 m. viginti. 

io 3 ion 1173 f. 15. portio, creatio.- ... 

ipa 3 ipe 12 f. 2 . tulipa« • ' . »f . , 

ippa » ippe 4 f. crippa* ... ... «, 

ipulus 3 iple 4 m. discipulus..* » « ... 

icus 3 ique 116 f. 9. pudicus. . , . , 

erium s ir 17 m. desiderium. ... , 

irium 3 ire 20 m. 5 * delirium.. . . . 

icius, isus 3 is 127 m« 5. levicius, praecisum. , fl 

isa, isis 3 ise 49 f. crises, prisa. r , , 1# 

ismus, issimus 3 isme 110 m. mccanismus, abyssissimus« 

ensio 3 ison , prehensio. 

iscus s isque 6 m. 2 riscus, discus« 

iceus, ix 3 isse 14 f. junex, salsiceus. 

istes 3 iste 151 m, 4. antagonistes. 

ister 3 istre 5 . in. minister.. , . 

ictus, itus 3 it 44 m. dictus, Spiritus. 

ictus, itus 3 ite 48 f. 5., favoritus, benedictus. 

itulus 3 itre 19 m. 5 . titulus. 

ivus 3 ive 43 f. 1 « eaptivus. 

ipera, uprum, ebrius 3 ivre 8 m* 1 . ebrius, cuprum , vi- 
pera. f 

etium 3 ix 11 m. 1 . pretium. 

us 3 o 43 m. 1. ital. populo, virago. , , . 

obus 3 06 e, oba ? obbe 7 f. 2. globus, roba. * 

ox, uptia 3 oce 7 f. 2 . ferox, nuptia. 

occus, opius 3 oche 30 f. 5. roceus, propius. 

onea, undia * ogne 14 *f.,.ciconea st. ciconia, vercundia. 
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ogus * ogue 26 m. 5. doggus.*? * » •» 

ides, egem s oi 24 m. 2. foi, roi, ? ’ 

ica ; oie 14 f. 1. avfcai 

igidus * oid 2 m. frigidus. • 

ondus s oids 2 • 

eta, ia, ium ? oie 14 f. 1. monota, via* praeda.- . * < • 

ongus, onium, uneussoin 15 m, longus, testimonium, cimeus. 

ena, oninm ? oine 12 m. avcna, patrimonium. 

uncta ? ointe, unctus. * - n 

érc, orium * oir 144 m. viderez Oratorium. * k 

orius ^ oire 100 f. 8. historia. 

ustum, ensis ? ois 20 m. 1. bustum, bavarensis. 

ensis, ensus * oise 17 f, f, v% ois q* v. tensa. 

otio s oison, potio. 

ustia, oisse 2 f angustia. 

' a tus, ectus g oit 10’ m. explicatifs, tectum » • » ‘ 

olis s ol 19 m. follis, mofis; collum. • * 
ola * oie 70 f. 7. idola. * • * » » 

olla $ olle 12 f, protocolla. 
omen s om 7 m. nomen. 

umbum * omb 4 m. plumbum. .»• " * *• 

umerus * ombre 9 m. 1. numerus, umbra. 

omus, oma * ome 27 m. tomus, aroma. 

v&noçy omo * orne, omrne 13 m. 3. homo, agronomus. 

omptus, uptus s ompte 7 m. promptus, ruptüs. 

om-pu-tus omte 2 m. computus. 

o, io, um s on 4Ü5 m. Ausn. barpago, compancum. 

undus ? ond 10 m. furibundus. * t ' ' 

undus s onde 14 f; 1. unda, vagabundus, 

ongus s ong 2 m. longus. 

o(m)nius ; onge 2 m. so'm)nium. 

o, ona, onus * onne 30 f baro, corona. * 

ons « ont 6 m. aflfrons. 

undita s onte 12 f. 1. fundita st. fusa. 

Onstra g ontre B f. 1 monstra. 
aurus f or 12’ m. thésaurus, aurum. 
orus * ore 19 m. 4. aurora. 
ortia s orce 7 f. t. fortia. 

ordus f ord 13 m. accordes. * '* ’’ 1 

ordo f ordre 19 m. 4. 

orpus ? orps 2 m. corpus. 

ortuus 9 ort 21 m. 1. mortuus; mors. 

orsum s os 12 m. dorsum. 

* ' * ^ 

ause, osa * ose 15 f. causa, rosa. 

ossa s , osse 12 f. 2. fossa. 

otus, ors * ot 102 m. 1. motus, tortus, mors. 
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ola * oie 47 ‘£ 2; mota. *»*. . i*. 

dtta » ott« 37 f, 1. grotta. < / . . * 

uculus, ollus * ou 4l m. ‘collum, veruculuih. 1 

ollex i ouce , pollex. . .* ; a ■ „ 

uceus * ouche 10 f. 1. chartuceus st, chartacetfs, §cdfa. » 
ucula r oucle 3 f. bucula. ’ ' : • . 

ota '5 owe 23 f. v. ou q. v. rota. : . 

uncula f ouille 19 f. ranuncula. * 

ula i oule 13 f. 1. amputa. * J * ; >' *. r. 

upus 9 oup 5 ra. lupus, cupus. ; * 

folium f ou 41 m. collum ; K -, , 

upa :s oupe 13 f. 1. lupa, gruppa. 
or, ur * oi/r v 28 m. 2. amor, vultur. 
ursus : ours 11 m. ursus. .... 

osus ? ouse 15 f. ventosus. 
ussus ? ousse 12 f. percussa, seeussa. 
ustiis s out 23 m. gustus. ' 1 *• • 

ita, uta ? oute 14 f. 1. dubita, absolut^ \ *'** ' * 

osus ? oui 9 m. 1. corrosus. 

tas ? té 512 f. 7. civitas, bellitas. • 1 *• 

utem, uus ? u, virtutem, ambiguus. 
utus 9 u 49 m. 4. barbutus. 

ucus s uc, caducus. * • . f» • 

uceus f uche 16 f. 1 , peluceus, {Rruga. * • * 

•udo 9 ude 47 f. 1 . servitudo 

eduta 9 ue 44 f. viduta st. visa; cruda : j ! ■ 

ugium, uvium ? uge 10 m. refugium, diluvium. ■ »’>■ »* - 
•unius, uneus ? uin 1 m. jttnius, cuneus. 
orium s uir 1 m. corium. . 1 • . 4 . 

uitus s uit 15 m. t. circuitus. 
octa* ucta *j t uite 12 f. conducta, cocta. * 
ulus s ul 8 m. 'imllus; ‘consul. * « . 

uma, umen ? ume, amerluma st, amaritüdinem, legumen. * 
unus s uriy unus, importunus. *' * . .! 

tinus‘* 'une 23 f. fortuna. * 

unctus : uht 3 m. defunctus. •*»' **“• • *.i. 

ora, ura 9 ure 305 f. 3. hora, natura. ' . « 

*utatus, utus 9 us 34 m. refutatus. 

usa 9 use 11 ; f. excusa. u » 

uster * liitre'4 m. paluster. •' « j 

utus 9 ut 22 m. tributus, £ 8 u£us . 4 

uta 9 ute 13 f. 1 . f. v. ut q. v. minuta. * 5 

Der eben gegebenen Ableitungssilben sind ! bei 236. 
Die beigefugte t. Nummer gibt die Zahl mit dem Ge- 
schlechte der jedesmaligen SubstantifableitUngen an. '»Die 
ihr hie und da folgende 2 . Nummer zahlt die Geschlechts- 



Ausnahmen auf. Die neben der ,2. Nummer gehenden 
Beispiele veranschaulichen die Ableitungsweise des Franz, 
aus dem Latein. Die Wörter, deren Ableitung durch die 
den franz. Ableitungssilben vorausgehenden lateinischen -7- 
meist Adjectif; Endungen angedeutet ist, berechnen sich 
etwa auf 15.500 Substantif, von denen bei 8400 männlichen, 
bei 7100 weiblichen Geschlechtes sind, dann auf circa 
3700 Adj., auf über 1000 Adv. * auf mehr als 4000 Verba, 
also zwischen 24 — 25,000 französische Wörter. , 

Von den 19,200 Substantif-* und Adjectif- Formen ist 
zu bemerken, dass das lat. Subst. ohne seine Form zu 
andern franz. Adj und umgekehrt lieferte, z. B. das franz 
Adj* vermeil (roth) ist ; dem lat. Subst. vermicultis (Würm» 
chen) ; das franz. Subst. matin ist ^ dem lat. Adj. matu- 
ttnum sc. tempus. ** * * ✓ » 


Anlangend das Verbe, so gibt es wie im Lat. z„ B. 
scribo ohne weiters das Substantif scriba , im Franz, be- 
sonders in der I. Conjugation eine Menge von abstracten 
Subst. , z. B. appeller das Subst. appel : degâter das 
Subst. degat. , , .... 

Was die Bedeutung der £36 Endungen betrifft,., so 
drücken al (alis), an (anus), ain (ianus) , airç (arius) * ard 
(Ijart), atre (aster), aud (hart), eur (or), ien (ianus), ier 
(arius), in (inus) , ing (ing) , iste (i.sta), ling (ting),. on (o), 
ot (ot), teur (tor), wald (tt>alb) Personen;; ( die Endungen 
eau (ellus), et ( et) r icr (arius), in , (inus) Thierc die En- 
dungen ier (arius)* aise (accus), . ise (aseus) Pflanzen; 
die Endungen ie (ia), gne (aneus) Länder (Bavière,. Bo- 
hème, France, Hesse 2C.) ; die Endungen aie (etum) ,.,ijère 
(aria), ier (arius), il (ile) , oir (orium), oire (orium),, toir 
(torium), toire (torium) Orte, wo etwas geschieht die 
Endungen al. (alis),; .as (aceus), art (fjavt), arde ((^art) asse 
(aceus), àtre (aster), cl (alis), et (et), ette (ete), ièr (aria), 
is (icius), isse (icius), on (o) Sachen;; die Endungen oir 
(orium), oire (orium), toir (torium),. toire (torium) Ge- 
räthschaften ; die Endungen ace (atia), ance (antia), ange 
(emia), at (atus), é (atus), ée (ata), ence (entia), esse (itia), 
eur (or), ice (itia), ière (aria), ise (itia), ment (mentum), 
son (tio), té (tas), teur (tor), tion (tio), tu (tus), oisse 
(ustia), ude (udo), urne (uma), ure (ura) abstracte Be* 
griffe; die Endungen aille (alia, ilia), ée (ata)» ie (ia), 
ière (aria) collective Begriffe; die Endungen at (atus), 
é (atus) Aemter; endlich die Endungen an (anus), atn 
(anus, ing), ai* (ensis), esque (iscus), in (inus), ois (ensis), 
Qtk (ofc Vaikerpapien ap*,, . 


i \ . 
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2. Verbes. 

In Bezug auf die Verbes gilt, dass das Latein in der 
I. , II. und IV. Conjug. abgeleitete, in der III. reinstäm- 
mige, das Französische hingegen nur in der I. viele, und 
IV. einige abgeleitete Verba hat 

Die Ableitung geschieht im Franz durch unmittelbare 
Ansetzung der Vcrbalendung an den Stamm des Subst. od* 
Adj. , z B. er an fête, ir an jaune gibt fêter, jaunir JC., 
und mittelst Ableitungssilben, z. B. net-oy-er s nitid-ie-are. 

Solcher sind die üblichsten: 1) acle (aculus) racler; 

2) ager (aticum) fourager; 3) aille (alia) rimailler; 4) al 
(alis) égaler; 5) aire (arius) contrarier; 6) an (anus) chi~ 
caner; 7) ance (antia) fiancer; 8) asse (aceus) embarrasser; 
91 el (ellus) oisseler; 10) esse (exum) dresser; 11) esse 
(itia) caresser; 12J et (et) cbatteter: 13) ard ttjart) ni- 

gauder; 14) ard (f)ûrt) bavarder; 15) ie (ia) envier; 

16) in (inus) cheminer; 17) ise (icius) aiguiser; 18) ment 

(mentum) alimenter; 19) on (o) bouchonner; 20) ond 
(undus) vagabonder; 21) ot (et) chevroter; 22) uce (uceus) 
courroucer: 23) ume (uma * udo) accoutumer; dann von 

Verbis und zwar: 1) auf are (fà her * fastidiare); 2) auf 
aculare (criailler * criaculare st. quaritaculare) ; 3) auf 

ascere (naître > nascere st. nasci) ; 4) auf atare (baisoter 
? basiatare); 5) auf care (chevaucher ? cavalcare) ; 6) auf 
esccre (paraître î parescere st. apparere) ; 7) auf ectare 
(profiter ? profcctare); 8) auf essare (froisser * fressare v* 
frendere); 9) auf e(s)tare (admone(siter ? admonestare) ; 
10) auf icare (empêcher » impedicare); 11) auf iculare 
(pointiller s puncticulare) ; 12) auf itare (agiter * agitare, 
radoter ? readdubitare) ; 13) auf izare (scandaliser ? scan- 

dalizare) ; 14) auf ntare (épouvanter * expaven(s)tare) ; 

15) auf sare (oser ? ausarc v. andere); 16) auf ulare 
(brûler * perustulare, freier * fressulare von frendere); 

17) auf usare (refuser « refusare st. refutare). 

Diese 40 Bildungsformen liefern die meisten Verbes 
der französischen Sprache Daher die Erscheinung, dass 
die I. Coniugation mehr als die übrigen 3 zusammenge- 
nommen zählt. Die I. hat nämlich an 3413, die II* 48, 

die III. 229, die IV. 370 Verbes. 

$ 

3. Adverbes. 

Endlich das franz. Adverbe wird gebildet mittelst des 
latein mens, (tis) im Sinne von ratio und modus, z. B. 
facilment « facile 4. mente st. ratione h. So geformte Ad- 
verbes gibt es über 1000; anders gebildete, z. B. bien, 
mal k. nur einige über 100. 

*•*# 
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0. Nach ihrer Abwandlung, 

I. Article. 

a) Défini: 

Sing. m. 1. 4 *) (il)le vin (vinuni) 2 5 (de le ? de 
+ ue) ? du vin 3 (ad le * ale s aue) * au vin f. 1. 4 (il) la 
bière (birra) 2. 5 de la bière 3. (ad la) s à la bière m. f. 
(m, homme) f. vor Voc. u. h 1. 4 l’huile (oleum), l’eau 

(aqua) 2. 5 de l’huile, de l’eau 3. à l’huile, eau, plur m. 

f. 1. 4 les vins (vinos st. vina), les bières (birras) , les 

huiles (oleas st. olea), les eaux (aquas) 2. 5 (de les) s des 

vins, des bières, des huiles, des eaux 3. (ad les aies * aues) 

* aux vins, aux bières, aux huiles, aux eaux. 

b) Indéfini : 

m. 1. 4 un vin (unum vinum) 2 5 d’un vin 3. à un 
vin f. 1. 4 une bière (unam birram) 2 5 d’une bière 3, 
à une bière; ebenso (un homme), une huile, une eau. 

c) Partitif: 

1) ohne adj. 1. 4 du vin 2. 5 de vin 3. à du vin; 
f. 1. 4 de la bière 2. 5 de bière 3. à de la bière; m. f. 
vor Voc. 1. 4 de l’huile de l’eau 2. 5 d’huile d’eau 3 à 
de l’huile à de l’eau; plur. des vins bières (hommes) huiles 
eaux 2. 5 de vins bieres d’huiles d’eaux 3. à des vins 
bières huiles eaux. 2) Mit adj. sing. plur. m. f. 1. 2. 4, 
5 de bon(s) vin(s) bonne(s) bière(s) bonne(s) huile(s) 
bonne(s) cau(x) 3. à de bon(s) vin(s) bonne(s) bière(s) 
bonne(s) huiîe(s) bonne(s) eau(x). 

2. Subs ta nti fs. 
a) Nombre. Bildung des Pluriel. 

Der Plur. * -f- s; z. B. vin vins **) ; bière bières; 
(homme hommes) ; huile huiles ; eau eaux. 

* Bei den 4 Endungen au, eau, eu, oeu, und bei den 
7 Substantifs bijou -j-x, caillou -J- x, chou 4- x, genou -t- x, 
hibou 4* x, joujou -h x, pou -t- x, schreibt man zwar x, 
spricht aber (vor Voy.) s. 

*) Als nom. ward schon in der spätem linqua rustica 
der accus, gesetzt, dessen m zuerst nasalirt war, so 
sich verflüchtigte und nun /in der Sprache die grösste 
Verwüstung anrichtete. 

**) Die lat. neutr. wurden entweder femina oder masculina 
im Französischen, daher das männliche Pluralzcichen 
auch bei diesen. 
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Der Sing, al mouillirt sein 1 im plur. in u; daher der 
Regel gemäss auch hier x st. s, ausser in den 5 Subst. 
bal -f- s , cal -{- s , carnaval -f- s, pal + s, régal 4 - s, ge- 
setzt wird, z. B. cheval * chevau -f- x K. 

** Es Hessen sich durch falsche Analogie noch einige 
wenige Subst. * nämlich diese 12 ail , aulx, aieul 4 aieux ; 
bai), baux; bétail st. bêstiail, bestiaux; ciel, cieux, corail, 
coraux; émail, émaux: listel, listaux ; oeil, yeux ; soupirail, 
soupiraux: travail, travaux: vantail, vanteaux zur Unre- 

gelmässigkeit verleiten; jedoch kehren aïeul , ciel, oeil, 
travail in der Bedeutung Grossväter, Betthimmel, rundes 
Fenster und Nothstall wieder zur Regelmässigkeit zurück 
und bilden aieuls K. Appât verliert im plur. sein t: appas; 
während es die übrigen besonders die einsilb- auch behalten. 
Ohne Zeichen des plur. sind ausser den Sing. * Endungen 
s, x, z noch die Subst. errata, alibi , te Deum, in-folio, 
alinéa, aparté; dann der I. Theil von chevaulegers, blanc-'’ 
seings; ferner in den Compositions a) mit Particles, z. B.' 
avant-gardes, demi-heures, vice-consuls; b) mit Impératifs, 
z. B tire-bottes ic. ; passe-passe, passe-partout U . die un- 
beugbaren Theile. 

* Pluralia und singularia tantum , z. B. eaux Mineral- 
bäder, états Landstände k. , lieüç loca , eau Wasser, état 
Staat, Stand, Zustand, lieu Ort nv finden die Begründung 
ihrer Ein- oder Mehrzahl in der Bedeutung. ' 


* .» 

b) Genre. 


• i ‘ 


Im Allgemeinen ist zu bemerken, dass 1) die lat. neutres 
im Französischen m. werden;, dass 2) im Uebrigen das 
genre der franz. mit dem der lat. Substantifs übereinstimmt 
und dass 3) der plur. von vielen neutres, deren a sich zu 
e schwächt, z. B. la bibl(i)c * biblia , aus diesem Grunde 
im Franz, f. werden ; cf. den Anhang. 


c) Motion der Substantifs. * -\ 

Wie lat. a , so drückt franz. e , weil * a , das F. aus,‘ 
z. B. ami, amicus m , amie, arnica f. ; berger, vervicarius m., 
bergère, vervicaria f . ; fils, filins m., fille, filia f.< 

Die 10 Endungen as, at, cil, el, en, es, et, ien, on, ot 
verdoppeln jedoch den Cons; vordem e f., z. B. las, lasse 
chat, chatte ;• vermeil, vermeille; actüel, actuelle; exprès, 
expresse; muet, muette; ancien, ancienne ; ’ chien, chienne ; 
baron, baronne; linot, linotte îC.; so noch paysan, Jean. Eni 4 
von Verbes wird im f. cuse (lat. osa), z. B. danseur-, dans- 
euse; menteur s menteuse; trompeur ? trompeuse je. ; je- 
doch die 4 Subst. , ’ défendeur, demandeur, pécheur und 
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vengeur haben, wiewohl Verbal., st. euse Heber die Endung 
eresse, z. B. defendeur, défenderesse le, ; chasseur hat beide 
Formen Die dem lat. tor entsprechende Endung tcur wird 
natürlich im Franz, trice , z B acteur f. actrice ; ambassa* 
deur f..' ambassadrice empereur f. « impératrice ic. y nur 
chanteur bildet bald chanteuse, bald cantatrice und devin 
bat devineresse.*, , t 1 •.* 

Masculins auf é (atus), und e (us) ändern sich îm f. 
in esse , (i$$a) ,>• &. B,, abbé (abbatus) f. iabesse (abatissa); 
âne (as’nus) f.,anesse (asinissa st. asina) ;« conte (eom-puta- 
tus) f. contesse (com-puta-tissa) 5 îc ; ; so auch dieu (deus) 
deesse (deissa), duc ‘(ducem) duchesse (ducessa) , larron 
(latro) larronesse (latronessa) , paon (pavon-em) paonesse 
(pavonessa), prophète (propheta) prophetesse (prophetessa), 
tigre (liger) tigresse (tigrçssa) ; eau verwandelt sich im f, 
jn elle, z. B*' tourtereau (turturel(l)us) f. tourterelle (tur- 
tureîla) , . juvenceau (juvencel(l)us E. jouvencelle, (juven- 
cella) ic * der Laut f wird im f. v, z. B, veuf (vi-d-vus) 
veuve (vi(d)va), und x se, z* B. époux (sponsus) épouse 

(sponsa) h. ’ j \ . 1 1 , » - 1 . î f 

Compangon (cumpaneum) macht compagne (cumpanca), 
gouverneur (guverneor * guvernetor * guvernator) gouver- 
nante, héros héroïne, loup louve, neveu (nepo-t^ert îj, nièce 
(ne-pt'icea) , roi : (regem), reine (regina) < serviteur (ser- 
vitor) f. vervante. •*;. ; : 

Ohne Motion sind auteur (auctor). docteur (doctor), écri- 
vain (scribanus), éditeur (editor), guide (Wei(d)ser), iuge 
(ju-d-cem), peintre (pi(ar)ctor, philosophe, »poète* soldat, 
témoin ttestüm onium), traducteur. * r m 

* Imr Wörterbuch ist das Geschlecht -grösstenthcils 
durch das entsprechende Latein * bezeichnet. > 

. j * . * 

3. * Ad je c t i fs. • • * 

r 

Sie folgen den Substantifs, wobei zu bemerken: 1) dass 
e muet zugleich als e femin. gilt, z. B. .m. f. célèbre; 
2) dass c. und g m. im f. que und gue wird, z. B turc f. 
turque u.,‘\ long, lonque k,; grec f. grecque 3) dass c im 
f.,che, in sec seche, blanc blanche, franc franche; .4) dass 
s im f ch , in frais fraîche;/ 5) dass x im f. sse in faux 
fausse, roux rousse u. c in doux douce wird, in préfix(e) 
unverändert , bleibt ; 6) dass complet, concret, discret, in- 
quiet, ras, replet, secret im Ç. ihren Schlussconsonant nicht 
verdoppeln, also z. B. complété, rase jc. sagen; .7 1* dass 
die Comparatifs auf eur ihr f, regelmässig durch c bilden, 
z. B. mineur f. mineure; 8) dass beau vor Voyelles bel, 
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im £ belle, < né veau vor Voyell. nouvel, im £. nouvelle 
mou vor Voyell* mol, im F. molle, fou vor Voyell. fol, im 
f. folle, vieux vor Voyell. vieil, im f. vieille haben; 9) dass 
fatal, final, nasal und bleu im-plur. nicht x, * sondern s 
schreiben 

* Grand’-chambrcs, — choses, — croix, — mères, — messes, 
— peurs, — rues, nouveau-nés u. nées, mort-nés u. nées, also 
Subst. u. Adj. mit Adj. pluralis. das 2., aber fraiches-cueilles, 
tous-puissants u. ivres-morts das 1 und 2. Wort; 10) dass 
die Adj. einer Gradation, z. B. fiir den Comparatif fort, 
forte -K», plus fort, plus forte, moins-fort, moins forte; 
für den Sup. le la plus, moins fort, forte les plus moins 
forts, fortes K . fähig sind. 

Statt des Article stehen auch Pronoms, z. B. ce te. $ 


mon te. 

Der Superl. absol. wird durch bien, fort, très, z. B. 
bien-fort-très n. bon ausgcdrücht. Von den unregelmässig. 
Gradations meilleur, le meilleur, pire, le pire, moindre, 
le moindre gelten die Neutres mieux, pis, moins als Subst , 
z. B. le mieux das Beste, le pis' das Schlimmste, le moins 
das Wenigste, oder als Adverbes; von majeur u. mineur 

bedeutet jenes gross-, dieses hleinjährig. 

! . . #*: »* 




* 1 * 


rr 


j » t 

4: Numéraux. 


a) Cardinaux : un (unum), une (uns); deux (duos) ; 
trois (très); quatre! (quatuor); ring (quinque) ; six (sex); 
sept (septem); huit (ouict, octo) ; neuf (novem); dix (de- 
cies) ; onze (undee, undecim); douze;, treize; quatorze; 
quinze ; t seize ; dixscpt; dix-huit; dix-neuf; vingt; trente 
( trifgjnte * triginta ) ; quarante ; cinquante ; soixante : soi* 
xanlhdix, soixan te-onze ; quatre-vingts, quatre-vingt-un K. 5 

S uatre-vingt-dix, quatre-vingt-onze te. i cent; cfnt (et) un te,#; 

eux cents; mille (bei Jahreszahlen mil); deux mille; un 
million; un milliard (1000 millions). 

* Des onze s là cn g ä, also mit. dem Hiatus; 14 Tage 
heisst quinze jours; ’/a Jahr trois mois; f / 2 Jahr six mois; 
3 /t Jahr neuf mois; S J 4 Jahr quinze mois; Vj 2 Jahr dix 
huit mois )C. 

b) Ordinaux: (le) premier, (la) première; (le, la) se- 
conde od. deuxième; so troisième, quatrième: cinquième îc ; 
(le, la) onzième n.-; * dix-septième rc. ; vingtième le-. 1 ; vingtr 
unième jc. ; centième; cent et unième te. ; millième K. 

’ Charles- Quint; Sixte-Quint; de prime abord beim 
ersten Zusammentreffen, sonst haben si* h Ordinalia weiter 
nicht erhalten »VT? un demi, -//s un tiers r , % un quart; 
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dagegen */ s un cinquième, a J 5 deux cinquièmes, 3 / 4 trois 
quarts 3C. ; x f 2 Stunde une demi-heure - oder une heure et 
demie; s / 4 une heure et un quart; s / 4 une heure moins 
un quart oder trois quarts n\ 

\ 

c) Distributifs sind durch aine gebildet, z. B. une 
sixaine, eine Zahl von 6 U.; ternes 2 Dreier, quadernes 
2 Vierer IC ; quatrain vierstrophiger Vers U. 

d) Multiplicatifs: simple, douple, triple, quadruple, 
centuple k. 

é) Adverbes: z. B. une fois (unam vicem) ; deux lois 
(du as vices) ; trois fois K. 

5. P r o h o m s. 

# * 

1 «) Personnels: 

i 

» • ' ' r * ; 

I. , 1. ego » ejo s jeo * je; .3. 4 me ; plur. 1. 3. 4 nos 

* nous. IL 1. tu; 3. 4 te; plur. 1. 3. 4 vos ? vous. 
111. m. 1. iltle) » il 3. (il)1(i -f- h)uj(us) ? lui 4. Je pj 1. illos 
? ils 3. (il)lor(um) * leur 4, (il)Jos * les. I1L f. 1. ilia? elle 
3. (il)l(i h)uj(us) * lui 4. (il)la(m) pl, 1. illas * elles 
3. (il)lar(um) ? leur 4. (il)las ? les. 

# Der 2. sing, und plur. von HL wird bei Personen 
oft, bei Sachen öfter durch en (indc); der 3. durch y (ibi); 
der 2.‘ 3 von 1. und 11. werden durch die starken Formen 
de moi, de nous, de toi, de vous gegeben. 

Von je, tu, il, eile ist die betonte Form fur 1. 4 moi, 

2. 5 de moi, 3 à moi, 1. 4 nous, 2. 5 de nous, 3. à nous; 

l. 4 toi, 2. 5 de toi, 3. à toi, 1. 4 vous, 2. 5 de vous, 

3. à vous; 1 4 m. lui, 2. 5 de lui, 3. à lui, 1. 4 eux, 
(eos, eas), 2. 5 d’eux, 3. à eux; f. 1. 4 elle, 2. 5 d’elle, 
3. à elle, 1. 4 elles, 2. 5 d’elles, 3. à elles. 

f * ; ( . •• 

b) Réfléchis: 

♦ 

sing. plur. 1. 4 soi (sibi), 2. 5 de soi, 3. à soi. 

c) Possesifs: 

1) Relatifs: m. mon (meum), ton (tuum), son (suum); 

m. f. notre (noster, a), votre (vester, a )• f. ma, ta, sa; 
pl. m. f. mes (meos — eas), tes, ses, nos, vos; sie werden 
ebenfalls mit de und à gebeugt. 

2) Absolus: lé mien (meanus); plur. regelmässig; la 
mienne, le tien, la tienne, le sien, la sienne, le, la notre 
m. f. les nôtres, le, la votre m. f. les vôtres *• 
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d) Démonstratifs r. - 

1) Relatifs: m, ccce isteaec est sic est * icet cet* ce‘ 
(ect vor Voyell.) f. cette, pl. m. f. ccs ; verstärkt ccrcf, Ceci* 
dieser ; ce-là, cela. 

2) Absolus : m. ecce -f iste -J- iïli •+• bujus a cest -f- 
r + hujus i ce(t) + lui a celui f. celle; pl. m. ceux (*ce-f-cux), 
f. celles; verstärkt celui-ci, celui-là ; celle-ci, celle-là :e. 

* Me ipsum ? me(p)sum a mes me a meme als Adverb. 

heisst selbst; le, la, (les) même(s), der- diesclbe(n). 

, • » . . 

, e) Interrogatifs: 

1) Absolus: qui?. 1. qui est ce qui? 4. qui est ce que? 

que? quoi? qu’est ce que? « • » 

2) Relatifs: quel(s) f. quelle(s) ; le(s)quel(s), la les-^ 

quelle(s). « , s 

f) Relatifs: ' •• 1 * 

• . • 9 % * 

a) m. f. 1. qui, 2 de qui, dont, 3. à qui,. 4. que,, 

welcher, e ; * 

b) m. f. 1. 4 le la 2. 5 du delfa 3. au à la quel (lie) H,,. 
der- diejenige, welcher, e ; 

’c) 1. 4 ce qui 2. 5. ce dont 3. ce à quoi 4. ce que* 
dasjenige, welches. 

g) Indéfinis: », , 

1) Relatifs: 4 autre (alter), certain (certanu9>, chaque 
(quisque), différent, divers; maint (manch), quelque (qua- 
lisquam), quelconque (qualîscunque), un. 

2) Absolus: autrui (alterius), chacun la plupart, on 
(homo) (l’on), personne (ne personne), quelqu’un K.; qui- 
conque, quoique (quodquod) îc.; assez (adsatis), beaucoup 
(bellus colpus) , rien (rem)v tant, autant (alterum tantum), 
plus, combien (quomode bene), guère (genre* granre 
grand'rem), ne guère, peu (paucum), moins (minus), point 
(punctum), jamais (jam majus), ne jamais, trop ($rupt>e), 
quelquechose. Alle werden mit de, ausser bien, das mit 
dem Gen. des bestimmten Article kommt, behandelt. 

h) Absolu-^et Relatifs : i » . . ä 

.l’un, l’autre, aucun (aliquis . unus), nul, , . plusieurs 
(plusiores), tel, (talis), tout (totus).. . M , M 

Wie die vorhergehenden Pronoms, so werden , auch» 
die Indéfini mit de, à gebeugt. 


», i* i 


u * 


: rv 


1 » * « 


*] - \\ • i * *i u I!« ( 


6. Verbes. 

i* » * * *1 » 

Das lat.» Verbe ward durch Abfall »• ’*i> B. chante st: 
cantemic., durch Zusammenzug und Abfall,* a^B* chantasse 
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st cantavissem, durchs Wechsel ^ Einschub und Abfall, 
«. B, soudre st. solverc so sehr optstelit, dass dessen For- 
men nicht immer so leicht zu , erkennen sind., *pie wich- 
tigsten Veränderungen sind: 1 ) tonloses, a und scheinbar 

res i wird zu e oder fällt fort z, B, chante ,f canta , sente 
i sentiam, sens ? sentis H . ; 2 ) m der I. personne fällt am 
Schlüsse stets ab, z B. chante st. cantem; 3 ) s der II. pejrs. 
aber bleibt nicht nur nicht weg, z. B. chantes st.cantns, 
sentes ? sentias , sondern dringt , da ein ^ wo es nicht hin- 
gehört, nämlich in die I. pers. a) des Present der 2 . 3 . 
und 4 . Conjugaison, z. : B. je reçoi-s, ego recepeo; je perd’s, 
ego perdo ; je puni*s* ego punio,' Ausgenommen sind j’ai, 
ego habeo ; je cueille, ego colligo; - je saille, ego salio* 
b) des Imparf. u. des Futurs, imparf. aller 4 Conjugaisons, 
z. B. j’amai s s aimeve-s 2 amabam , recevai-s 2 receveve-s ? 


recipiebam, perdai-s 2 perdcve*s 2 perdebam, punissai-s î pu- 
nisceve-s 2.puniscebam ; j’aimerai-s ?. j’aimereve-s 2 amar -j - 
(hab'jebam, recevrai2S2 recever-J-. hab)ebam, perdrai-s 2perdr 
■+■ (hab)ebam, punirai s 2 punir - 4 - ihab)ebamj c) des Parfait 
der 2 . 3 . und 4 . Conjugaison, z. B. reeu«s ; reccu-s * rece?- 
vu*s 2 recebui 2 recipui st. rccepi , perdi s : perdid-s ; per- 
did», puni-s 2 punii ; 4 ) ursprünglich t erhält sich in der 

III. pers. sing, a) des Indic. present der 2 . und 4 . Conj., 
in der 1 . fällt es ohne, in der 3 . mit dem Vocal fort, 
» B. {] il reçoit 2 il recevet *. ilje recepet, il ptrfiit *; 4 He punit, 
il prête, 2 ille praestat, il perd » ille perdit.; b) des Im- 
parfait und Futur, imparfait der, 4 2 . 3 , 4 . Gonj.., . z * B* 
il amait 2 amevet s amabat, U recevait * il receveret r re- 
cipiebat, . il perdait * il perdevet 2 perde bat, il punissait 
*,ille puniscevet 2 puniscebat ; aimerait 2 amar-*-tha)bebat k ; 
ç) im Indic. parfaif der 2 34 und 4 . Conjugaison, z. 
reçut? receut ? recevut^ rccepuit îc. ; u, im Subjonct park 
der» i», - 2 i* ï^-î U* 4 - Conj, j, z. B. aimât * amast i amasset, 
reçût 2 receust 2 recevust * rccepuist 2 recepuisset w<*j 5 ) in 
U ' pers. plan, /fällt, in mus das t* fort, wodurch der 
Lippenlautm wegen des nun folgend, s in ni sich verdünnt^ 
z. B. nous aimons 2 nos amoms 2 nos amamus , nous avons 
2 nos avoms 2 nos avemus 2 nos habemus, nous perdons 
2 Ms 1 J^erdoms * nos pèrdimus, nous punissons i punissoms 
2 nos puniscimus; ausgen. ist nous sommes 2 nos sumus 
und * alle -'l . 1 pers. des Parfait , !, z.‘ B. aimâmes 2 aîmavmes 
2 amavimus , reçûmes 2 recevumes 2 recepuimusi perdîmes’ 
2perdidmes 2perdidimus, punîmes 2punivmes 2 punivimus k ; 
6) in der II. pers. plur rückt at'is, etis , itis durch Ausfall 
des »> mi ets ^ dies, weil 2 2 .t* Jn ez zusammen, z; B. vous 
aimez « vos «mets * vos amatis, vos avez 2 vos habgts 2 vos, 
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habetis, vous perdez * vos t perdais t vos perditis, vous 
punissez 5 vos puniscets » vos puniscitis. Ausgenommen sind 
vous êtes * vos estis, vous dites « vos dicitis, vous faites 
s vos facitis und alle II. pers. des Parfait, in denen 
der Charakter des lat. Verbe die Oberhand behielt y z. B. 
vous aimâtes ^ vos amastis, vous reçûtes * vos, 
stes ? vos recevustes * vos reccpuistis, vos perdîtes $ vq* 
perdidstis 5 vos perdidistis * vous punîtes ,* vos punistis ; 
7) die III. pers.pîur. verändert, (ausser in allen Futurs 
z, B. aimeront, recevront, perdront, puniront, dann in 
Présent von aller „vont,“ avoir „ont,‘l être „sont,“ faire 
„font 44 — diese lieben Nasalendung (ont eng) — ) die Silben 
ant und unt aller Conjugaisons und aller .JTenips in stum- 
mes ent, z. B, Indic. Subj. prés, aiment, Imp^rf. ai- 
maient, Fut. imperf. aimeraient, ; P arf. indiç. aimèrent, 
Subj. aimassent te. ? 


In Bëzug aùf die Modes und Temps gilt: 1) dass das 
Schluss hi 'e des Inf*, (ausser der uneigentllchen 2. u;*‘& 
Conj., z. B.** boire « bîbêre st. bibere (3), perdre^ perdere) 
verloren ging,* z. B. aimer * amare, punir *punîre, avoir 
t habêre^ 2) dass das Prés, indic. vor* « der II. u. III. péri, 
das d, t, auch m, v, 11 fort wirft, z. B. j’astreins * asti%ifid$i 
astrings (astringo), mens * ments * (mentio st. mentior), 
dors 5 dorms (dormio), &er% 9 servs (servio) , bous 9 boulls 
(bullio); 3) dass von tt ein t weicht, z. B. je* mets * mits 
9 mitto; 4) dass vor t der III.* pers. m, v, *11 wegbleibt 
und tt zu t wird, z. B. dort ? dormt ? dormit, sert 9 servt 
s servit, bout « boullt t bull i t, bat « batt * battit st. battiit; 

5) dass der Subjonct. mit dem Imparfait und Futur im- 
parfait in der I. Ui II.* pers. plur. durch i — Einschub ab- 
weicht, z. B. aimons, aimez, Subjonct* aimions, aimiez*, 

6) dass der Sing, des lmperat. der I. persi sing. * Prés, 
indic. bis auf „je“ gleicht, der Plur. in der Ij* u. II. pers. 
dem Indic. (ausser in avoir (habêre), être (essere) , savoir 
sapêre und vouloir volérc st. vèlle, die beides vom Subji 
her haben), entspricht; 7) dass das Participe passé 1 der 
1. u. 4. atus und itus in é und i, z. B, aimé * amatus, 
puni 9 punitus, der 2. u. 3. die schon im Spätlat. besonders 
gern in einänder übergingen (cf. Bemerkung), ectus, ictus, 
i(nUus , itus, isus, issus , utus st. in i, is, it, ous, t , u, 
z. B. ri $ risus, mis * missus , lit# îectus, dit * dictu«, 
résous 9 resolutus, streint î stri(n)ctus, reçu * receputus sc. 
verwandelt. hJ So ergibt sich' also ‘folgende Conjugaisons 


* * , » » 

.« * » 4 1 - VJ«* ■« 

‘i* i»*'* i '* 1 Jj> 
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jr> 5 r>D m 


« . < 

• 4 


'U 

,d .Habiérêîî a VOtce^ ay<rf)r >ih 

-Kâffi^e o ? »l ? aV^î n ?,, o y » 

l&b-ë^iisVtfà ■ 

bab-et^it^àt.a " Jîj 5lMÎ 


r'Ji> .P vjc .11 j' ï tum .olh») <0 < 5 

Luh #7 Essfere o estre a être ) vjf> 


bab*emÜ 3 ; 4 ^vÖTns VàVèrts » ? ' ,M T‘sftttiÄs a'MlfimëVH ' 

Üàb-etisiî avfeft^a iaVétt f b»o'rbv;; 

bhb-’ent / bVcmt p afohitV ôût- ° 

ftab-èamsav-e * al-ë^ie ’ ,w * 1 
Wàü-ëa&i aV^ës t'aies. Jl 8 


•’i sui’ a Suî-S » suis ’ 1 r> 

: 'ès vfe$ ‘/ '’*' 1 0/ 


# „<è 4 -•» 

« ' u 


es i t i-ést ;, ’‘ ! i ■‘ y - 


lihb ëët'i âv i -et ) 5 aif ' A l • 
<bäb-iätrtits : av i-onis »fer-iomtoV* 


ay*ons î ayons 

è^êAfe s ^ v -i<Wi 

Jha^ani p,av-ep$ *ai*‘cnt; aient 
hab-ebam *-ày-êy-e’ $ a v-oirj 3 tS* 

•| 4 t>aypi^t? * ‘litiirj , n\*:n <»; 

feal^b^ 5 ^y r çÿ r e^^v,pir^j / avafe 
hjJ^ebaj ? ; av-êv-et *&y^i.-iMi 

. -f 'î u oi :..**ïff) - un 

bab-ebamus j.ay.êv*ou>s ? av-i- 

^ * Pns ? ayiipns J* ..v ,‘ii.îv^ j 

hab-ebatis p ay-ev-sts, >, ay-ii-ez ; 

; » f aviez ,z f ib*i :<>b • 2 (.n..h 

lrab»ebant p aY*êv*entfaV*oi-ept 


estîs p ëstés 5 êtès UM r ‘ * * x 

Surit f Sobt' ,f,>/ J.i'n*»* 1 ! 

Sîéirt 5 éëbi^s’tfsoi^ ? "* t% u * 

’sîes'isëbi^sois Ulu *' ilu J ‘" 
sfeWéoitisoi.t \ •’*"'> ” m 

1 si^emüs ? Sëôîoins ^Soyons ; 

J:: »mUM?. ; 


mf avaient ; ,’jnui tl * ? i »» t 


hab-ui?:avrit*iev.Ui/eu-s . niîq 
hab-uisti ? av-UsÇ * e.y-ws * ëus ( 

hab^uitsav-ut^ey-ut^ euti> »/' 
hab-uiipus ^av unîres:e vr'Um-es 
‘i,\i eûmes, r t , yj,«* . 

liab-uistis p av-uste-s ’* ey-ustes 
.beiUes.q *r ; ’î» i: 


•» 


hab-uerunt*av-erunt*eyrerent 
, . ^ eurent .:« \'r^fi mi n<\,h* ■! 

hab-Uissem <; av-usse’ ^ ev 4 isse 

.H«, eusse io ,îi ,» ..5 , ; j 

hab-uisses s a v-usses « ev-ussçs ; 
eusses j*jt * itwi , fi\\j(n)\]ie. 

I»ab uisset r< av-Usset i ( €v-Usst 
? eût 




sm\$ f sepiet?sp,so^zir 
si,qnt ' sepiput ^ sojent , 
stabam ^ ét-eV' e V é t-o i -e* s- é t o is 

, .* r - •- n„« .«»^riy 

;staba$ f ét-êv-€s ? et-oirs jetais 

/StabatM é.trêyret p e^oj.t p y tai.^ 

ç r,d Hit » ! « ‘iîkh) «• 

StabjirauS ** ét*êv-oips », et-i-oi?s 
ni^ o|ions^ Âw ,.‘> (f; 
stabatis .p, ét-êv-ets ? > 

i 1, étiez f b* . i/ » i,.\, ii # S *,*.i 

: $tAbap|.» ét-ev-e^ t p et-oi *^nt 


rf . * v 

J * p 


»* 


fps., .. 

fui SU S fustsfus , s 

fat ; «»j- j^îi 

fui mus ; fumes 


i 


fti, 


:* 


i < /*, m *r».*..Uß) . ' * * 

fuistis ? fustes f fûtes .. , ^ 

A 

, .;•»■ 1 “ï , js. vWii r ii 

fuerunt p fuvwut -furent, tl ( 

) .' ‘5 « T i- • *’« •’ n » i ,'•**<[ 

fuissem s fusse’p fusse ; , M0 


< / 1 | •!> . * * 1 - 1 « r |l r s , 5 : J l. l 

fuisses p fusses, , r| ,a 

un!., , UliillOKOT i : 

ftiisjsetpfusstf fût Mnltu, w'i- 

* eu der I. u. II« im Subj. < ei 
st. ie von siem f. sîm. 
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hab-uissemus f^y-ua^-cv rnes ? 
ev-uss-ev-mes * eu^s-i-oms t 

. ’ir» y*» * . T \ Trr.jvi f 5 >r, 

eussions . , 

t"t* *\ 1 I 

hab-uissetis ? ay-uss-ev-els ? ev r 
uss-ev-ts* eus-i-ez * eussiez 

’ 7 4 1 * > ' | '/ 1 j * * 

hab-uissent s av-ussent s ev-us 

* if Tii / JO 1 • I r U*»«' 

sent * eussent , . 

• l f{ »U ' V"»V »U V' •> i 1 !» 

nabeo habitum^ai eu 
habebam hab*tum,s avais eu , 
habui habitum i eus çu 
s^. habebp „haberem habco 
* liaber ? avr ; aur hab(eo) 
s aurait 


st. haberem ,,liaberem-J-ba)>c- 
bam ^ haber ; avr ^ aur .+• h'âbe» 
barmaur-|-(av)eve saurais je. 


fuissemus = fps^ 7 /ey-rpes s fuss-i- 
. oms p fussions 

- wr*iß * .in'- v« .f»s r , P <s<ij mß 


fuissetîs siuss/év/ez’i fuss-i-ez 
s fussiez* 1 7î ' ; ’ m,fî ' v 
fuissent? fussent ‘ ; 

njnrs , *fif< t^wiß me 

• ï j. • r c »uni / n-tnr> 

nabeo statum^ai etc 

habebam statum ; avais été 
babui statum ? eus pte * 
st. ero „esserem + liabèo * 

•ni s *r {ji Ij ’îi * /[n- uif, 

essor *scr-f habfco) * s6rai a 

if(Tl') 

st# essem „esscéem -J-’hàlic- 

bam : esserem : ser + habe> 

n ' • r. > • <j : n ?,n . fri r, 


rrtn 


f?/." b . io/ j» / 


.jrd r f i i 1 


«• ■ »■ • * ? . - k • * . : j. 

bam ^ serais U* [ 

:«:rr \t. * î 


rr. • m#» 


S!> 


* t»i.i < / »--vu / pnnr><*4f *t-<i * 

#ji •> - . '• <?Jff - dob 


B. 


* pn *• /*> *»».. fn,*r> ?n»rrv. i.-at , 

f 1 Conjug# ? ^ r 

deb-eo dév^dol-s ï dois \ “* ,,irr 
i deb-es dèv-es * doi-s ? dbîs^ 3 ‘ 1 ' 
deb*et dëV èt s doî'-t ; doit * Jhfî 
deb émus dév-oms? devons 

am-atis aim.ets ^ aimez [deb etis dév-ets ? devez 

deb-ent devient ^ doiv-ent ^ 
doivent * ir jnoL) .111 
deb-eam tlçy t p dpj.v.ç, 
dcb-cas dey^es î dpiy^s j, 


am-o aim-e;aime 

• >) v *> v.-ipp.non 

am as aimes? aimes . . , 

am*at ann-e(t) ^ aime , 
am-amus aim-oms ^ a ï mob i 


am-ant aim-ent 

; I'Îîî. 1 fl 

am em aijn~ç f aille,, ^ 
am es aim^^^in|^ utf . 
am et aim^ ?J aÿnf.. ri!MJ ,j rf , n ,j 

atp-eipus airuTßv-qnis ,r aitnrji^ 


ons 


, tm r > y t fj 


am-etis aim-ey^jts * a?m 
aimiez : n 

am ent ^ir^puM^iiip^ut , .} 
am-abam aim*évle’ ^ aim*oitp*s 

m« «fi mu; 

a«n 4 bgS; ^iu.éjv r fis 
am-abat aitür.Q^ct, /.^ ul aim-oi v t 

? aimait IJJ,^ PHii-i. ff 

am-abamus • Wfi , f *i\ ITV| 

ev-oms ^aim-i-pps f aijmipns' 

etz s aim-i-ez ; aimiez ? 


deb-eqt f liuq 

deb-ppmus ,4ey^y,pn^^. d«;y,i, 
ons ; devions 
deb (gatjy ,^ey r çy r y 15 ,-' 

^ deviez 

deb : e«tf dey ,■$$ f 4p>KWV i . i 
deb-ebam dév*ev-e s dev-oi-e-s 1 
= dev.^^d^r^. 
deb ebp^ .pëv-ey-^s ^deyo^çs 
» dev qUV^c^uj. 1 ' u> .i TM! 
defj.fibal dêv : ey-çf ? fley-ftV-ft} 
* dèv-oi-ti d^yf»it.„. , 
am ^ dÇY:ey ; cW 
ms s dev-i-Qps^ devions 


ev-o 


deb-ebatis dêyrp^-yts ^ mi 
ets i dev-i-ez ^ deviez 
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• ' *» ^ I. r Conjug. » »‘*«n • 

i • . > d • * • 

am-abant aim-ev-ent * aim*oi> 


cnt 2 aimaient 

<- 4M . * , JJi*c r,. ..<>*» 

am-avi 2 aim-a(v)i ? aimai . 
am«a(vi)sti* aim-ast ? aimas • > 
am-a(vi)t aim-a’ 2 aima 
am-a vimus aim-av-mes ? aim; 

a > * 1 # * J» » O » 

âmes 

am-a(vi)stis aim-astes ? aim-ates 

• A _ ' * F 1 ' 

2 aimatcs 

am-a(ve)runt àim-arcnt 2 aim- 

h l'i.. . 

erent 

am-assem aim asse 9 

* ’ fl - - 4 * 9 * ' ) 

* ? * 
i i • 

am-asses aim asses; aimasses 

- i ' ' f 

am asset aimasst; aimât - 

am-assemus aim-ass év-ems 
aim-ass-i-ons ; aimassions 
am-assetis aim-ass-ev-ets ; aipn- 
assd-ez ; aimassiez 
am-assent ; aimassent 

î i • • * * • 

. , *:‘v , ' • » / i’ j;;.*, ' d' ** 

; . , - v > . . _ 


> <1 ’ 

v . i’i d'ji . 


J 


t r; 


» ^ » 


III. Conjug. 


• j v . : > 


perd-o perd-s;perds 
perdds perd*s;perds 
perd-it perd-t;perdt;perd 
perddmus pèrd-otns ; perdons 

f" .'>> '»H f'f 

perd itis perd-ets ; perdez ’ 

» t » 

« * km* I r f 

perd-unt perd-ent ^perdent 

• . / o - ' - • • ' *.f i,v ; / i ♦ 

, • i • i 

perd-am, perd-e ; perdè 
perd-as perd-es ;perde^ 
perd-at perd-é 2 perde 
perd-aïôus perd-ev-ems ; pérd- 
bons ; perdions ' î l * '* 

perd-atis perd-ev-ets ; perà-i- 
es ; perdiez 

perd-ant perdent * r,f 

aatvih ,v„» > * -’•) 


fl. Conjug. ’ * " 

dcb-ebant dcv-ev-ent ; dev-oi- 
ent ; devaient 

, I ^ 7 I y * 1 J I * g 

;deb-ui dev-u; deu-s ; dus 
deb-uisti dev-ust - deus ; dus 
• deb-uit dev-ut ; deut ; dut 
deb-uimus dev-umes ; deumes 

i « s ■! ii i i * ' * i . 

; dûmes , 

• • -.< * / 

deb-uistis dev-ustes 2 deustes 
2 dus tes ? dûtes 

deb-uerunt de-vurent2deurent 

« t . i 

t durent 

deb»uissem dev»usse 2 deusse 
dusse 

•\ ». » . 

deb-uisses dev-usscs 2 deusses 

/j o O" ’ t r i' 

dusses 

deb*uisset dev-usset 2 deusst 
[ dût 

deb-uissemus devuss-ev-ems s 
deuss-i-ons 2 dussions 
deb-uissetis dev-uss-ev-ets ? 

deuss*i-ez2 dussiez 
deb-uissent dev-ussent 2 dcus- 
sent; dussent 

. iff'rs . ■ * • . • . *) • f*» •; 

----- V»»'** . f.*M, (fit 

1 . . ' • . i , • 1 r fi * 

IV. Conjug. 

pun-io pun-i -5 2 punis lîr ' 
pun-is pun-is;punis 
pun-it pun-it 2 punit r ' 

. pun isc-imus pundss-on^s 2 pu- 
nissons 

pun-isc-itis püri-iss-ets ü pu- 
nissez ; 

é * 

pun-isc-ûrit pundss*fcnt J 2 pu- 
nissent ’ ' w 


pundscam pun-iss-e 2 punisse 
pundscas pühdss- 1 ^ 2pùtiisses 
pundsçat pundss-et2-pUlli$se 
pundscamus puu y iss-ev-etns s 
pun-iss-i-ons 2punièSions 
pundscatis pun-iSs-ev-etzyputi- 
^‘l^sd^ez; punissiez '' 
pun-iscant ' pundss*«ni 2 punis- 
sent UTVI ' J fi- . 
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HL Conjug, 

perd-ebam perd-ev-e 5 perd- 
oie-s* perd-oi-s- perdais •* 

. *» »«» . *i . / r ’i »| .ri \\l . 

perd-ebas perd-ev-es * perd- 
oi-es 5 perd«oi-s ? perdais* 1 n 31 


<* : 


perd-ebat perd-év-et ^ perd- 
oi-et *perd-ofat* perdait — 


r *t » 




IV. Conjug. 

pun-iscebam pun-iss-ev-e*pun- 

"* ■ . U4» 1 >1 V VAU* ” .W» 

iss 01-c-s t pun-iss-oi-s 5 pu- 

»»> ü f i'i J 

pun-iscebas pun-iss-ev-es*pun- 
'* iss-oi-es s pun-iss-oi-s ? pu- 
im nissais - s * \ 

pun.iscebat pun-iss~ev-et*pun-> 
»o iss oi et * pun-iss-oi-t s pt£* 
m unissait - *"»«» ?non 

pun-iscebamus pun-iss-ev-ems 
: •» «ipun iss-oi-oms s pun-iss-iW 
ops * punirons , } ,ß«{ 7 

pun-iscebatis pun-iss-ev-etz ? 

pun-issoi-etz * pun-iss-i-ez s 
**- punissiez 

pun-iscebant pun-iss-ev-ent s 
pun iss-oi-ent ? punissaient 
pun-ivi pun-ii * pun-i-s ? pu- 


r - perd-is ? perdis 
perd-idit perd-idt t. perd-it * 

perdit ’V ' : 1 '"’ x 

pcrd-idimus perd-idmessperd- 


imes 

perd-idistis perd-idstes s perd-, 

! istes * perdîtes 

pcrd-iderunt perd-idrunt s; 

perd-irunt * perdirent • • -- * 
perd-idissem perd-idsse’;perd-' 
i isse - * ei ' »i 

perd-idlssçs perd-idsses^perd-, 

I * »3 S SCS ; • * », mj * j ; » “i« 

perd-idisset,perdridsst<perdit 
»perd-idisscmus pcrd*idssevenis 
sperd-iss-i-ons s perdissions 
pcrd-idissetis perd-idssevcts 
( # perd-iss-i-ez * perdissiez 
perd-idissent perd-idssent / 

5 perdissent 

•*»•*» » — - • , H . /g) _ . 

* • » * •* * ~ 1 f r») — 

Jn * tm» 

nr ’"i 'fîbi'i JoMid -i 11 lud rian ,-j.. ’biiif /iir-pai j fJ 4 * f ,<4 

J’fMiml nab n .»"nubnil îi i Ï > 

* n 


perd - ebamus perd - ev - ems ; 

perd-oi oms «x* perd-i-ons * 

. perdions - im f> M 
perd-ebatis perd-ev-ets « perd- 
oi;cts * perd-i-ez * perdiez 

. » i ' s 

perd-ebant perd-ev-cntpcrd- 
, oi-ent* perdaient 
perd-idi perd-id* pcrd-bperd- 
s l-s «perdis f • I nis 

perd-idisti pcrd-idst * perd-lst pun-ivisti pun*ist s pun is ’s 


. punis 

ifw 1 ) j. ». - • , 

pun-ivit pun-it * punit 


H 


pup-ivimus pun-ivines » puns 
imes 

pun-ivistis pun-istes ? pun-ites 
11 ? punîtes , h - 1.1 1 

pun-iverunt, pun-irunt * put 

,, finirent .-on?n — H'-orr 

pun-issem pun-isse* . . f 

*M - i,r j > , |{ 

pnn.is^es punisses t 

•r'b »* * / v j ,,: i** / , A * /. ir 

punrjsset pun-isst * punit 

pun issemus pun-issevems ^ 
i pun-iss-i-ons ^ punissions 
pun isselis pun-iss-evets?pun- 
iss i-ez * punissiez " 
pun-issent punissent 


tfJ pag. 42 Bern. 
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ni 

U 


tu 
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.guW» .vi fx '.st.;«îo r »-.m 

;**'! re ë elm ? ss ’ë en ZiUworter^ . 
I. er, aim-er. II. orf, r dev-oir. UI re, perd-re. V. ir, pun ir. 

’/'> K£i-u*i»» .* *:i#n j V*' •; * * î>*i‘m| • * i-.r* 

^(<1 4*io-e«d «ur«| i <</•- e ^r n ^ :■> 1« *, '» - » • <* * ; » 

je — e — *h&*v,**i oi$ — — s — — is 

tu« ni] W -***->• i-nes} M pi$ • î'W*»$ — nj-rfinihi 

i|wt. • ].{#-rV.i«!i «’ I oit î-fîî’*" ‘dortT’^r} • Ï*f 0 lt 

nous — ons — îw evons — — ons issons 

VOUS r ‘l c -rt-itliq O» r*~* —#'»5 CVCZ -V f* •** • ’ :OZ| -rr, . s ^ 

ils?. ’ /n<€nt> oivent .-rrnr ! ' - ent jhtmt— r<. lisent 

Vom Parti.cipë' ^résant kommt der Pluriel ausser oivejit, 

5 ,\’1 J V > »fuu ^‘rlïis vorri 'ginff. kömmt. r/< î 


l( î '‘dàs vorri siipg. kommt. 

; nifn - >n!:> i<* * ; r'-i 1 '* *q . * * *'• ' *« *» «> 

, km parfait. 

je — ,^ais — evais — — aïs f ,s ’ a ‘* 

’ 3^-iv* *4f i: *: . • *î‘ ' i— f,î î«aî«i 

tu — v aïs evais — — • , aïs — lisais 


it 


nOUS !IUlJ 

VOUS — 


*• aïs evais - — — ■ , aïs -r- — Jfesais 

— ait — 1 — * evait — — ait — — * c 

ils — » aient — r~ èvaierit —• — ai^hi.-^ . 

Jirrffvf - TP-lijrtj r *rt»m > . f • * f \ lu» »noij 

Kommt vom Participe prcsant. 2<!>'!oq 

uiiiq x aom/i-fiii ] ^ UMP ' fai V «''mm* !«** •»* ^ui .«;w r <j 

, ’U * S 'Mil 

tu — as — J -wj us — — ia.j4**— j . '\î*tj s 

Hit» *m«q a J ' ' * 1 qut -**i*s*b ; - • it — m^î»? - b ;J4[ 

nous âmes — ûmes — — ïv^îme*, *t*wi Uiinfcs 

vous — * êtes î ûtes — j— '• lies -r^üs-Ulfa 

ils — èrent urent irent ntfnt 

Zur Bildung des Futur: f hehme man den Infinitif der^i* 
und 4. f verändere von der 2. eyoir in evr, lösche von der 
3. das e Vor defa r, und setze das Prés, von avoir daran; 

/•!'.• 'V/ m ni*. . • .i • /i.'. ,i 

i * * 

r'ii.öi ?.aii»* ' f r ' •* ’-i i fm<Futur.< .•>*? *• . r to - i -» »*. i Irnr 

- îijiîs *tv /‘i- a / • - ' « «jq /•; . ‘‘hi-'-u-s 

je * , evt * ai l^i!n, rai ^TTtnrnr 1 ^’ 

tu « fTi r *f , *‘*ff , nT TTT).^ • nirn" i-.rr.** Ire*«** i.n - 1 ,F »U 

il — à a — — a -7^ a 

nous -,(Av)ons — - («y)ons (av)ons - - (a)vons 

vous _ (av)e/. - — (av)éa (av)c Z (av)e* 

ils — ont ont — — ont ont 

Das Fut. imparf. wird aus dem Futur gebildet, indem man 

die Endungen des Imparf. setzt* 
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.J. 


Ii àirtl*or. II. oir, dèM-otréKIirOypeild-re.lVJr^puh-ir. 


je 

tu 

il 

nous 

vous 

ils 


que je — 
que tu — 

fl *»’' 1 .— 


étais — — evVàis Vais — •— "ïWft 

ais ais . ais — àî* 

ait ü' Lü * ait ait 

ibns — <=— io¥is — — • Ions — — b »k *ri$ 

iez iez — — 4ez r i— — ïbt 

aient ai « nt TTul^i . Afr* aient 

I i 

Présent du* subjonctif. <i».*tins'i 

e oive — — f :ûi f|^|% 

;^%rrrrrt«'iWTOT^ tT*, 1 'j i;'P s isses 


e 


oive — — 

w - - -. U 

que nous — ions — — evions — — 

iez . eviez — , . 

. j i 


* e . isse 

- £ jt — •» •. , Juni 

ions issions 


îez 

» » •» i 


issions 

% * ; u * 

- — issiez 


t i i iii*' . * i *4 o u ») ti> iy i i t ii T _ 

ent oivent — — ent issent 


que vous — 
qu’ils — 

Kommt vom Participe présant, ausser oive, oives , , oive, 
oivent, die v. der III. pl. indic. kommen. * v 

»:• /o. : n.; . t Parfait .d^vsul* j.ppctiÊ,.,; , frUÎ / 

que je ^î — < asfce — — tisse ■ ~ » -"lisse LuwVi'I ffose 

que tu — Masses lisses — < - ^ * isses Misses 

qu’il • • JLk& ■* !, :ât .S*ut ^ — • { * : <fttr i «— \uù<. u'jîi-^t 

quenous — assions — — ussions •— iseÜons j issions 

que vous — assiez us s iez — — issiez issiez 

qu’ils — assent tissent — - — issent issent 

Kommt Vom Iridic.- des Parfait, fordert! '»tri WMétSèÿ' 4-1 s zi 

sseîwird. - iJ * f ’; ) .1* .? 

- •*; - *•..«• \ . w ii sî. t * <■' un ^1‘jhno? 

f U > < •* ./t*>:u ; fii! , . i lîm M ' SJ •)!} Al ..y 

[- /i lieu ilT“'- q»s *<*) r — -* u » ? ii s- • .f-'i'iob’tojip 
»'♦*,].+*- , -dns, -evor.Sïrui •»c<W$ -rrhu is^ns 

■ i.ii I— » : , ez ; — ‘ * evdz . i -rt / ,<! epn en^ -lift MM 

M î>ii fokfl'.uin.t m ) iljv fottet . . k fie * 'u- »0 il » 1 1 i o 1 

, • • - (U. . .•"Vom Indic. des Présent. ‘•’f :mîoioi 

‘U » »' « i,m ' ’ .'ii»* ; Y v-)/\> » i*r\> , riqi^uoo î fin 

u T emps c o m p oîs fi, »> ; ^ 

• >*»’•• [ t »• ♦. »* * . . , yi j * * M f;«u 

. * - n- - vf a itfc*; i ti’.'i {i ' 

é ilü JLL' * “'M'n -il * 4-U^> » ■’ ) ^ “ i 


zu 

* 


)>> -, , 

iti) fjaH'::. ->j m : «» 

-jT\- î- .» t* / u* r hIm* u! u.i .iriir -K.vx J rinnsv/oj' 

.'"i * > lin/ •* i V; ^ni.duov .îl S t 2 l'i . i i 

j*javèi6~ f -û. 1 ' 1 { '*> ’é 4 jai^’ ub •> O'ihno'4 

(t r i*i 4 iqros*r) n ■ * iri J.ii mov oi?^ U'ivvjti 
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, i : ■ I. er, aim er. : -i IL oiiydès-oir, Ul.xe, pettd-ra. IV, itypun-ir. 

il- 

îifW -Tl— sir.-i® — — ~ — aifi-ft “ 

, i( . i8 

Ji8 Sic F »* u ? pffnipose. , î( . 

j’aurai _ar-._ en 4 ettvi — — . - , n .M - 

i<£ iwbe.. «fabelt -- a-.è . — ni 

* ailC FÜtur'fmpàrf; : compos éV 0 

j’aurais — ( J .* «; u !x. ]-*-■> . j Vi u — 

4# tourbe... fyab*n . w \, .... 

ï'ick i 

') (’ ». « 


r » 

i( 

St *7 


quei’aie — e 

>ixî.c. . _ - ^rroi 


Parfait I* du subjonctif. 

— *j 


K 

4v > « » r. 

Jri i 


- • - ‘;, :o 

u — 

- - - <•<. »■ / j 


u — 


ri: 


»« *»»* ? 

\ 

» r r » t 
il • | 
— «']• *». , .» 
r U W *J/|» 


P a r f a it IL' d u s u b j o n c t i f. 

- 1tt‘i - - - • > .> f j* « H’ > — - . 

que f eusse — e* u* — — .. u* i* 

W\â)Wt .; .I ••.:;•■• "* ' H| ' ’ ' 

* cf. pagi '41,' 7). ‘ "'i 11 ■ ’ 

Anmerkung 1 Da die Zeiten des Infinitifs blos mit 
den Préposit. z. B. de, à ttv und dem Participe zusammen- 
gesetzt sind , ? so . blieben sie weggelassen. Die 5 Stamm- 
zeiten sind also: 1) Infini ti fV,!i 2) Participe present; 3) Par- 
ticipe passé; 4)lndic. présent?; ^5) Parf*jfc>.v v. 


,V‘M r\ 


\ ‘Ir*- j\? 'ii - - * - 

, Bemerkungen. 

» i i • **• “**• « • t# - 


. 4-1 '*< r. 

*‘;‘V • 


i u.t • » • Î 

» ** 


»x 1) Mischung der».Conjug. fand sieh schon , im ^tein, 
z. B t plicare (1), plicui pi) »/ployer ; ebenso Wechsel, be- 
sonders im Spätlatein und daher auch im Französischen, 
z. B. flexare (1) mit flexire (4) 7 ‘fléchir ; mordêre (2) mit 
•mordere (3) *■ mordre; respondêre (2) mit respondere (3) 
^répondre; ridere (2) mit ridire (4) »^rire; bibere (3) 
ittit'bibere (2) « bevêre » beoire » boire; cadere (3) mit ca- 
dêre (2) »ebedoir» cheoir » choir; credere (3) mit credore (2) 
»croire; cedere (3) mit r cedare (t);*,ceder; concipere (3 ) 
mit concipére » concevoir k. ; corrigere (3) mit corrigare (1) 
»corriger; currere, (3) mit currire {4) » cotirir; fugere (3) 
mit fugire (4) * fuir; pluere (3) mit pluvëre (2j ? pleuvoir; 
sapcre (3) mit sapêre (2) » sabêre » savoir, 
i * Aperire (4) » ouvrir ; ..apertum (3) > ouvert. 

2) Das Fut. kehrt aber bei den aus der 3. in die 2. 
gewanderten zwei- und mehrsilbigen Verbes wieder zu- 
rück, z. B. vouloir ’» Vbfère* : fl jë Ivdüdéai wie von dem inf. 
Voudre (volere 3) gebildet;, recevoir» recipêre (2) ; f. J« 
recevrai wie vom inf. recevre (recipere 3) gebildet. t 


i 


# 
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3) Die I. , IL und HL pers. sing, und IIL plur. wird 
von einigen wenigen diphtongirt, z B. acquérir j’acquiers; 
tenir je tiens K. (cf. Verbes irréguliers). 

4) Circoncisant und lisant bieten einen scheinbar fal- 

schen Conson., da diese Form dem wirklichen circumcisare 
und die 2. dem scheinbaren Jisare entlehnt sind buvant 
zeigt einen falschen Voc., als ob diese Form eiuem aus 
buvum st. bibutum gebildeten Verbe buver entspränge, faire 
u. aller eig. vadere haben unorganisch font u. vont st. fai- 
sait und vadent. * f, f * * r , . ; 

ö) Prés, conj* wandelt eam oft in iam, z. B sache aus 
^apiam, ayons aus'habiamus K. 

6) Das Parf. verliert die RedupL, z. B. perdis st. 
perdidi*s; ui wird u-s, z. B. debui s devu-s ? deu-s ? dus ; bi 
und vi werden us, z.- B. bu-saus bibi, durch bebi bdvu’s 
• beu«s, crus aus crevi durch crev-s < creu-s, pus aus pavi 
* t pevi durch peuVpeu-s, plut aus pluvit durch pluit. 

* ; Orthographe. 

,* i f .• • : ' ° • * 4 ; . « # » • 

. 1) Das c und g wird vor a r o c, ge; y wird vor 

Gons. u. tonlos; e in. i. verwandelt, z. B. payer je paie n\ ; 
croire, fuir ändern i*vor betont. Voy. in y, z. B. croyons, 
croyions, fuyons, fuyions 2c., payer schreibt sich paye u. 
paie k. *) { Stamm — .ç.jwird vor stummen Voy. zu è, 
z. B. mener je mène le. ; é aber zu è, z. B. céder, cède. 

3) t und.l ersetzen den grave .durch Verdopplung, z, B. 
appeler j’appelle, cacheter je cachette; , diess tbun beson- 
ders appeler, atteler, cacheter, chanceler, décacheter, épe- 
ler , étinceler, Jeter, rappeler, rejeter und renouveler. 

4) I nach. u; als Anfang einer neuen Silbe wird ï, z. B. 
tuer tuions; .ebenso e nach gu, z. B contiguër K. 5) E 
nach i, ou, . u, y der L Conj. wird bei Dichtern elidirt, 
z- B. prier f. prirai, avouer f, avourai, tuer f. turai, en- 
nuyer f. ennurai. , 


« » - * r 

* ■ ■ * Negation. 

i / î ' 1 1. ’ ') , *j ■ ' < ’ « 'i I . , 

Das Verbe kommt zwischen die Verneinungen ne-pas 
nicht, ne-poin,t gar nicht, ne-rien nichts hinein je. ; z. B. je 
n’aime pas, — point, — rien k. ,‘ r 


1 p 


Question.; ! 

t oi>ïb * 'JUiw 1 -A J "(u juniiî*) , t, pr. 


r i r 
U 


i % 


pie Frage verändert in den Accent das Stamm e, z B. 

j’amène, amenéje iç. Schliesst das fragende Verbe mit 

Con$ , so wird umschrieben ; z. B. st. vends-je wîrd est 

ce que je vends? gefragt. Statt florissant florîssait schreibt 

man tropisch fleurissant ^fleurissait. . * 

* ■ 1 1 ####** 
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Passif. 

Das Passif ist mit être geformt, z. B. ieh werde ge- 
lobt, je suis loué je. 

Réfléchis. . - 

Aile Réfléchis bilden die Temps composés mit être, 
z. B. je me suis égaré, ich habe mich verirrt. 

i « 9 ' 1 • I , « ♦ 

t * * • * ■ 

ii ,! Impersonnels.. 

Eigentliche Impersonnels sind il dégèle, gèle, grêle, 
grésille, importe* pleut, tonne u. werden mit avoir gebildet; 

uneigentliche sind H y a, il y a eu, il y en a, il y (en) 
a eu, il fait, il se fait, J1 s’agit; il est; 

Verbes irréguliers. 

• » * * . 


Absoudre (absolvere) absol- 
vant, Prés absous, absol- 
vons, ohne Parf. ; Part, ab- 
sous, f. te (absolu) *) ; 

acquérir (adquerîre st. adquî- 

* rere), acquérant, acquiers, 
acquérons, acquièrent, ac- 
quérions, acquis, acquerrai, 

• aquis: 

aller (a’bler * amblcr * ambu- 
lare **) ; allant, vais (vado) 
vas, va; allons, allez; vont;- 
aille, allions*; irai (ibo); 
Imperat. va+J-y ***); 

S*en aller (se inde ambulare, 
sich davon machen); 

assaillir fadsalire) defectiv ; 
assaillirai u. erai ; 

*) Die Reihenfolge der For- 
men : 1) Infinitif; 2) Par- 
ticipe présent; 3) Présent 
indic. u. subj. : 4) Parfait: 
5) Futur; 6) Part, pass.é, 

## ) Was J. Grimm mit Un- 
recht in seiner Geschichte 
der deutsch. Sprache an- 
zweifelt. 

So die regelm. I. Conjug. 
z. B. cbante~J-s-y K 


(s’) asseoir (adsidére) asseyant, 
assiods, asseyons, asseient; 


assis; assiérai u. asseyerai; 
assis; 

astreindre (adstringere) astre- 
ignant s. ceindre; 
avoir q. v. ; 

battre (batucrc) battant; bats, 
bat, battons, battent; 
bénir (benedioire st. benedi- 
cere) Part, béni(e) und bé- 
nit(e) ; 

boire (bibêre st. bibere 3) 
* buvant; bois, buvons, boi- 
vent; bus; boirai; bu; 
bouillir ( bullire ) bouillant; 

bous, bouillons, bouillent; 
braire (barrire) defectiv; 
bruire (goth. brius-an, nhd. 
braus -H en ) (defectiv) 
bruyant ; 

ceindre (cîngere) ceignant; 
ceins, ceignons, ceignent; 
ceignis; ceint(e); 
choir ? cheoir* chaoir (cadere 
st. cadere) choyant; cher- 
rai ; chu ; defectiv ; 
circoncire (circumcidere) cir- 


concisant; — cis, 
— cisent; — cis ; • 


— cisons; 
-cis ; 


Digitized by Google 


51 


clore (claudere) closant? clos, 
closons; defectiv; clorai; 
. clos v 

concevoir (concipère st. con- 
cipere) concevant; conçois, 
^-cevons, — coivent; — eus ; 

— cevrai; — eu; 

«J 

conclure (concludere) con- 
cluant ; — élus ; — cluons ; 

— cluïons ; — élus; — durai ; 
— clu ; 

conduire (conducere) condui- 
sant; — duis, — duisons, 

— duisent; — duisis; — duit; 
confire (conficere einmachen) 

confisant; — fisez; — «fit; 

connoître (cognoscere ) con- 
naissant, connois, connoît, 
connoissons ; connus; con- 
' nu; « 

construire (construere ) con- 
struisant s. conduire ; 
coudre (consuere) cousant; 
couds, eousons ; cousis; 
cousu« 

courir (currire st. currerc) 
courant; cours; courons; 
courus: courrai; couru; 

r ' 

couvrir (cooperire) couvrant; 
couvre; couvre(s)*en ; couv- 
ris; couvert; 

craindre (cricm(b)re - treme- 
re 3) craignant s. ceindre: 
croire (credere statt credere) 
croyant; crois, croyons, 
i. croyent; croie; crus; cru; 
croître (crescere) croissant; 
crois, croît, croissons ; crus ; 
crû; die Compos. ohne cir- 
cumflex, accru H. ; 

cueillir (colligire st. colligerc) 
cueillant ; cueille, cueillons ; 
cueillis; cueillerai; cueilli; 
cuire (coquere fürcoqui) cui- 
sant, s. conduire; 


déchoir (decidére st. decidere) 
(déchoyant); déchois, dé- 
choyons; déchus; décher- 
rai ; déchu ohne Part. prés. ; 
détruire (destruere) détruisant 
s. conduire ; 

devoir (debere) devant; dois, 
devons, doivent; dus; de 
• vrai du ; 

dire (dicere) disant; dis, di- 
sons dites * disent; dis; 
dîmes ■:< dit. — Ebenso re- 
dire, Prés, pi? re-dites; an- 
dere Comp. z. B. médire, 
Prés. pl. médisez; aber mau- 
dire: — dissons , — dissez, 

— dissent * 

dormir (dormire) dormant; 
dors, dormons; dormis; 
dormi, - * 

échoir s écheoir (excidêre st. 
cxcidcre) échéant; unper- 
sönlich: échoit und éehet, 
échoient (échéent); écher* 
ra ; écherront; 
cclore (excludere) unpersön- 
lich u. defectiv ; éclôt, éclo- 
sent k. ; . . 

écrire (scribere) écrivant; 
écris, . écrivons;* écrivis; 
écrit ; 

enfreindre ( infringere ) en- 
freignant, s. ceindre ; 
envoyer (inviare) Fut. enver- 
, rai ; dévoyer u- fourvoyer 
haben das Fut. regelmassig, , 
i z. B. dévoyefai u.; - ? , t 

éteindre (exlinguere) éteig- 
nant s. ceindre; • . 
exclure (excludere) s. con- 
clure ; 

faire (facere) faissant; fais, 
faisons, faites, font; fasse; 
fis; ferai: fait; 
faillir (fallirc statt fallerc 3) 
fai llan t (faux) ; defectiv ; 
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falloir (fallére st. fàilere 3) 
unpersönl. faut; faille (fal- 
leam); fallait: fallut; fal- 

• lût; faudra; fallu; 
feindre (fingere) feignant s. 

ceindre; 

férir (ferire) defectiv; (fiert); 
féru ; 

frire (frigere) def.; Part, frit: 
fuir (fugire st. fugere) fuyant ; 

fuis, fuyons, fuient ; fuis ; fui ; 
gésir (jacire st. jacère) gisant; 

■ defectiv; 

haïr (hassire ? nhd. hass -f- ire 
hassen) haïssant; hais, haïs; 
sons 2c. ; 

instruire (instrucere st. in- 

* # ♦ 

struere) instruisant s. eon- 

• duire; 

• jaillir (jaculirc statt jaculari) 

• jaillissant; 

joindre (jüngere) joignant s. 
ceindre ; 

issir (exire) defectiv; 
lire (legere) lisant., lis, lisons; 
lus; lu; » 

luire (lucerc 3 st. lucére) lui- 
sant s. conduire ; 
mentir (mentirc st* menti ri) 
mentant; mens, mentons; 
mentis ; menti ; 
mettre (mittere) mettant; mets, 
mettons; mette; mis; mis; 
moudre (moîere) moulant; 
mouds, mou tous; moulus; 

• moulu; 

mourir (morire st. mori) mou- 

■ ranl, meurs, mourons, meu- 
rent; mourus; mourrai; 
mort ; 

mouvoir (movcre) mouvant; 
meus, mouvons, meuvent; 
mus: mouvrai; mu; 
naître (nascerè st nasci) nais- 
sant ; nais, naît, naissons; 
naquis; né; 


nuire (noccre 3 st. noeére) 
nuisant, s. conduire; 
offrir ( offerire statt offerrc) 
offrant s. couvrir; offrc(s)-' 
en ; offert; 

oindre (unguere) oignant, de- 
fectiv; 

ouir (audire) def. ouïs ; Perf. 

onïs; ouisse : ouï; 
ouvriri ( aperire ) ouvrant ; 
ouvert ; 

paître (pascerest. pasci) pais- 
sant; pais, paît, paissons; 
re pus ; pu; 

paraître (parescerc st. appa- 
rere) paraissant; parait* pa- 
, raît, paraissons;, parus,; 
paru ; 

partir (partirest. partiri) par- 
tant: pars, partons, partis; 
parti ; 

peindre (pingere) peignant, 

. s. ceindre; 

plaindre (plangere) s. ceindre ; 
plaire (placere 3 st. planere) 
plaisant: plaît, plaît, plnî.- 
sons: plaise: plus; plu; 
pleuvoir ipluvére st. pluviare 
fur pluere) pleuvant; un- 
pers pleut; pleuvait ; plut ; 
pleuvra: plu; 

poindre (pungerc) (dcfcct) 
point : 

pouvoir (po(t)vcre st, potére 
f. posse) pouvant ; 
peux «puis) pouvons, peuvent ; 
puisse; puissions; pus; 
pourrai; pu; 

prendre (prehendere) pre- 
nant: prends : prenons, pren- 
nent; prenne; pris; pris; 
produire ( producere ) pro- 
duisant s. conduire: 
quérir (quaerire st. quaercre) 
quérnnt, con — , s’enquérir, 

1 defectiv; 
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Y, 

se repantir (rependire st. re- 
pendere erwägen, sieh be- 
sinnen, bereuen) s. mentir; 
résoudre (resolvere) résolvant 
s. absoudre; î 
rire (ridere 3) st. ridêre riant; 

ris, rions ris, ri ; 
saillir (satire) saillissant; un- 
} » pers.î saille; saillera; 
savoir (sapére st. sapere) sa: 
chant; sais, savons, savent ; 
sache, sachions, sus, saurai, 


su 


j. f 


— soie; sis 


faire ^tacere 3 st. tacëre) tai- 
sant; tais, taisons ; tus; tu 
- ( lu) : ' 

< , • r 

teindre (tingere) teignant; s. 
ceindre ; 

tenir (tenire st. tenere 2) té- 
nanr; tiens, tenons, tien- 
nent; tins| tiendrai; tenu, 

* * * ♦ 

titre (tissere st. texere) def,, 

Patt. tissu ;* 

* • i * 1 1 • 

traire \ trahere) trayant ; trais, 
trayons, traient ; traie; Pf, 
fehlt; trairai; trait; */ . } „ 

tressaillir (transilire) tressail- 
lant : tressa il lirai u. erai ; r » 
vaincre (vincere) vainquant; 

vaincs, vainc, vainquons; 

• vainquis, vainqu ; • t » *\ «r. 

valoir (valerc) vaillant; vaux, 
valons, valent ; vaille; (pré- 
vale), valus ; vaudra, valu; 
venir (venire) s; tenir; * ’ 

vêtir f vestire ) vêtant; vêts, 

vêtons ;; vêtis, vêtu; 

r i c \ m a vivre ( vivere ) vivant; vis, 

(clef.) ils sourdent ; j / ■ . > 1 « m* t J i . i • j “ 

v iV: v , r . 7 vivons; vécus, vécu; 

umeere ) suffisant; : . ; *« < i *» 

‘ ‘ “ 'voir ( videre ) voyant .vois, 

, voyons; voie, voyions; vis; 

, (pour pré-voirai ) ; (prévis 
pourvus) ; , verrai ; vu; , 

vouloir (volêre st. volere 3 f. 
velle) voulant, veux* vou- 
seoirai ; V Ions ; veulent; veuille ; vou- 


sentir (sentire) sentant; sens, 
sentons: sentis ;> senti ; 
seoir ( sedere ) séant; sied, 
siéent; siée, siéent; scoyait; 
siéra; (def s. asseoir) sis; 
servir (servire) servant; sers, 
servons; servis, servi; * 
sortir (sortire st. sortiri) sor- 
n tant s partir; 
soudre (solvere) solvant def. 
souffrir (souffrirc st sufferre) 
souffrant; s. couvrir; 
sourdre (surdere 3 st. sur- 
esccre) 
suffire (suffi 

suffise»; s. faire. Part, suffi, 
suivre ( sequere statt sequi) 
suivant: suis, suivons; sui- 
vis; suivi; 

surseoir ( supersedêre ) sur- 
soyant; sursois, — soyons; 


— SIS 


-dus; voudrai; voulu. ... 


7 . P a r t i 1< c 1 b i 1 d u n g. 

’ ’’ : a) Adverbes. ÎP * ‘ .* * 

1) Die Mehrzahl derselben wird vom Adjectif durch 
Anhängung von ment gebildet. Dies ist der Ablativ des 
lat. Subst. mens; daher denn auch ment an die 'Feminin- 
form des Eigenschaftswortes treten muss; doucement v 
dulre mente k. ; aber auch a) syucopirt, z B. gentiment« 
gcntilc + mente, prudemment * prudente -H* mente nvç und 
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b) geschärft wird,, z. B. commodément * commoda mente, 
impunément; premièrement :c. 

2) Selten ist das Adv dem Adj. in der Form gleich: 
bas (leise), bon (bene), bref (brevis), chaud (calide), clair 
(clare), faux (false), fort (fortiter) , haut (hoch), mauvais 
(male), seul (sole), tant (so sehr), vite (vegete). 

: 3) Verschieden vom Adj. sind bien (bene),, mal (male), 
miçux (melius), pis (pejus), loin (longe), tard (tarde). 

4) Zusammengesetzte Adverbes, die einer Erklärung 
bedürfen, sind: 

Ailleurs * aliorsum (anderswohin),’ 

ainsi * ante -J- sic (sonach, demnach), 

alors * ad 4“ “i - horas (zu jenen St., damals), 

à peine > ad poenam (zur Strafe — Noth, kaum), 

arrière * ad +• retroarius (von hinten, rückwärts), 

assez s adrj-satis (zur Genüge, genug), .. 

aujoura’bui * au -4- jour de 4- hodie (am Tag von heute, 

. heute), 

auparavant s ad *4- per + ab 4" ante (zuvor); 
aussi ^ aliud 4" s * c (anderso, auch), 
autour s al 4" cn •+• tour (in der Runde, rundum), • 
bon gré ? bonum gratum st. gratia st. de bon gré (um 
guten Dank, gern), 

bon marché s bonus mercatus st. à bon marché (guten 
Kaufes, wohlfeil), 
ca ? ecce + hac (hielier), 

comme ? quo 4"* modo (auf welche Art, wie), 
comment 5 quo 4 - modo 4~ mente (welcher Art u. Weise, 
wie), 

dedans * de 4~ de -H intus (drinnen), 
dehors 5 de + foras (draussen), 
déjà s de 4" j am (schon), 

demain s de-4-mane (morgens); lendemain ? l’en 4- demain 
(folgenden Tags), 

derrière * de 4" retroarius (von hinten, hinten), 
dés-or-mais 5 de -+■ ipsa •+- hora -4- magis (von der Stunde 
mehr (weiter); ferner; künftig), 
dessous ? de 4~ subtus (von unten, unter), 
dessus ^ de + sursum (von oben; darüber weg; über), 
donc ; de 4* unquam (von je; also), 
dont.* de -4- unde st. cujus, quorum, quarum (wovon), 
dorénavant ; de + hora *4- in ab -p ante (von der 
Stunde ab vor(wärts) ; in Zukunft), 
cn > inde st. ejus, eorum, earum tc. (davon), 
ensemble * in « 4 - simul (zusammen; zugleich', 
envain » in vanum (vergebens), t . 
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fois s viccs(maî) une -fefois, par + fois, quelque -4* fois*: 
autre -J- fois (ein-, manch-, andersmal uv), 
fort i fortis (sehr), 

hier î heri (gestern),; f . ’ 

ici s ecce -> hic (siehî hier), { 

jades î jam + diutius (schon langer; ehemals), , 

jamais * jam + magis (schon (ehe) mehr, jemals), ♦, 
là 5 ilia c (da), 

maintenant ? (in) manu tenons (in der Hand — Schyvebe r— 
haltend; soeben; jetzt), -*.*,»».». fll 

matin *■ matutinum sc. tempus (morgens), 
or 9 (ad)horam ; encore > (ad)hanc-J-horam (zur Stunde ; noch), 
où s ubi (wo), 

près 9 pressum (gedrückt; nahe ; . bei), 

puis t post (hernach); depuis * de post (seitdem), 

quand * quando (wann), 

souvent * subinde (saepe ~J- ens, tis (oft seiend; oft), 
tandis ? tarn -f- diutius (so lange; wahrend); 
toujours ; to tos diurn os st. dies (alle Tag; stets; immer), 
très s trans (darüber hinaus ; sehr), 
voici 9 voilà * vois -f ici; vois + la (sieh! hier 
y 9 ci (demselben) und ? ibi (dort K.) 

b) Négations. 

Ne-aucun 9 (ne aliquis unus) (keiner), 
ne-jamais ? ne -4- jam -t-magis (niejemehr; niemehr; niemals), 
ne-mie 9 ne micam (quidem) (mit nichten), 
ne-nu! 9 nullus (kein), 
ne-pas t ne passum (quidem) (nicht), 
ne-personne s ne personam (quidem) (Niemand), 
ne-point ; ne punctum (quidem) (gar nicht), 
ne-rien ; ne rem (quidem) (nichts K.), 

™ ^ I* ‘ ^ k * . I 

x « r > 4 1 • 

c) Prépositions. 

* < r > t •»•••*•. 

1) Alte Bildungen. * - * 

« f « 

’A 9 ad ; durant s durans ; jusque * deusque (bis), 
contre * contra ; suivant 5 sequens (folglich ; gemäss), 
de * de; pendant * pendens (schwebena; wahrend), 
en * in : moyennant * medianans (mittelst), 
entre ? inter; non obstant (trotz),' 

outre ? ( oltre) • ultra; touchant Sf tangens (berührend; 
betreffend), 

par * per; hormis ? foras -f missus (ausgeschickt; atfssér), 
pour t por : pro, 
sans - sin(c) + s, 


• *%* 

• > 

; sieh ! da). 
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sur t super, 

vers i versus ic. - . , . . * ; r - v • 

2 ) Neue Bildungen. . \ \ , . . î* i 

Après st. « ad + pressus (beinahe: kaum; spät ; nach), ! 
avant # ab -f- ante (vor- von der Zeit), 
avec s ap(ud) + hoc (dabei ; mit), 

chez st. àchez » cäsa (Haus) st in casa (zu Haus; bei), • * 
dans f de +• intus (von innen; drinn ; in), 
dès « de(p)s ? de ipso (fcf; meme), 
devant ? de -h ab +■ ante (vor- v. Ort), 
lez st. à lez ? latus (Seite) st ad latus (neben ; bei), 
malgré s maîum -f gratum st.» gratia (schlecht. Dank; ungern), 
parmi 5 per -J- medium (in mitten; während'; unter), 
près de 5 pressus de (nahebei ; neben), 
sauf *' salvus (gerettet; aussen; ausser), 
selon * seclpn 5 secdlong * secundurn -j- longum (nach der 
Länge; gemäss), * • •' 1 ' 

sous i soubs - subtus (unter). 

* J Werden Subst., Adj. oder Préposit. mit du, au, àl,' 
à, le . en zusammengesetzt,' so regieren sie den Génitif: 
z. B. dit haut (von — herab); autour (um); audeen — audelà 
(diess — jenseits) K ; àP égard (hinsichti ); à cause (wegen); 
le long (längs); en dépit (zum Trotz h.) ; so auch die ein- 
fachen Près, hors, proche ; vis-à-vis hat den Gen. und de 
bei sich. - '» • • 

. dorn > * . ï :dj Conjonctions. 4 • • ’ ; -t 

Aussi ^ aliud ~p sic (ànderso; auch), ' r ' ! 
car 5 quare (wesshalb ; desshalb; darum; denn), 

comme * quomodo (wlejl ll,,! 

, Tütr-ir» . . • fnnhsiin : »'t> m^/! * * 

et * et 

lorsque * illas horas, quam, (dann; damals), 
mais * magis st potius (eher; aber), 
néanmoins $ nihitominus (nichts desto weniger), 
ni * nec, neque (ne ni — ni, ni — ni ne (weder; noch), 
ou * aut (oder), ’* 

pareeque * par -jL ce que per hqç quod (weil), . 
pourtant ? pro tanto (für solches; dennoch), f 
puisque * postquam (nachdem), 
que * quam (als),, 
que * quod (dass, weil); * quem, quos, quam, quas, quac 
. (welchen, — c) ; - quam (als), , 

quoique s quodquod (was, was ; obgleich), 
si * si (wenn), , . . 

toutefois ; totas vices (jedesmal ; bei all dem K.) 


/ * 
s 

♦ 

» 

1 ? 
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Anhang. 

s 

(Seite 26 — 31 ; 35, b) 

4 * X * 

t l‘ • 

1) Ausnahmen vom' Masculin: 

« 4 


a la bandora la falaca la se- 
pia la talpa la vinula, 
abe la syllabe, 

able l’etable (stabula pl.) la 
fable la table, 

âge les ambages la cage une 
image la nage (Schwimmen) 
la page la passevage (Spa- 
tzenhraut) la rage la saxi- 
frage (Steinbreche), 
ain la main, 
air la chair, 

aire Taffaire l’aire la chaire 
la glaire la grammaire la 
haire (Haarhemd) la jugu- 
laire (Halsadern) la paire, 

aphe Fepitaphe l’épigraphe 
l’ortographe, 

are la cithare la fanfare la 
tare (tara) la tiare (tiara), 

art une hart (Gerte) la part 
la plupart, 

aste (astre) la caste (casla) 
la haste (hasta), 

atre la chartre (carcer) la 
. dartre (c Ïccqjoç) finâtrc (fina- 
stris) martre ! (Marder), 
au l’eau la peau, .. . 


ave la bave une cave (cava) 
les extraves (trabcs) les 
épaves l’octave la rave, 
é die Wörter auf té iz. B. la 
bonté, dann l’amitié l’ini- 
mitié la moitié la pitié, 
ege l’allège (leeres Schiff), 
eme la brème la crème la tri- 
r rème, 

ent la dent la gent la jument, 
er la cuiller la mer, 
et la forêt, 

être la fenêtre la guêtre, 
eur ’67 Wörter, die Eigen- 
schaften anzeigen, z. B. la 
rougeur; aber m, le bon- 
heurle deshoneur l’equateür 
l’heur l’honneur le labeur 
le malheur les pleurs,- •. 
i l’après-midi la fourmi; la 
merci, 

ide la bride la cantharide la 
cycloide l’égide (Aegide) la 
guide les; hémorrhoides la 
pyramide la ride, . 
ige la tige la voîige, 
ile la bile (Galle) la file (fila 
pl.) l’huile la tuile la vi« 
gile, 

**«*»«* 
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in la fin, 

ire la cire la hégire (Hcd- 
schra) Pire (ira) la mire 
la satire, 

is la brebis la chauve-souris 
(fleur des lis) la souris la 
vis, 

îsque la bisque (Kraftsuppe) 
la brisque, 

iste la baliste la battiste la 
liste la piste, 

ître répître l’huître la litre 
(litra) la mitre la vitre 
(vitra pl .), 4 ». 

ivre la livre (libra Pfund), 
il la perdrix (perdix), 

ogue la drogue Peglogue la 
pirogue (Schiff) la Synago- 
gue la vogue, 
oi la foi la loi, 
oinc Pflanzennartien, 


ois une fois, 
ombre l’ombre, 

omme la gomme (Gummi) la 
pomme la somme, 

on die Wörter auf ion und 
aison, dann boisson chan- 
son ehoison façon foison gar- 
nison guérison leçon mau- 
disson moisson pâmoison 
(s. pâme) prison rançon 
toison trahison, 
ore l'aurore la mandragore 
la métaphore, la pécore, 

ort la mort, 
ot la dot, 

our la cour la tour, 
oux la toux, 

u la bru la glu la tribu la 
vertu, 
uit la nuit. 


2) Ausnahmen 

, t J i « . 

ace l’espace, 

ache les gamaehes le panache 
le relâche (rclaxum), 
ade le grade le jade le stade, 
aine le capitaine le domaine 
-» le Maine, * 

aise le malaise le mésaise 

m (minus -j*» aise q. v.), 

ale l’ovale le petaie (pelalum) 

- le scandale l’intervalle, 
ance le rance, 

ane Pane l’arcanre le crâne 
le .filigrane les mânes Por- 
« « gane le plâne (platanus), 
anche le dimanche, 
ande le multiplicande, 
ante le rossinante, 
ape le pape le satrape, 
arde le péricarde (-dium)f 


vom Feminin: 

à * # * 

# t 

ase le Caucase le gymnase le 
Pégase le vase, 
asse le Parnasse 

ate l'âutomate l’Euphrate le 
stigmate, 

ée le musée le tropée u. ei- 
nige griech. Wörter, z, B. 
le coriphée etc., 
échc le prêche, 
èlelemodèlelc parallèle le zèle, 

elle le libelle l’isabelle le ver- 
micelle le violoncelle, 
ence le silence, 

ente le trente, 

ère le cautère le cratère le 
hémisphère le ministère le 
monastère le* -mystère les 
viscères. 
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erge le cierge,* 
erre le cimeterre (Sabel) le par- 
terre le tonerre le verre, 

ctte l’amulette le squelette, 
eve le rêve, 
ice iceus m. îcea f. 
ie le genie le parapluie, 
ière le cimetière, 

ille le calville (B. A.) le co- 
dille (caputilus) le codicille 
le mille le quadrille le spa- 
dille le trille le vaudeville, 
ime le centime le grime 
(Krume) le régime, 
ine le platine, 

ion le bastioïOc billion le 
brimborion Me camion le 
fanon Je gabion le galion 
le lampion le million le 
pion le scion le scorpion 
le septentrion le talion le 
trillion, 

ipe le participe le principe, 

ique le cantique le distique 
l’emétique le narcotique le 
pique le portique les topi- 
ques le tropique le viatique, 
itc le démérite le gite le mé- 
rite le rite (ritus) le site 
(si tus), 

ive le convive, 

obe le globe le lobe, 

oce le négoce le sacerdoce, 


oche le coche le loche le mé- 
dianoche le proche le re- 
proche, 
oie le foie, 

oire kirchl. Gebräuche u. le 
boire l’ivoire le vomîtoire 
le deboire les genitoires 
le purgatoire territoire ma- 
chicatoire, 

oie le capitole le mole le mo- 
nopole le pôle le protocole 
le rôle le symbole, 

one le monde, 
onte le conte, 
ontre le contre, 
orce le divorce, 
ossc le carosse (carrus cur- 
sus) le colosse, 
ote l’antidote le vote, 
otte le tirebotte, 

ouche le piédouebe ( pedis 
locus), 

ouïe le moule (modulus), 
oupe le groupe, 
oute le doute, 

té le bénédicité le côté le 
député l’été le pâté le 
traité le velouté (velours), 
uchc le baudruche, 
ude le prélude, 

ure le augure le parjure le 
murmure, 
ute le parachute. 


* Von Seite 26 — 31 sind 7904 m. bezeichnet. Zu die- 
sen kommen noch solche Wörter, die dort nicht bezeichnet 
sind und die consonantiseh schliessen, also dem m. an ge- 
hören. Ihrer sind etwa 300, von denen chaux ; calx , clef 
*clavi$, croix *crux, faimsfames, moeurs s mores, noixsnux, 
paix s pax, poix « pix , soif * sitis (cf. juif), toussaint (dies 
totorum sanctorum) natürlich f. sind. Mit hörbarem y en- 
den bei 60. Sie sind m. ausser améthyste, analyse, hydre, 
hymne, idylle, lymphe, lyre, (la) martyre, sibylle. Wörter 
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weiblichen Geschlechtes sind dort etwa 6900 bezeichnet. 
Zu diesen kommen noch etwa 227 f. u. 184 m. mit stum- 
mem e. 7904 - 4 - 310 4- 66 -f 184 *'8464 m ; 6917 + 
227 5 7144 f . ; 8464 -f" 7144 * 15,608 franz. Hauptwörter, 
deren Geschlecht hiemit bestimmt ist. ' 
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Französische Wörter« 


Die französische Sprache zahlt nach der 6. Ausgabe 
des Dictionnaire de l’Académie française vom Jahre 1839 
29,000 Artikel. Davon gehören 15,608 dem Haupt-, 3773 
dem Eigenschafts-, 4060 dem Zeit-, 1220 dem Umstands-, 
255 dem Für-, Vor- und Binde Wort an. 24,916 Wörter 
bilden also den eigentlichen Stoff des Französischen. Es 
bleiben demnach 4084 Artikel Dieser Ueberschus ergibt 
sich durch Zählung sowohl der Doppeltgeschriebenen, 
z. B. aboiement und aboiment, abyme und abîme K , als 
auch der Kunstausdrüeke. z. B. aboyeur, abrouti îc., Aria- 
nisme, Aristotélicien K., und Fremdwörter, z. B. Abdala, 
Bacha, Emir K. Alle bis auf die Letztem sind den im 
I. Theil gegebenen Lautveränderungsgesetzen mehr oder 
minder unterworfen. So ist, um statt vieler Ein Beispiel zu 
geben, franz. aboyeur denselben gemäss 5 dem lat. adbaubor 
von adbaubare gebildet, wie etwa amor von amare; denn 
aboyeur, altfranz. abboyeur, kommt nach Seite 35 c. vom 
Verbe abboycr, dieses steht nach S. 14 st. abboiier, dieses 
steht nach S. 20 Ànm. st. abbauier, dieses steht nach S. 42 
Anm. st. abbauver(i ? v), dieses endlich nach S. 21 ll st, 
abbauber, diess nach S. 41 1) st. abbaubare, und dieses 
ist das lat. adbaubare, anbellen (wauwauen). , ( j 

Anlangend die Ableitung, so können im Durchschnitte 
von jedem Stamme mit Sicherheit 5 Ableitung, angenommen 
werden; denn cs gibt das lat. Zeitwort adbaubare 5 im 
Franz, übliche Begriffswörter, da von aboyer nach S. 35 
c. 1) aboyeur; 2) aboi u. abois nach S. 32; 3) aboiement, 
aboiment und aboyement nach S. 28 (entum) ; 4) aboyant 
nach S, 27 (ans) kommt. Die Ableit, von deutsch. Stämmen 
stehen den lat. wenig nach, fliessen sogar bisweilen reich- 
licher; denn vom Zeitwort trennen, althochdeutsch trennjan 
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(cf. Graff 5. 533), welches im Französischen nach S. 19. e 
7. und S. 22 Anm. trancher wird, kommt z. B. 1. (nach 
S. 27 ans) tranchant ; 2. 3 4. und 5* * (nach S. 32) tranche, 
trancbefile, tranchefiler , tranche-couteau; 6. und 7. (nach 
S. 28 ata) tranchée u. tranchées ; 8. (nach S. 28 elis und 
27 Ijart) tranchelard; 9. (nach S. 28 beut, et) tranchet ; 
10. (nach S. 30 orium) tranchoir. Nun bietet das nach- 
folgende Wörterbuch 3614 lat., 1107 deutsch., 97 griech., 

31 orient. , im Ganzen 4849 Stamm Wörter. Zu bemerken 

♦ % 

ist hiebei, dass auf den ersten Blich erkennbare lat. Wör- 
ter, z. B. aimable ? amabilis, table * tabula, répondre $ 
respondere absichtlieh ; sodann einige Wenige, z. B. licorne 
s l’uncorne î uni cornu (Einhorn); guère * guenre * ganre 
t granre ? gran(d)rem (grandem rem) ; gregue ? bregue 
(kurze Hose) ; crabe * Krabbe (carabus) ; gant * (in)quao- 
tum und î mitllat. wantus * (Ge)wand für die Finger (Hand- 
schuh u.) ; aus Versehen weggeblieben sind. Von jedem 
der gegebenen Stämme 5 Ableitungen angenommen, so mul- 
tiplicirt sich die Zahl 24,245 heraus. 24,245 mit der obigen 
Zahl 24,916 zusammengestellt, zeigt ein Weniger ivon 611 
Wörtern. 

' ' Von diesen gehören 580 zu den aus obigem Grunde 
absichtlich weggelasscnr, so dass die Zahl der Wörter, die 
bei Behandlung von 29,000 Artikeln aus Versehen weg- 
blieben, etwa 91 beträgt. . : 

% n * • • r 

« - «* * , > 

- • • * « * » 

• # » . 

•)■ Sollte die eine oder andere der nun folg. Ableitungen 
nicht Zusagen, so möge man sie als Gedächtnissstütze 
ansehen.* Denn der Verfasser hat sich bemüht, mit 
den J etymologischen auch die mnemotechnischen Vor- 
theile zu vereinigen und in die Schule einzuführen. 

## ) bedeutet bald aequal, bald analog. 

, >! ' » * . 

’ * > * > . I# M , , 

' J Î • - 

• * .« '* •' ! — T* . i 
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« 

• r j 

♦ ' * 

A ? ad, a; a et ab. . . 

abaisser; ad bassare erniedrigen* 
abaissé ? a bassa non unten, 
bann bie untere Sftinbe s. bas. 
abandonner ; ad &amt donare 
in ben 5knn geben, pretègeben îc. 
abasourdir ; ab adsurdire? sur- 
dum reddere, betäuben K. , 
abâtardir; ad 33afkrb ire gum 
S3aftarb machen, nerberben. 
abattage ; abatuagium, ber 
<S(blagïoïjn, n battre; batuere. 
abattis ; abatitum u. abatiscere 
Slbgefdjlagencé, @c^utt. 
abbaye ; abbatia, SlbteL 
abbé ; abbas, &bt. 
abbesse ; abatissa, Slbtiffm. 
abcès ; abscessus, ©efd)tuur. . 
abdiquer ; abdieare, abbanfen. 
abec ; ad beccum, fur b. <§cfena; 

bel, bfy. Æober, bau. abecquer. 
abécédaire ; abecedarius unb 
- um, ber abc<Sc$üfce u b. Çibel. 
abeille; apicula, (fleine) ttttene. 
abîme ; abisme ; abyssimus, 
Slbgrunb; bau. abîmer etc. 
able; albula, SBeifjfîfdj, ablette; 

. albuleta etc. 

abondant ;abundans,ûberflüffig. 
abonner ; ab bonare s bonum 
reddere, gu gut madjen, gu 
gut fdjveiben laffen, b. f). padjten. 
abordage; ad ^8 or b agium, abor- 
der; ad föorb-are, an b.SBotb, 
€aum k. bringen, bafjer lan? 
ben, £anbung, Enterung, 
abortif, abortivus, aborior :c. 
ucr ber Oeburt, bf;. ungeitig 


aboutir ; ad Suaire (butturo) 
gum S3ufcen, Ænopf, <5nbe rei? 
djen, erfïrecfen. 

aboyer ; ad baubare , anbetten 
(wauwauen.) 

abreger ; ad breve redigere, 

. abbrcviare, obfurgen. 
abreuvoir ; adbiborium, Dr t 
gum Slbtrânfen, Xrôufe. 
abréviateur ; abbreviator, 9lb* 
fûtger *- ... 

abri; ad birih-an, tuad baruber 
fyinreid?t, fdjüfct, bami @$uÿ; 
bu. abrier fdjüfcen. 
abricot ; avercoccus, Slbtifofe. 

(Slrob. SB.) .... 

abriver ; ad ripâre, an’é Ufer 
ftetgen, lanben, anfommen. > 1 « 
abrutir ; ad brutire ; brut uni 
reddere, gum Styiet ma^en, 
uerbuntmen. 

absolu ; absolutus, unumfdjrânft. 
absoudre ; absolvere, loôfpredj. 
abstème ; abstemius , ber nicfyt 
SBetn trinft. 

abstraire ; abstrahere, abjfra* 
fjiten, 

abuser ; abusare, u. uti mifj? 

braunen. ... 

acabit ; accepitum ; acceptum, 
waa tu angenommen ift au einer 
<Sadje, i^re Œigenfd&aft. 
acariâtre ; ac cari astre * ad ca- 
riaster, einer bet bie <Stirn 
(xdçrç) bietet, eigenfutnig. 
accabler ; ad cabulare, u. ca* 
bulus SButfmafctyine, bfy, auf? 
fôaufeln, ubet^äafen. 
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accaparer * ad capare fi. acci- 
pere, Taufen, 
accent ? accentus, $cn. 
accepter ? accep tare, annehmen, 
accès ? accessus, 9(nfaï(. 
accident? accidens, Unfall« 
accointer? ad cognitare, tueht.< 
Tennen, vertraut fe^n. 
accolade ? ad colladium, ». ad 
colare, ad colum addere, 
fliittcrfchlag. . .1 / .t ,*.r: 
accompagner ? ad cum panarè, 
ad companem reddere, gwn 
, * (33rob)(5)enoffen machen îc. •• d’- 
accomplir ? ad complere, »ob 
j; Ienbeiuj' 

accord', adcor, gu b eut Bergen, 
bfj. Qiriftang. * . 

accortisse? courtoisie ». cour- 
; * tois, cour ?cohôrs, cobortis, 

: gu faiferl. ^of gehörig, hôfUcf;, 
«§öfHchfeit, iMUfährigfeit. : 
accostable ? adcostabilis, tüûé 
leicht gur ©eite (costa); iji, 

* gûgangltch,* leutfelig. •»•►/* v f 
accoter? adcostare ? ad costam 
», addere, >an(e^neu. r* * 
accouder ? adcubitare * ad eu- 
bitum ad ponere, auf ben (SU? 
bogen (coude ? cubitus) jlüfcen. 
accoutumer ? ad costuinare? ad 
costumam (consuetudinein) 
facere, angegebnen. ; r . 
accueillir s ad cölligere, em? 
bfangen. 

acenser ? ad .censare ? ad ceû? 

sum dare, »erbauten«. * 
acêteux ?acetosus, fauerlid) (ace- 
^ . tum (Sffig.) 

acharner? ad carnarc ? ad car- 
nem pcllicere, gleifeh (6iut)? 

« gierig machen» ) 
achc ? apium ? ©bbich» ( ) 

acheminer Md. camin are ? ad 
, camin (Äamin^Sfg), r ag«re, 
in ©ang bringen, , 


acheter ? achcpter? acceptare, 
îaufen. 

achever ? ad capitare > ad caput 
(@nb) redigere, »ottenben. 
acide ? acidus, fauer. 
acier ? acies sc. fcrri-<Stat)l. 
acquérir ?adquirere, ertoerbni. 
acquit ? adquietus, Quittung, 
acre ? ager, Sftorgen 2anb$ unb 
acer feharf. . 

actuel ? actualise, ithatfûchlicb , 
i'tbitTItch, gegenwärtig. r* f ., 
adepte ? adeplus ». ^adipiscor, 
j . mit baffenber 93ebeutung, 9iuf? 
. genommener. - -:i . * .».m o». 
adieu ? ad deum sc. ’te corn- 
•: mando. 

admoneter ? admonitare, eig. 
: oft . ermahnen , einen * Verweis 
‘»geben.. 

adoniser,’ Adonim reddere 
Scntanb gu Sibcniä machen, b. b. 
l)erau$bufccn. 

adonner ? ad donare, ergeben, 
adosser? ad dorsare? ad dor- 
snm dare, anlebmen. 
adouber ? adobare ? adaptare, 
gurerf)tfe$en. • . * * ä » 

adoucir? ad dulcire ? duleem 
. reddere, »erfreu:' 
adresser ? ad direxarc ».* di- 
rige re richten. . - . : 
adroit ?addirectus, gefehlt, 
affadir? ad fab ire, fab, ecfd? 

baft machen, ©cfel erregen. M 
affaiblir? ad flebilire? debilem 
reddere, * - bejammernswert} , 
fchwad) machen. * 
affaisser ' ad fasciare (bie fas- 
ces) fenfen, faßen machen, 
affaler ? abfatlare,» herablaffen u\ 
affamer ? abfamare (a ? ex) cutS? 

.hungern. ... t.-.* ^ 
affanures ? ad faenare,' erbeueu 
î(faenura), îobntocnbem, wa$ 
fte tbun, Soh^ n *" 
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affeager# adfidagiare V;* adft- 
dagium, gu Sehen fuies geben, 
affermer ? adfirmarc, fe|tfe$en, 

. (sc. Un $achQ pachten. * 
affermir 5 adfirmire, befeftigen. 
affet ter ie ? adfecteria s affecta- 
. tio, 3i« ter ci. ; 

affiler s adfilare * filum (gladii) 
facere, fdjärfen.. 
affiner, ad fein arc, fein,, lautet 
machen, lautem. ' . 
affoler ? adfolarc * folium (fol- 
lem), gumSlufgeblafencu (33la? 
fcbalg) Sporen jc. machen, 
affouage ? adfocagium ? ad To- 
cum agere sc. lignum, baß 
t . Q3tetmhol$ gu f)oieu. . 

affranchir ? ad frant ire, frei 
machen. \ , ri 

affréter 3 ad fret ire?;acl mare 
ire, gu SWcev geben, ein Schiff 
mietl)cn. 

affreux ? ad ei ver (aljb.) tg (nl)b ) 
erfchrecflich ; im nljb. Eiferer, 
affronter? adfrontare. bie Stirn 
bieten. ’ ; 

i k » * » • . ✓ . 

affubler ; adfibulare , gubitcfcln, 
verhüllen. 

affût 5 adfüstis, $ 3 $l}frägel, Saf? 

fette. : * 1 

afin ? ad finem « eo fine,' bamit. 

agace ? ad gazam, gm* (flfter (ge? 
hörig.) 3X alastara, barauß al- 
stara, Siffler, (Ziffer ; baven 
agacer, reiften. 

agate 5 achates. Slcftat ('Stein.) 
age ? aevum, Slltcr. 
agencer ? adgentiare? gentem 
( gentilcm ) reddere , Vßlfß? ’ 
tbümfieft, fttilicb machen, brr? 
außpuften. 

agenda ? agenda, maß gu betreiben 
berechnen x. Scfyrcibtafel. 
agenouiller? adgeniculari ? ad 
genua cadere , auf bie Äitie 
fallen. 


/ 
: , 


agneler ? agnellare, dämmen. * 1 *• 
agonie ? uyùv $nmpf, £obeß ~ * 

• baven agoniser ? agoniscerci 
mit bern £ob ringen.* * 

agraffe ? Angriff, Hafen, Spange ; 

1 bav. agraffer. ’’ 
agrandir? ad grandire * grän? 

• dem reddere, grep machen. “ 
agreable ? äd gratibilis ? gra- 

tus redditus, angenehm ; bav. 
agreer?adgratare* 
agriffer ? agraffer q. ’ j v. ' an 
flammern. ♦' 
aguets ? ad caudas, Hinterhalt.’ 
aider ? adjutare, Reifen; 1 
aieul ? avolus, ©rojjväterchen. . 
aigle ? aquila, Slbler ; bv. aiglon 
Dem. • ' • 

aigre ?acer; fauer. 
aigrette ? aiglettc ? ! aquileta, 
-Mufàvtïbèx. : v 

aigu 5 acutus, fchütf ; bftV. aigu- 
l* ser ? acutiare. 
ail?al1ium, Knoblauch, 
alle? ala, ’Slägel. ; "* ; - 

alleurs ? aliorsum, anbcrtoärtß, 
fonft. 

aimer? amare, lieben, 
airie ? antenatus, erflgeb./' Öfter. * 
ainsi? ante sic. alfo. 
i air?aè‘r, Suft/’Slußfeben. 
airain ?aeraificn ? aesydrg. ’ ’ 
aire ? area, îtenne. ,m ' * * ** 
’ aise ? geth. azets, nhb. jeftt, feben, 
leicht, Veicfttigfeit.- 
| aisclle^axilla, Slchfel. * '* 1 1 
; ajourner ? ad diurnarc ?diem- 
dicere, vorfaben. * 

' ajuster ? adju’stiare; , ‘gttr?<htetrV' pl * i 
alarme? ad ilia arma, Samt, 
alcove ? fpan, alcoba (arb. 33.) 

Sllfcvcn. ' ; ' !, V ' h 

alegre ? alaccr, munteb. ‘ 
alenc?ahb. alansa nfjb. Slble. * 
alentour ? ab en- tour ? ad 

• illiim in turnum^ ringsum. 
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alerte $ ad illam erectam sc« 
viam, aufgeregt, tvachfatn, munter, 
alezan ?fpan. alazan (arab. SB.) 

fudjStotfj, £engji. 
aligner ?adlineare r abmeffen. 
alinger ? adlinjare * mitlinjum? 

linium Scin(n>anb) verfehen. 
aliter ? adlectare ? inlecto po- 
nere, in’® Sett legen, 
alizés ? halitus ? $affattt>inbe« 
allaiter? adlactare, fäugen. 
allecher ? allicere, loden, 
alleger ? adleviare, erleichtern, 
allemand ; alamanus, 2>cutfchcr. 
aller ? ambulare; bav. allant 
getjenb, allée ©ang, 'illlee. 
alleu ? allodium, greigut. 
allier? adligare, vereinigen, 
allumer ?adluminare, an^unben. 
allure ?ambulatura, ©ang. 
aloi ? adlegatum ? quod .lege 
sancitum est, ©e^alt. 
alonger ? adlongare (ad ? pro) 
verlängern. 

alors ? ad illam horam* bamal®, 
bann. 

alose ? alansa, (Elfe, 
alouette ? alauda, Lerche, 
altérer ? alterare, anbei® ma? 
d)en, futbetn. 

altesse? it-altezza, ^o^Tjett. 
altier? altus, h^wütbig. 
amadou ? ad mitou ? iDîieje? 
(Schlamm, 3ünbfd)tt>amm; bv. 
amadouer, jkeicheln ln. ,Ra|$e. 
amaigrir? ad macerare, abrna? 
.gern. 

amande ? amygdala, SJianbel. 
amarrage ? ab mariagium ? ab 
mari agere, $lnferung 
amas ? admassa, gut 9ttaffe, *&auf. 
amateur? amator, gteunb. 
ambassade ? 9lntB (a) tadium, 
2lmt®betreibung?2lu®übung, ®e? 
fanbtfchaft. 

ambigu ? ambiguus, gtveibeuiig. 


amble ? a mb ul um (V« ambulare) 

. ©ang 

ame? anima, @eeïe* 
améliorer ? admeliorare ? me- 
liorem reddere, verbeffem 
amender? admendare, verbeff. 
amener? admanarc?manu agere 
(von ber £anb au®) führen.* 
amer ? amarus, bitter. 

amertume ? amartuma ? amari- 
tudo, Sitterfeit. 

ameuter ?admotare (v. movere, 
motum) auftviegeln. 
an>i ? amicus, gteunb. 
amidon ? amylum, amydulum, 

^raftmef)l- 

amincir ? adminusire ? minus 
reddere, verfeinern (gil). min- 
niza.) 

I amirabadmiralis (ar.3Ö. emir ?) 

amitié ? amicitia, gteunbfcfyaft. 
amonceler? admonticulare, auf? 

häufen, (mons.) 
amorce ? admorsus, jtober. 

! amortir ? admortire , ertobten, 
i bamVfen. 
amour? amor, Siebe, 
amulette ? umule tum, Stundet. 

! amuser ? admusare, admusi- 
nari, muffig fein (ftth) unter? 
! halten. 
an?annus, 3ahr* 
ancêtres 1 ancestres - anteces- 
sores, Soreitem, 
anche ? antiana, SDîunb ftücf • 
ancien ? antianus, vorherig, alt. 
ancre ? anchora, Slnfet. 
âne ? asne ? asinus, (E|eL. 
anéantir ? ad non entire ? ad 
non ens(tis) reddere, . ver? 
nichten. 

ange ? angélus, (Engel, 
angelot? angeletus, fein. (Engel, 

bann $h a l er be ff en 
angle ? angulus, SGDinfel. 
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angoisse 3 angustia , 
an$fl 

anneau? annellus, $ing. 
anné 3 annata von annus 3 cd)t 
(eig. jährig.) 

annihiler 3 adnihilarc, vernicht, 
annoncersadnuntiare, anfünbig. 
antichambre? antecamera, 3 $ors 
gimmer. 

anuiters adnoctare, verdaten, 
aoutsaugustus, Sluguft. 
apaiser 3 adpacare, befänftigen. 
apanage 3 adpanagium; panis- 
actio, £eib? (S 3 rob*) ©ebinge. 
apercevoirsadpercipere, tvabrs 
nehmen. 

apétisscr ? adpetitiarc 3 petit 
(fleht) reddere, verfleinern. 
aplaner 3 adplanare 3 planum 
reddere, ebnen. 

aplomb 3 a dpi um bum, nad) ber 
93 Ict(fd)nur), fenfredjte Sage, 
apôtre ; apostulus, 9 l£ojtel. 
appareil 3 apparatulus 3 appa- 
rut us, SRüfhing 

appartenir 3 adpertinere, ange? 
boren. 

appas 3 appât ? adpastus. So?* 
düng, 9 Îei$e. • 

appel 3 appellum v. appellare, 
Berufung. 

appendice 3 adpendix, Slnbang.* 
appétissant * appetiscens (pc* 
tere) abbetitlicb, V. appetis- 
ser s appetiscere. 
appointemerit 3 adpunctamenta 
(plt.) 33 efolbung. 
apprécier # adpretiare * ad pre- 
tium aestimare, fcbaÇen. 
apprehendre s adprehendere, 
ergreifen, abnen, füwbten k. 
apprendre 3 adprehendere, ers 
greifen, faffen, lernen, 
apprivoiser 3 adpri vatisare 3 
privatum id est domesticum 
reddere, jäfymen. 


approcher 3 adpropiare 3prope 

• reddere, naben, 
approuver adprobare, Billigen* 
appui 3 adpodium, Stufce. 
apre 3 asper, raub* 
après 5 adpressum (sc. latus) 

neben, nach- • - - "• • 

aqueux 3 aquosus, toäfferig. 
araignée 3 aranea, Spione. • 
arbaletcsarcubalista, Slrmbruft. 
arbre sarbor, S3aum. 
arbrisseau 3 arboricellus, S 3 öum? 
eben. 

arbuste 3 arbustum, Staube, 
©ebüfeb- 

arcasse 3 arx(scnavis), Sd)iffd? 

flieget. ‘ 

are-bouter sarcus S3u£ are beS 
S3ogen (Snb, Sleußerjteö, $3ufcen 
anfefcen, lernen, ftufcen. 
arche 3 arca, Strebe, Saben ; ar- 

• eus, (S 3 rttden)>S 3 ogen. 
archers arcuarius, tbogenfcbnfc. 
archets arcetus, 33 ogen. 
archevêque * archiepiscopus, 

' Œrjblfcbofi 

archiducs archidux, Ür$b*t$ 0 g. 
archi cchanson 3 archi-Scbanf. 
öqfcbenf. 

arcon 3 arcus, (Sattelbogen, 
ardillon * açâiç 3unge ' in ber 
Schnalle, 
ardoise 3 Ardesius, Sanb, ftobet 
ber Schiefer fam ; bl). Riefet, 
arête 3 arista, Siebte, ©rate, 
argile 3 argilla, $b cn * 
argot 3 arhigetb sc* tfd) , tirgo? 
tbifcb, bb- unverflänblicbe, $)ieb$j 
fbracbe, jargon. 

argot s Warfen, bb. burter 3 toeig jc* 

arguer 5 abb. arahon 3 nbb. U>irv 
* fen, roeben,' fliefen. 
arguer sa rguere, befcbnlbigen. ' 
aride 5 aridus, burr. 
arlequin 3 il lechino (le lecheur 
desplats) Scbntarofc., #an$w* 


Digitized by Google 


6 


arme? arma, $Baffc.- 
armistice ? arinîstitium ? arma 
. sistere, 9BaffeitfiiUftanb. *• 
armoiries 5 armarium, SBabbcn, 
armure ? armatura, Lüftung, 
arpent ? arvipendium ? arpen- 
dium, borgen £anbe$. 
arquebuse * altfr. harquebusc, 
arcus?93üchfe, (33ugen)Büchfe.> 
arquer ? arcuere, frümmen. 
arracher ?abradicare,au3reißen, 
arranger? -adjftangare, nach bem 
&ang orbnen, anorbnen. 
arràpcr? abrubfare, auSraufen. 
arrêter ? adrestare, ffehen ma? 
K «hen, arretiren. ^ 
arrhes ? arra, <§anbgelb. 
arrière ? abretro, rücfwàrt*. , ; 
arriscr? ab-j-ahb.risan, ttl)b. aB? 
reißen , faden machen, herab? 

, (affen. ; ^ ^ • • 

arriver ? adripare ? adripam 
agere, an’ô Ufer Bringen, lan? 
ben, femmen, Begegnen, 
arrondir ? adrunbirc, abrunben. 
arroser • adrosare , mit $h au 
(ros) Beließen, ,Begiejjcn. 
arsenal (arab. 39.) àeughauô. 
artillerie ? artilleria, jtunffge? 

fchüfc. . 

asperge ? asparagus, Spatgel.. 
aspic ? aspis, Natter, 
assaillir ? adsaijre, angreifett. 
assaisonner ? adsationare , $ur 
@aai($eit) bl), rechter 3 eit tl)un. 
assassin (arab 39.) ÜJiôrber. 
assaut ?adsal ms, Slnfad. 
assécher ? adsicare, treefnen. 
assembler ? adsimulare, zugleich 
machen, bevfammein. . , 
asseoir ? adsidere, fe$cn. 
asservir ? adservire, unterjochen, 
assez ? adsatis, genug, 
assiéger ? adsediarc (ivsedia b. 

<Sifc) Belagern. • , 
assiette ? adsitus, Sage. 


assortir ? ad sortira* ptlcfen, ner? 

einigen. • *. 

assouplir ? adsouplire ; suppli- 
cem reddere, weici), gelenf 
machen. 

assourdir? assurdire ? surdum 
reddere, Betäuben, 
assouvir ? ad-gtlj-soth-jan, u()bfc 
fâttigen. 

assujettir ? adsubjectire (sub- 
jectum) unterwerfen. .. 
assurer ? adsecurare ? securum 
reddere, uerftchern. 
astreindre ? adstringere , an? 

ziehen, fchnûren, nötigen, 
astuce ? astutia, Schlauheit. , 
atelier? adtelarium, jur Weberei 
gehörig, 3ßerf flatte k.. . 
atours ? ad tours,, Wûô man um 
ffd) thltt, $u£. /■; * U • 

atout ?adtotum, $rumVf.' • ' % o 
atrabilaire ? atrabilis, fdjtoarg? 
gadig. 

atre? atrium, 33orhcf, $eerb. 
attacher ? adjaefare, ûujaefen, 

, heften JC*, 
attaquer baffelBe. 
atteindre? adtingere, erreichen, 
atteler ? adtelare mit telum 
Binbeu, anfbannen. 
attendre ?adtendere, erwarten, 
attendrir ? adtenerire ? tene«. 

rum reddere, erweicht werbetu.. 
attentat ? adtentatum, Eingriff 
atténuer ? adtemiarc ? tenuem 


reddere, weich, fdjwach machen., 
attiédir ? adtepidare? tepidum 
reddere, fühlen... , . «1 . 

attiser ? adtitiarc ? adtitionem 
facere, anfchüren. , 

attrait ? adtraçtus, 3tei$. 
attraper ? adtappare, ertappest, ,, 
(trappajade.) 

attrayant ? adtrahens, anpebcnb. 
attrister ? adtristarc ?. tristem 
reddere, BetrüBeu. . • . 

' * , % 1 * * > » / l 
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attrouper « ad$vuN>are, ! einen 
Auflauf neranlafieu. .. 
aubain#albanus*alienus*, Sremb# 
.. ling. d ' ' ’ d 

aube : alba sc. liora, borgen; 
bämmerung. 

aubcbin # alba spina, 3Peißbotn. 
auberge s af)b. heriberga, <&ev? 
. * berge. 

aucun ; aliquis unus, irgenb einer, 
audigier * aitus -J- abb. . ger 
(nl)b. ©etjr) 2 an$e;' ‘ » ’ 

auge#alveus, £rog. 
augmenter 5 augmentarc, ner* 
mehteu. 

aujourdhui « addiurmim de 
hodie, ï^eute. 

aumailles s animalia, «£>ovnuieh. 
aumône * almosne, $üniofen. 
aune ; alnus « (ulna) dite, 
aunée helenium, Allant, 
auparavant # ad per ab ante, 
ncther, • - : *• 

auprès ; adpressum, neben, 
aureole ? auréola, ©(crie, 
aussi «aliud sic» 
aussitôt « ausitost - aliud sic 
.’ tot cito. 

autant 5 aliud tantum, ebenfontcl. 
autel # altare, 9lUar. 
autoriser ? aurtoriciare, benoit# 
mächtigen. ■* 

autour s adturnum, ber ffteih* 
• nach, herum. 

autour s auptour ; acceptor (ac- 
ripiter) Habicht, 
autre# alter, anberer. 
autrefois s altéra vice, fonft, an; 
ber$mal. 

t 

* • . * * * 


Babeurre # bat~|~beutre * batue 
- butirum, ^Butter# (eigentl. ger# 
jctylag. lutter) 9Jtilcb. 


autricbe«âustriacus, ôjhhreidj* f 
autruche« avisstruthi o, (Strauß, 
autrui * al te ri us g* eines 91nbern, 
$lnberer. 

avachir# adtneichire, fchiaffmachi 
avalanche « advalange #.ava* 
lance # avalantia bh. ad val* 
lern itio, Janine, 
avancer # abantiare non nome 
bh- noran gehen, 
avanie «trf. havan, aßavta 3$er# 
laumbung. 

avant » abante, nor. 
avantage«abantagium, $8orth?il. 
avec# apudhoc, mit. 
avènement # advenimentum , 
2lnfunft. 

avent # adventus, 9lbncnt. 

9 » I 

a venture#ad ventura, Abenteuer* 
avérer # adverare # verum red* 
dere, bemühten, 
aversion # Abneigung, 
avertir # advertire, bencubricty 5 
tigen. 

aveu # advocium, ©cßänbniß. d 
avilir «advilire#vilem reddere, 
herabtnurnigen. 

aviser # advisare (n»visum) be« 
nachtichtigen. 

avocat# ad vocatus, Siumalt. 
avoine #avena, «&afer.’ 
avoir # habere, hüben, 
avorter s abortire(örior) miß« 
gebaren. • ’ •* — • ' ,f ' u *| 

avouer # advocare benennettj 
befennen, jtch auf (ihnaS berufen, 
avron # aî)b. habaro i (tauber) 
£abet. ' 

a»ur#br. lazur, fcafittfïefon 

\ 

' - l . ' 3 . ■ *■ » J * . . rd 

• . .''/»* ..«i * d 

« * < 

« 1 . 4 

babiller « SMutiftût: babbetarei 
fchtnafren. ' r ; ,, 

babine#btfch* Q3ebben/ 2ef$e..r<{ 
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babioles * fbdtlat. ; baubelles, 

. #ï)b. SSabberle, ©bieljeug. 
bac t löetf-en, tyllb. baak, Steg, 
Heine« ©djiff. 

bâche * sjkcf sc. .Seinmanb $nr 
2Bagenbetfe, Sagenbetfe. • 
bachelier ? baculus laureatus, 
bl). ein mit £orbeer(laurus) 

. gefdjmücfter ©tab, ber »or eis 
nein gemachten S)cftor getragen 
mürbe, bann 2)oHcr felbfh 
bâcler? bacularc, m. ©eftrdndj, 
«£>ol$ zc. oerrammeln, fberren. 
bacon s Q3aden - ©djenf el , ©ped . 
badaud ? ail), beitonb, bf). mar? 

tei tb, gaffenb, 2Jtaulaffe. 
badigeon ? ? Mortel ber 23ilb? 

fyauer k,, um b. gugen au«jufuU, 
badin « baber s bf). poffenïjaft. 
bafouer « balferu, gelten, 
bâfrer ?balfern, gierig effen« 
bagage? ÏJadagium, Cfcepdde. 
bagarre ? $3algarre s Balgerei, 
Tumult. 

bagasse s bagascia (bagage) lie? 

. berlirijeô JU$eib. 
bagatell e ? $acftf)eil, unbeb. 3)ing. 
bagne ?balneum, eig.löab, bann 
Werfer. 

bague siegen, IRunbe«, Düng, 
baguette > baculetus, ©tocflein, 
©erte. . .. 

bahut ? bahhudum, nl)b. *)Jad. 
baisbadius, braun, 
baie« baia, 33at, 23ud)t. 
baigner; balneare, baben. 
bailler s bajulare, tragen, über- 
tragen, oerpad)ten. 
bâiller s badiglarc, ba machen, 
bfj. gdljnen. 

baillet; badioletus, rotfygelb. 
baillif ? bajulivus, Präger, 9lmts** 
mann. 

bâillon ; badiglone, ein ©dfyner, 
grober SUtenfdj, Ænebel. 
bain $ balneum, 93ab.‘ 


baïonnette b. b. ©tabt Bayonne 
fo genannt. < . 
baiser s basiare, fuffen. 
baisoters basiatarc, oft füffen. 
baisser ; bassare s bassum red- 
dere, emiebrigen, nieberlaffen. 
baladin ; baladinus, $u»n 53aU 
. gehörig, $dn$er ; $tcfell)drlng. 
balafre s balfouer ; bâfrer q. v. 

1 b al fern, ben 9D?unb offen fjaben, 

. Deffnung, 28unbe, ©djmarre. 
balai;? àefen. 

balais s Balascia. oflinb. ©tabt, 
mol), b. 9tubin?93allaü (balais.) 
balance ; bilani, $3ilan$, SBage. 
balcon? a^b. palco, nl)b. halfen, 
£ràger, ©öler. 

baldaquin s Bagdadinus , meil 
bie £üdjer jum Seront) inmiel 
von 23agbab fommen. 
baîèvre # basse levre ? bassa 
labra, untere fcippe 
baliverne s bajulivarinus, bem 
bajulus ( tfafttrdger ) eigeu> 
©cfymanf, ©pafb 
balle ?53alg, ©preu ; 93all. 
ballourd ? va( vadir)lourd lu- 
ride (fcfnoerfdllig). bb Ædlpel. 
balustres balustrade, ©eldnber? 
gierbe. 

balzan # basalzan, bunfelrctf), 
braun s. alezan, 
bambin * babuinus, 9iatur(qut 
oom ©äugen fjergenommen, bf). 
ber ©dugling. 

bamboche s bambin -4- bouche s 
babuini bucca, ©eftdjt, ©es 
fiait eine« bambin (Heilten 
.ftinbe«), *puppc. 

banslöann, Heerbann, Aufgebot, 
banal ; ^Bannalis, bem 93ann uns 
termorfen. 

bander? banbeln, binben. 
bandit ?39andictus, IBermorfner. 
banlieue ; IBaunlocus, ©renjort, 
9Fetc$blfo. 


Digitized by Google 


bannet * Staune, SStagenlotb. 
bannir ?bannire, verbannen, Be? 
. .festen, ajethinbetn ic. 
bmqueroute.banca rupta,©an? 

ferott. « , 

baptiser« baptiza re, taufen, 
baptismal < b^pti^malls, jum 
baptisma (Saufe) gebbrig. 
bar^goui^ ? peregrhpus, Äau? 
betwälfeb. 

baraque » barra « baraca, über? 
tragen. «§ütte. 

baratte ? beuratte ? butyratum, 
©utterfajj. 

barbacane =barbaccane ft. bar- 
raboccone, eig. SDtanb, Deff? 
nung gemalt burdj b. barre ? 
brr ! ein Staturtaut für Äuget, 
baty. @cbte§fcbarte, 
barba resque ? au 0 ber Gerberei 
in Statbafrifa. 

barbet ? barbatus sc. canis, 
$ubet. 

barbier?barbator, ©artfebeerer. 
barbouiller) befubeln, u>. b. ©atb. 
barbu ? barbutus für barbatus, 
bärtig ' 

bard $ gotty. baurd, nljb. ©rett, 
©afyre. 

barde ? ©arbe, at)b. (Sänger, 
barde ? gotl). baurd, ©ütbe, @e? 

fdjirr, *Pfetbeharnifcb. 
bardeau s bardelum, ©rettef, 
(Sc^inbet (» bard). 
bardelle * ©rettet ayf bent $ferbe, 
Sattel, SReiiHffen. 
bardot? gotfy. l^aurd mit b$r fr. 
©ertteinerungdfifbe ot, ein Hft? 
ner Präger, SJtaultbier k. 
baril ? a^b. biril* baricula, göfi? 
d)en. 

barioler 5 variolarc, nerfdjüeben 
machen, anftreicben. 
barlong? varie longus, jtyfficb, 
uerfdjiebrntlicb Jang. 
baroque??fcbiefrmtb, fonberbar :c. 


» — 

barque «berça, ©arte, 
barre ? ©arre? Starre, Stange, 
bas * bas&us, tief (©afflimme.) 
basané » balzane, tiefbunfet, 
fd)toaqbraun, cf. balzan, 
basque ? ©affifcb, foîcbe Äteibung, 
faltenreich, gatte, Scboojj. 
basquinerqtoaxa/wt»' Bezaubern, 
basset ? bassetus, Heiner, niebri? 

ger £unb, $)acb$bwnb. 
bassin ? bacinum * ©eefen. 
basson, tiefer ©«fj, gagott. 
baste ? basta ? benestat, e$ ift 
genug. 

basterne?basterna, ein mit£)<b 5 
fen bekannter 2 öagen. 
bastille ? ©aftifte (bâtir? bene- 
stare.) 

bastion, ©ajüon („). k 
bastonade, Stocffcblüge (bâton ? 
benestatio.) 

bât ? ©a ft, moraué gemacht, Saum? 
fattet. 

bataille?batualiap 1 . t. Schacht, 
bâtard ?©aftarb. 
bateau ? batellum, nrb. batr? 
: ©00t. 

bateleur ? basteleur, ber ben 
Stoct (bâton) f^mingt, ©aufter. 
batiment ? bastiment ? benesta- 
mentum, ©ebäube.' 

* 1 * 

bâtir * bastire ? benestare , gut 
flehen machen, bauen, 
bâton 9 baston % benestatio, 
Stüfce, Stecf. 

battage ? batuagium, brefeben 
(batuere.) 

bauche ?©alfe, ftorauS bfe £ütte 
beflebt, ^iitte. 

baudet ? beaudet? belledictus, 
(Sfel (euph ) 

baudrier?baldrier?baltearium , 
@ürtei, ®ebrgebüng.‘ 
bauge ?©aTge bie, bl), ber Drt, 
mo ba« m\\> ftcb toäljt, 
baume ?bal samum, ©aifam. 
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baussenge ? balsemjus ^balse« 
•tnius. » --j.i . 

bävard ? babard , .ber BaBBert, 

. geifert, ScBroafcerv bavardera 
babardare,’ BaBBern, fdjtoa? 
«: $cn ; bn. « 

bave?©aBB, jäBer Sdjleim, ©ei* 
.ifer; baver, geifern; bo. - ,.«{ 
bavocher ? babacare , Begeifern, 
Bejubeln n\ 

baye?bacca, ©eer. . . 

bayer * bayare, ©aturlaut : Ba. 
, madjen, gähnen, 
béant? bayant, gäijnenb, îlaffenb. 
beau?bellu$, fc^on. , 
beaucoup ? bellus colpus * co- 
. laphus, ferner «&ieB, 9lBl)uB,; 
Stücf, niet. 

bec?beccus, ©ider, ScBnaBel. 
becasse ? becassa, gefdjnabelt, 
mit langem SdjnaBel, Sdjnebfe. 
beche * $ide, ©raBfdjeit. 
bedeau ? pedelus al)b. bidil ? 

. ©uttel. ; t . 

bedon? bedelio, ©uttetei?Sd)lä?' 

. gerei, Trommel . . . t 

bée (s. beant) offen* 

beffroi ? ©ergfrieb, Sarte, £l)urm< f 

bégayer? becare, fdjnaBeln, ftam? 

mein (». bec). ; ,;« / 

bègue ?bec, Stammler, 
bégueule ? bée q. v. -f- gueule 
mit offenem ScBlunb,. Sdjlunb? 
aufreifjer, :SD?aulajfe (u, gula), 
béguin? becinus, tt>a$ unter ben 
SdjnaBel, unter ba$ Jtinn jc,; 
reicht, 4?auBcBen. ». .... 
be jaune ?becjaune#becus galB?* 
inus, ©elBfdjnaBel. 
bêler ? belare * ballare, Bellen, f 
Blöden. 

belette ? aljb. bilchetta ? ©ilcfor 
3iefel*2ttau«, Siefet. 
beliersbalarius, ©loder, Sibber, 
bellâtre ? bellaster , nerfdjenert, 
erfünßelt. » i ,t 


bellot^bellotus, ein toenig bei- 
« lus, nieblidj. . • . . . 

benate ? Sanne, JborB, SatjforB. 
benêt ? benedictus, dfet (euphi) 
benin ? benignus, gütig. .. 
benir ? benedicere, fegnen. 


béquille ?beci11a, jbtudenfdjna? 

Bet, bfj. baä Dnertjolj baran. 
bercail ? berbicarium (n. ver- 
vex) Scfyafftalt. 

berceau ? versellus (o, versus)* 
toa$ BemegUd),- Siege, 
berge ?©erg, 3)amm. 
berger ? berbicarius (n. ver- 
vex) Sdjäfet. 1 

berlue ? bislusca sc. fenestra, 
©fenbung. '* 
bermc?©räme, SRanb. 
berner ? aljb. birnan ? breTlen, 
ergeben, • fcfmellen n. 

besace ?bissaccium, Duerfad. 

* « 

besaigre ? bisacer, fcmerlld). 
besaigu ? bisacutus, Ouevart, 
bobbeltfdjneibige 9lrt. 
besicles ? bisoculi, ©rille, 
besoche s. bêche -b oche (£nb., 

. Äaifl. ... , u . ' . , 

besogne ? gott). bisiuni, ©ejtn* 
nung, Sorge, 2lngjl. 
besoin? bisiuni, (Sorge, ©ebarf. 
bestiasse *bcstia, Sljier. 
bestors * bistortus, fc^ief. 
hetail ? bestialis, ©iel). 
bête?bestia, ©iel). 
bette? beta, Sftangelb. 
betterave ?beta repa, SRuBc. 
beugler ? meugler ? mugire, 
Brüllen. 


beurre*beutre?butyrum ©utter. 
bevue ? bisvisa, 3tucimalfeljen, 
»Spielen.. ^ ‘ J 

biais? biay ? bieco ?bisoccliio, 
bopbelflcijtig , fcfyief ? auSfetjenb, 
, fdjief. 

biche? bisse ?©efce, £irfd)ful;. 
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bidet ?58utttben, Æraren, fleineô 
elenbed 5Befen, bef. ein bürrcé, 
magere* *pferb. *• »' 

bien«bene, gut. 
bienheureux*? bene horosus, 
rechtzeitig, glücflich. 
bientôt« bene tot. cito, aläbalö. 
bière ;f8abre u. 93iet.. 
bièvre « SBtbet. 

biffer « bisfaire, zweimal tf)un /; 
- au«fkeicben. 

bigarrer » bis variare, buntfche« 
ctig machen. 

bigne « liegen, 93ug, Veille, 
bigot « engl. by god, aberglau-i 
bifef). 

bigue > $icfe,* rôlo(3. ■ * 

bijou * bisjoculus,' Spielerei, 
Æleinob. ’ 

bilan « bilanx, v8ilan$. ’• 
billard p. bille, flugeldjen, «all.* 
bille «pila, ÿilte, «ail. * * 
billet « «âüchen, fleiner Jînauï, 
^apterjettet. 

billot ? großer ‘ Ænaul, tflc^. 
bimbelot (9taturlaut) Spielzeug, 
biner « binare (biniaea) gtpei?; 

mal tl)un, $. 93. adern te. 
binocle« binioculi, gernroht. 
biquet «bique, 53ocf, 3icge. 
bis > fchillernb, bunfel, eigcntl. 
Zweimal. 

biscuit « biscoctus, 3ucferbrob. 
bise « (ü. bisan, ûf)b.) beifjenb, 
fdjarf, übertrag. Sfcorbofhpinb, 
meil er biefe ©igenfchafteit h<*t. 
biser « fctyielenb , bunfel, braun 
' xo erben, fein, 
bissne « bissaccium, Ctuerfacf. 
bisse « bise q. v. b. (Schlange, 
eig. «eifjerin. 

bistourner s bis turn a re, Per« 
brehen, umtoenben, mallachen ic. 
bivouac? «eitoachc/ Selbtoacht. ; 
bizarre « bis varius , tpunberlidj. 
blafard ? blanhard, blanf, blaß. 


blaireau ; ble(d) -f- Otatte, ©e* 
treib « Sftatte, 5)ad)ö. 
blâme «blasphemia,$abel; blâ- 
mer « blasphemare. 
blanque « blanc, blanf, meiß, 
93latt, 93udj. 

blaser? blafen, perbetben n\ 
blatier, einerber ftcb m. blad?ble 
((betreib) befchäftigt, ©etreibbbl. 
blaude ? blisaud?plicatilis,8af« 
tenfleib, S31ufe n\ 
blé « bled « blad ? bladum, ©c« 
treibe. . . 

bleche « blaque « valaquc, 9Ba« 
lache, 1 bletd), meichlich tc. 
blême ? blesime ? blaßissimus, 
blaß. •. - * 

blesser «blauen machen, pctmunb. 
blet ? blitum, £ahnenfamm. 
bleu « blau. , •* ' • 

blinder « blenben. 
bloc« *ßlccf i blottir ? bloctire, 
pflocfen 

bluette « belugetta P. béluga, 
Perborb. au* perluca (perlu- 
cere), «Teilung, Sünfchen. 
bluteau «blutellum perfekt flatt 
«♦ 93 eu tel; bluter ? beuteln, 
bobine «bevine, 93etmnb«©e« 
minb, Spule tc. 

bocage « boscagium, 93ufdj« 
agium, ©ebüfeh. 
bocal ? *pcfal jc* 
boeuf* bos« bovis , 0dj*. 
boire «bibere, trinfen. • • s 
bois ? Sufch, ^olj. 
boisseau ? pyxellum, 93üch6chert, 
©etreibmaß, Scheffel. 
boisson «potio, ©etranf.* 
boite ? boiste, pyxis, pyxidis, 
Schachtel. * * * 

boiter ? boister ? deboister, 
menu ba* 93ein au* bet boité 
gegangen ift, bl). wrrenft, frumm 
fein ; boitement, 93ertenfung ; 
boiteux, frumm 
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botaerié * bodtnerié, Sebmerei, 
bic Skrfeljung be$ Sdjijfeô mit 
einem SBoben. 

bonace s bonatia ? bonitra (mie 
malitia) , ©utbeit, ». 9Jteer, 
bie SJïeere« Aille, 
bonde ? (Sbunb, 3<tt>fen. 
bondir, anffbringen m. c. bonde, 
fpriitçieli îc. 

bonheur ? bona hora, ©lücf. 
bonnet ? 93unb um b. Æobf, Sfftüfce 
bord ? 33orb, ®aum , (Snbc îc. ; 

border, cinfaffen. 
borde * goffy. baurd, eig. 53rctt, 
morauô fie gemacht, bic £utte; 
bb. bordel, 
borgne * $ einäugig, 
borne s 93em, Duette, Urfyruftg, ' 
©renge, ©nb îc. 

bosquet * bocage q. v. ©ebufeb- i 
bosse?93ujje, ©ïrifce, Ænobf, 93utfel. 
botte *©ütte, um ben gufj bareiit 
gu fteefen, ®tiefel. 
bouche *bucca, 33ûcfen, SDtnnbîc., i 
boucher, ttermunben, ftopfen. 
bouchon ? boccone, îttîunboott, 
©ermnnber, ®topfer, €>tôbfel* j 
bouchonne^, gu einem ®tebfel, 
Jtnaul, Älumpen machen K. 
boucle ^ 93ügel, Sdjnatte, 9Nng îc. 
bouclier ? buculae (scutorum) 
€d)ilb?33ügel, ®cfjilb. 
bouder ? boucter u buccatar’e 
be$ verbi buccare, maulen, 
boudin * botulinus, botulus, 
©utfl. 

boue ? ©bdfjt, Untatlj, 91Ö? 

fall, @tä<f. 

bouer?93o<btare, gu ®tucfen ma* 

. «tien, fcblagen, bt\. t>. üKûnge.j 
bouffer ttlatnrlaut puffen, ftofjen, 
blafen. 

bouffon s Slnpuff er, SBerfpotter, 
hoffen reifer. 

bouge s 53uge ? ©alg, fcummeôi 
•&ol$, SBügel, getteije*. 


bougie, ©acfy&licljt, eig. bte93fegé, 
93iegfamfeitbe«®adjfe«, îBadj«. 
bougre * 93ulgat, to^et îWenfcb. 
bouiIlir?buliire, fxeben. 
boulaie ? betula s bctulctum, 
93irfen(malb.) 

boulanger-pollcntarius,33â(îeï. 
boule ?bul!a, 93otte, Æugel. 
bouleau ? betula, $3itfe. 
bouleux * bullosus, ubtter Pol- 
len, ©efdjmüre, mie ein alter 
©aul, Æatrengaul. 
boulevard î ‘-Öottmerf. 
bouleverser ? bullani versare, 
mie eine Æugel umfeljteii, um? 
jïürgen. 

boulin ? boutelinus b. boute, 
q. v.^aubennefl, eig. 93üttc§en, 
fl ^ô^lungf.b tauben gemacht, 
bouline ? engl. bo*w line, îông? 

Seine, ®eil, $bàu. 
boulingrin?bouline4- egl.greeh 
(fpr. grin), eig^ «êôblung im 
©rünen, auf bem fôafen gum 
Spielen, bann tttafèn überhaupt. 
bouquer?bucfen, g Æreug friedjett. 

bouquet ? bosquet q. v. tôufdj, 
®traufj. 

bouquin ? 95ocfinus, alter Q3ocf, 
bourbe ? pèçfioQoç, ®tf;lamm. 
bourder ? nï)b. furgen, fâcfyfifd) 
burden. 

bourdon * Çnncr, Hammel, 
bourg? îôurg, glecfeii, #ct)ung. 
bourgeon ? prorigio, eig 9luf? 

fteigung, ©rfjebung, Jtnoèpe îc. 
bourrasque ü. bourra ? ßvQcfa, 
mollige« gett, ^flotte, u. bour. 
rer, ffîotte gaufen, auôraufen, 
bb. Baufer, ©tfirmer, ®turm. 
bourre ? burra ? ßv^öa, äöctte, 
£aar. 

bourreau * burralis sc. bomo, 
ber mit ganten gu t^un 
®d}inbcf, genfer. 
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böurre}er^<wtiilr||i^en^ei«{gett 
bourré* * fivQGarè, ^Iftgcrt, flöße«, 
bourrique 5 burricus , <êd?inb2 
rnàtjrt. 

bourse 2 pigera, £aut, ©eutel. 
boursoufler * ßvgaav suFflarè, 
anfblafen. 

bousiller», boue (q. v.) 2 bouse, 
fcefdjmufcen. 

boussole ? buxula, ©üdjfel fur 
ben (Jombaß. 

bout 2 ©ufce, (Snbe, Snobf ; ba». 

boutade 2 gâl)er ©tog, ŒinfaU k. 
boute * ©uite, ©efdjtrr k. 
bouteille 2 buticula, ©outeitte. 
bouter 2 bufcare, flößen 
boutique « apotheke. 
bouton 2 ©u^o, jfcnofbe, 93 u 0 en. 
bouvier, boviarius, Dc^fenbuter. 
bouvillon 5 bovilio, junger DcÇé. 
boyau 2 boniîus, 3 )arm. 
brac * ©rade, ©bürïjunb. 
bracelet 2 brachioletum, tKerm* 
c^en ic. 

braconner f tttit b. brac (q. v.) 
jagen. 

bragard 2 brangard , ©fanget, 
eitler ïfîenfc^. 

brai* ©rau, @efot$, 3 ftal$ ; !£fyeet, 
braie2bracca, #ofe, ©itibel. 
brailler 2 brafjlare, fd)teien te. 
brailler <brallare, ’bur^etnanber* 
toerfen, braftlen 

braire 2 barrirè, fdjreien i»ie etn 
* 8 fel. 

braise 2 brasiae, Æôfjlen. 
bramer 2 pgifXEiv, brönflig feht 
trie ein $irfdj. 

bran S^atUtlattl, SHffatt, Jtofy. 
branc 2 branche, braehium, 
gleitÇf. anberet 

brancard 2 branche, 3trfn <m$ 
•&olg, SYagbaljre. 
brandir 2^ranbiffe, tn. ettt.^fcWtfce 
fyin* unb IjcrfaÇren, fàtofoqen. 


brandon 2 ©tanb, 
branler 2 9 laturl. erfd&ntttrtt. 
braque 2 ©raef, ©burfyimb. 
braquer * brachen, einen @buf (jfnrib 
lenfen ic. 

bras 2 bracchium, Slrm. 
braser2brasiare, Fohlen, îotben. 
brassard * brachiardus , 21 mt; 
fdjiene. 

brasse 2 bracchia, 2 Irmô longe, 
JMafter. 

brassée 2 91 tm »oft {s* bras), 
brasser 2 braiser, ^raffen, lochen, 
brauen. 

brave 2 pravus, rauïj, tabfer. 
braver 2pravare, rolj, trofcig fein, 
brayes 2 braccae, #efen. 
brebis 2 vervex^ ©ibber, €>djaf. 
brèche 2 ©reci&e, ©rutije, '©refdpe. 
bredouiller Ülaturtout eines 
Slebenben, jlottern. 
brehaigne 2 bar§anb, leer, oïjne 
Æinber. 

breloque 2 barloquiun 2 baue 
Siebe, (ecreô Sieben, ©cfytoafceret. 
brème 2 bresme s ©tajfissima, 
©rafferci. 

bressin 2 ? ^ißtatt. 
brétailler 2 batailler, ftcÿ raufett* 
bretauder 2 pertondere , (jftdjj) 
fdjeeren, gieren, finden, 
breuil 2 ©räf>l k. 
breuvage2beUŸage,bofr*fcTtûttf. 
brevet 2 brefetum, ®efütgie$, 
©rief k. 

bribe* praeba2 praebita, ©tt* 
be, ©rob2 Slunfe. 
bricole 2perceïla ». pércfeTîétte, 
f cfyutt ermt g , jlarïe ©ewegitng 
b. ©djbeubern, h. ^lenber ‘f. 
bride 2©ribet, 3 ûntn îc. 
brief 2 bref 2 bfèvis, fnrg. 
brifaut 2 bifant t blbttfettts ; 

bibuîus, <Saufer, (Sföjtfetnfncr. 
bt*ifer 2 bifer < bibere, teinte«, 
feiern*** K« 
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brigades brigands, Sfcotte, 33 ett? 

1er; Doit* 

briguer ? praccari, betteln, 
briller s al)ï>. brihelan, n^b. bre* 
cbelare, t>h- ein toenig bredjen, 
2)urcheinanberfahren ber betneg? 
J' ten (Strahlen, glänzen.- 

brimbaler Dlaturlaut britnbeïn, 
läuten n\ 

brimber s SRachahniung ber fum* 
inenben Bettler, betteln, 
brin s bran 9laturïaut, 3lbfall, 

• ©tüddjen 3C. 

brique s 33 rode, 3tegel ; briquet, 
geuerflein. 

brise s <Spri£,- #auch, Suft; Don 
brisers sbrizzan, fprt^cn, bred). 
brocs ßQo/tsy ©iefgefchitr ; bv. 
brocard, 33egie{?en, S tid) ein îc.; u. 
brocart, (Stachel ; unb 
broche, §adcn; brocher, an* 
heften, tt. 

brochet, @pî|mûul, «ôcdjt. 
brodes 33rcbl, 33rôbchen, fletneô 
33rcb in ber Slfdje. 
brodequimbordequin, 53orte^f- 
quinque fünfbortig, fünffach 
geftiefte Stiefel, fc^öne ^albftief. 
broder s bertiren, einfaffen, (liefen. 

boiser s boisscr a^b. brocchi* 
son, nbb brechen, 
broncher (tt ßgoyxog , 9iebengang 
an ber Suftrctjre), ba^er unjicfyer 
gehen, ftraudjeln. 
bronze s brunise n. brunir, 
bräunen. 

brosse s borst, 33ür|le. 
brouée s al)b. brodem , ©ebro* 
bel, ©ebräu, $>urd;einanber, feis 
ner Otegen. 

brouet s al)b. proth, nhb. 33rûh.; 
brouette : birouette *bis rota, 
Warren. 

brouillard, r brodillard Don 
brouée, Dtebel; bao. 


brouiller s brodiller, oertmmn. 
brouir s brühen, fengen îc. , r 
brout s (Sprofj, £reibretë. 
brouter s fprojfen, bh* abfrejfen, 
toie grafen nom ®ra$. 
broyer s ahb. brochon, nl)b. brôs 
dein, jerreiben. 

bru s gfh- bruths, nhb. 33raut, 
(Schwiegertochter, 
bruine^pruina, Oteif, fait. Dtegen. 
bruir sbrouir q. v. ' 
bruire s bruisre ahb. briusan, 
nhb. braufen ; bo. 
bruit, ©ebrauS, ©erâufd). 

brûler s brustler s perustularc, 
brennen.'* 

brûlot sbrustl dt, 33ranb. 
brun s ahb. brun, braune; bo. 

brunir, bräunen. . 
brunet s bräulich ; bb. brunot. 
bruse s ruscum, SJiâufeborn. 
brusque* rusticum sc. vinùm, 
toilber 30ein. 

. i. . ’ : ‘ * t 

brutïbrutus, rch- 
bruyère s brueria, <Ôaibe. 
bube s bubo, îÔlattcr. 
bûche s 33ufch, jtlo^. 

buer s bauchare, bauchen, toafdjen. 
buffet s buvet s bibitorium, 
Xrinfort. 

buffle s bubalus, 33üjfel. 
buis-buxus, 33urbaum. 
buisine s buccina, ÿofaune. 
buisson s buxio, (Strauch- 

bulbe ? bulba, ©etoâdjs, 3toiefcei 
bulle s bulla, 33ul(e. (pâpjU ) 
bulletin s bulletinus, fl. îôulle. 
buquer s pedjare, flopfeit. 
bure s burru? s fivQûoç, Sßöolle, 
grobed 3eug.^ 

bureau*burralis,$ifch m. burre 
. überzogen, @chreibtifch*3inimcr 
burin s 33 oh rer, 'JMeifjel. 
buron s burio, 33auer, «ftafig, 
! Sffio^nung. , , 


«* 


Digitized by Google 



buse 9 bûche q. v. * ûljb. bosk, 
!8ufcb, @d)eit. 

busenbb.bôfe,bumm; blj. SDumm? 

fobf, Xaugenidjts. 
buste ? îBruft,* 53rujtbilb. 


but * bout, 93ufce , (Snb, 3h>edL> 
butin s 33eute. . . - 
butte ? ©utte ; «gbbtung, fêtljôl}* 
ung, «gügel k. 

buveur s bibitor, î£rinfet. > -'«■> 



Ça ; ecce bac,’ fyieljer. 

cabale = cabbala, Sftônfe (Orient. 

SBort.) * ■ : 

cabane ? capanna, «gutte. 
cabarets cauponaretum ». cau- 
pona, Scbenfe. 

cabestan t cabeîtanus, SCBtnbe 
$itm Kabeltau, 
cabillaud s Kabeljau. ' 
cabinet s cavinetum ». cavum, 
Cabinet. ' - *• 

cable ? capulum (». capere), 
^nfertau. 

caboche s caput beô 9tagel$, » al* 
ter Hufnagel. 

cabotage s caputagimn, !&'ab ; > 
jtüftenfabrt. 1 

cabrer s caprare, t»ie eine capra 
(bringen, fl# bäumen *, bo. 
cabrioler, @brünge madjen.-- 
cacher s quassare , jîdj btüden 
(quatere) ? »etÜetfen. 
cachet s quassatum, ©ebrudte$, 

‘ (Sieget/* 

cachot 9 », cacher, iBerftecfort 
Werfer. 

cadastre t capitastrum, «gaubt? 

' (Steuerbuch- * 

cadeau s capiteau t capitellum, 

@âulenfcbnôtfel, 3ietbe, ôt;re# 
©efdjenf.. 

cadée s casa dei. • 
cadence s cadentia, galt, Xaft* 
cadetscapitetum, Æôbflein, $ï»eu 
ter Äobf, jüngerer töruber. 
cadran » quadrans, Sonnenuhr,, 
weil »ieredig- 


cadre s quadratum, Nahmen, 
weil »teredig.- , . ** . 

cafard s türf, cafar, Otenegflt^ 
beud;(erifcb. . ,*j.. 

cage s cavea, Jtâpg. 
cagnard s canîsard, .gunbSfott » 
-gunbêjïatt 

cagneux ? canisosus, f)unbôbeû fi 
nia, frumin., , . , . . , 

cagot s «yto-tus, feb einb eilig ; 

' cagou w . » 

cagouill t «yt-ouillc >* >àyio- 
tillum, «geiligenbitb am Schiffs* 

• fcbnabel. 

cahier ? caVer s quater , Quarts 

'form, «geft.- * •• ' * ' * 1 • » 

cahin-caha î quahinc quahac, 
fo fe < ’ 

cahot 9iaturl. Stop beim gabren. 

cahute î cahuta , Kajüte, fteine 
•gütte. ' 1 * 

caille s caquille s quaquiilas 
• ffiac bteC • * • ; 

caille-lait s coagulatum (». coa- 
gulare), lac, Sabfraut; eig. 
geronnene 5Jlifd;.'; 
caillerscoagulare, gerinnen m'ad). 
caillou s cal cul us. 
caisse s capsa, «Rabfel, ^tjle. 
cajoler ». cage q. v. »ogelbütt? * 
fein, bort bineinreben, tiebfofen. 
cal s callus, Scb^tele. 

calandre s calandra, (Stytinber, 

calcaire? calcarius, îatcbartig, 
calcul f calculus , Rechnung. 
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cale s cala, Heil ; galea, SWufce ; < 
£albe, 51b^ang. 

caleçon * calcio ü. calx , §ur 
gerfe reicfjenb, Unterliefe, 
calembour (calamajo burlare) 
20ortfpiel. 

calepin # Calepinus sc. liber 
INrnbrof. Calepinus. 
caler stellare, feilen, $um!H«d)> 
geben gingen. 

calfater ? Heilfactare, oetfeilen. 
calibre ; qualibrc * aequili; 

brium, ©efdjüfcmafb 
calice * calix, Held), 
califourchon $ caballi furca, 
Sfceitgabel. 

calleux # cal losus, f<$ünelid)t. 
calme ? calma $ yaXrjvriy SJîeeted* 
fHfCe k, 

calotin s calotinus (o. calotte)* 
galeatinus, mit einet Happe 
«adj bet aflobe, ein ®ed. 
calotte t galeata e. cale q. v. 
Hàppcben. 

calquer * calcare , falfen, auf 
Half abbru (fen, 

camerade * Hammergefctt (ca- 
méra). 

çamarcU camus, ßumpfnajtg, 
cambrer ? camerare, fammevtt, 
b^ f wölben. 

camerlingue ? Hämmerling, 
camisole * camisiola, îlein. Ha* 
tnifol f blj>. ©efte. 
camp i campus, gelb'Sager. 
campagne * campante, gelb^ug. 
campane * campana , glocfenfot* 
mig, Duafte. 

• campos < cçmpos (sc. habere), 
gelber, ©bielle, blj. getien 
(Ijaben.) 

camus * camard, q- v. 
canaille * canalia, «jjwnbêgeftnbel. 
canapé 9 canopeum, Hanapee. 
canard * anard 9 andari, Gntetid) 
(anas). 


camoan Sflaturf . fcânn , btf. opn 
(Snten. 

cancel - caneelltim, Hanjel, Hilft, 
Sd)ranf für ba$ Siegel, 
candir * candire, candescçru, 
frpftalliftten. 

cane*Haljn; # anas (Snte; 91«? 

turl. o. can can q. v. 
canette*Hâljncben; *anata 6 ntd)en. 

canevas *canabiçeus, au$ 

. Unterfutter. 

canicide 9 canis cidium. 
canif ? Hnif, Hneifcr, alte* 97teffft, 
gebermeffet. 

caniveaux*cana nivalis, jRtoeau* 
9Baf, etg. 8 tobr ; mittlere $f(a* 
fter*Steinreilje* 

cannaie ? cannetum, SfcpljiOTt, 
ÿtdfvs Sumpf. 

canne s canna, 9ftol)r, Sç^Uf- 
cannelure# cannelatura, £cl)l* 
fefyle. • 

canon Reglung, ©efd)üfc, 
canonique*canonicus, fanonifdj- 
canot # canotum, Habncïjen. 
canton * Hante, (5<fe, #Mnfcl ?c. 
cap ? caput, ©orgebitg. 
capon ? captio, ganger, £û(fen. 
caporal s caporal is sc. utiles, 
«&auptfolbat te, 

capot * fêûpuje, SRegenrogntel. 
câpre ? Haber (cap^Hüftenfg^m,) 
càpre.Hapet : capparis (grudjft.) 
caprice ? capricia* ber capra 
(Sigenfcbaft K. 

caprisant * çapriçians (pouls) 
eigenftnniger, ungleicher $ul$. 
capse 9 Hapfel. 

capuchon 9 caputio, Hopfung, 
Hopfbebecfung, Sfcegenfappe. 
caque ; cade*cadus, £onne. 
caquet îcachinetum, ©eldc^Ur, 
®eplauber. 

car 5 quare, benn; faeU. 
carabin* calabrin s Cfdabrtrtut, 
au« Kalabrien, Harabtute*. 
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caracol ?**£a(ç)cuîum4jôtndjen, 
©djnecfe. 

caracoler? carriculare, mit fleii 
nem ©agen, bf). fdjneiï fahren, 
reiten; ein *pfetb tummeln, 
carafe ? caraffa (arab. SB.) $if$? 
flafdje. 

caramboler?? framboliren. 
caravane ? Æaraoone (orient. SS.) 
carcan ? fragen, «&aldeifen. 
carcasse? carquois, $ôc()er, ©e? 
rtbpe. 

carde? carduus, 2)ifiel, $ràm£el. 
carême ? caresme ? quadresme? 

quadragesima, Duatembcr. 
caresser* caritiare? carum ha* 
bere, liebfofen. 

cargaison ? carrication, 33ett)a? 

gung, S3elabitng, <5c()iffala&ung. 
caricature ? carricatura, 33dci? 

bung, tleberlabung, Uebevtreib. 
caricricariare, bie caries(^rçbô) 
fyabeu ; anfrefiFeti. 

carillon ? quadrillio, Âlang oon 
4 ©loden. 

carnage ? carnagium, gerfïei? 

fcfyung, SMutbob. , 

carneval (? carnem avaler q. v.) 

Karneval, eig fÿleifd) oerfdjling 
carnoler ; craneler s craniolare 
mit bem eranio, ber ^pifce, 
3inne oerfdjen, riefen, 
carogne ? charogne ? caronium 
sc. animal, Sleifc^^ Slaé.. 
carotte ? carotta» 3tiibe f Sftoljee. 
carpe ? Jtarpfe.., 
carquois? $odjer. 
carraque ; carrus aquae, SBaf? 

ferfarren, 9irt coiffe, 
carré ; quadre ? quadratum. , 
carrefour ?. quatuor fo^a t; riir 
offene ÿlûfee, ©ege, ^reujmeg. 
carrière ? quadraria, CLuabçc 
(ëtein) ? $la$, (Stcinbtiicb ;?. 
carriaria sc, via SBagW 
(0d)nett?)3Beg; S3aljn. 


carrosse ? carrozza, Âutf^e. . > 
carte ? cbarta, papier te, 
cartel * îbriefdjen, gefybebrief. 
cas ? casus, Satt, 
casanier * casanarius, $üttcn 
(casa) ? ®tubenïjo<fer. 
casaque ? casacca, casa, £au&? 
Äleib, SBejh. 

caserne ^ casçrna t), qasula, mie 
taberne ü. tabula, 
casque ? cassicus t>. cassis, tpdm*> 
ÆaSfett. 

casse ? quassa, gebrochen;* 
capsa, jtabfel k. 
casscl î castel, Æaftett, 
casser ? quassare» erfdjüttetu, 
biedjen. 

casserole * casterole ? castru- 
lum, Æcfylpfanne. 
catafalque » captapalco, @d)au 
(captare oculjs) -{- ©atfen. 
catir? quatere ? briicfcn, preffen. 
cauchemar ? couche (q. v ) mar? 

9?adjtmâl)re, ©efyenft. 
cause? causa; causer ? causari, 
blûubem. ! 

cautèle * cautela, Si/t, 5)crfîct)t. 
cautère ? eauterium, Jirntandt.' 
cavalcade? rabalcatio , itio in 
cabalo, Dîitt. 

cavale ? cavallus, @<wl, $ferb* y 
cavalier, Leiter, 
ce ? cet ? ecce iste, biefcc. 
céans ? ecce intus, fyierin. 

ceci? ecce iste -4^ occe hic, bie* 
fer ba. 

ceeité ? coecitas^ôhnbfyelt. 
cédille? cedilla sc. littera, f(. c. 
cédrat? ce dratus, mo^lrie^enbe 
*! fêttrone ? 

ceindre ? cingere, gürten, 
cela ? ecce ista -j* «la, bief, 
celui -tr- ecceiste -}-* illius, 
cément ? cemcntum, (Sentent! 
cénacle ? coenaculum, $J>eift* 
faut. 

3 
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cendre # cinis, 9Jfdje. * 
cènc?coena, $tbenbinal)t. " 
cens ? census # 3in8. 
censal ? censalis, ^£>enfat. 
censé? censi tus, gehalten, 
cep ï cippus, $Beinftocf. * 

cependant s ce q. v. -f-pen- 
de ns, watjrenb. 

cercelle .* querqueduîa, Jhied)? 
ente. . 

cercle s circulus, Sit'Feï. 
cercueil ?sarciolus, ^arg(tein). 
cerisaie ? cerasetum, itirfdf)- 
garten. * “ /' 

cerise ? écrasa, ^trfcf;e. 
cerisier ; cerasus, jtirfdjbaum. 
cerne ?circinus, 3anberfiei8. 

r | ^ i t ^ 

cercemaner ? (33e)$irfro<tmt (ein 
certain s certanus, gennjh 
ce rumen ? JDfjrenfc&matj. 4 
cerveau s cerebellum, (Se^irn 
cervoise ? cerevisia, 53ier. 

cet s ce q., v. 

^ * * • 

ceux s ecce -f- illos, biejcntgeit. 
chableau s capulum, 3ug(eil 
. (capere), 

chablers capulare, jieljen. .h* 
chablis ? capulus; SBmbbmdj) 
Gegengriff. , . * 

chacun ? quisque unus, jeber. * 
chagrin? 33erbrn§ (arab. perf.SB.) 
chaîne ? catena ? jtefrte. 
chair ? caro, gteifrfj.' 
chaire ? chaidrc ? cathedra, 
Æan$et. . • 

chaise?chaipses.$tabfe(Oi (Sanfte, 

.s@tuf;t 

chaland callens (callere fdjmiets 
lig * erfahren fein), Jhinbe, 9lb? 
neunter. .• » 

chaleur ? cal or, * ••• 
chalumeau ? calumellus fl. ca- 
lamcllus, <Strot)?îifcife. • 

chamade ? chiamata (clamata), 
(appell) 9tufjeic&cn. 


chamailler#? fdjmetfien, ffd; bat* 
gen k. 

chamarrer * echmarrer, mit 
d* einer <Sd)marre berfetjen, iron. 
jieren. 

Chamberlain.* camerlingue q. v. 
chambre ? caméra, Kammer; 

bü. chambricr, Kämmerer, 
chambrillon? camerillio, j?am* 
mermâbd)en. 

chame ? chama, 5Jtnfdjet 
chameau ? camelus, jîamel. 
chamois * gams ? ®emfe. 
champ ? campus, gelî>. 
champagne ? campanîa. 
champart: campi pars, 3e^ent 
vrb. champartir. 
chnmpétre?campestrîs, lanbttdj. 
champignon ? campinio, gelb? 
fdjtoamm. 

champion ? campio, ' gelbberr, 

Kämpfer. 

chance ? cadentîa, ©liicféfatt. 
chanceler. cadent illare, tnanfen. 
chanoelier?Cancellarius?j?an$lr. 
chancir s cancscere, febimmetn. 
chancre? cancer, jtreb$. 
chandelle ? candela u. candella 
(candescere) £id)t. 
changer ? cambiare (cambium- 
cadibuîum) caducare ? ca? 
dere, anber$ falten, toeebfetn. 
chanson? cantio, Sieb, 
chant ? cantus, ©efang. 
chanteau ? cantellus, canthus, 
Æante, ©de îc. 

chantepleure s canta 4“ plora, 
finge tneinc ? ©iegfanne.* 
chantier # cantherius, jtantber, 
©de, ’&bï^of. 

chantourner?cantbumare etfen, 
©de machen, auôljôblen. . 
chantre* cantor, éângcr. 
chanvre ? cannabis, «j?anf. 
chape ? cappa ? Æabpe, fcbfbecfen? 
be$ jtteiD, ßljorrocf. 
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chapeau s cnpellus, Æà^djcn, 

chapelain # capeîlanus, Jtablan. 
chapelets capelletus, jffâppcÿcn, 
Ærân$djen, baé ber $ofen!ran$* 
evftnber , l)eil. ©ominifuô ber 
lutter ©otteô utnbanb ; 9îcfen* 
Fran*. 

chapelle s capella, JtapeKe (eig. 
1)1. 3Rartmés.Rapt>c.) 

chaperon s jîabbe. 
chapiteau ? capitellum, flnaufK. 
chapitre s capitulum, .tfabitel. 
chnponner;capaunare Fabauncn. ; 
chaque s quisque, jeber 
char-' carrus, £riumVl)Wagen. 
charbonnier.carbonarius, Jîôlj? 
1er (corbo). 

charcutier s carnis +coctor sc # 
Homo, ©arFodj. 

chardonneret ? cardoneretum 
sc. ens, SMjiels (chardon ? car- 
* *duus) ftinF* 

charger s carricare'; Belagen, 
bclaben ic. 

charité « caritas, £tebe. 
charivari ? cari -h cari* .ffafccn* 
tnujtf. 

charlatan « ciarlatano üftaturl. 
©c^VüâBcr. 

charlemagne*Caro1us magnus. 
charme-' carmen, Räuber, 
charme * charpnc ; carpinus, 
Sôeigbudje. 

charnus carnutus fl. carnosus, 
fletfcfjig. . , •• \ 

charogne -s caronea sc. bestia, 
5la6. 

charpente s carpentum, 3tut^ 
merwerF. 

charpie s carpita Von carpcre, 

(Sdjabfcl. , 

charrettée < «ftarren »eil., 
charrette s carrcta, .ftarren. r » 
charrues carruca, *J$[htg. « , 

Chartres carccr. 


chartrier* chartarius sc. locus, 
91rdjiv. 

chas s capsus, «&ôl)lung, Deljre; 

931eiwage, ^abfel. 
chasser ? l;e&en, jagen, 
chassieux s caseosus, fäjtg, trief* 
âucpg. ^ 

châssis*capsis capsicius, fûbfels 
artig, 91al)mcn. 

chasteté s castitas, .fteufcïjljetr. 
chat s cattus, Æafte. 
châtaigne * castanea, .ftajïame. » 
château -- castellum, (SEd)lcg. 
chateauroux * castellum Ru- 
dolphi. 

— Thierry* — Theodorici. 
chatellerault * — Eraîdi. 

chat-huantscattus liions, Uïadjts 
eule. 

châtier « chastgier ? castigare, 
âücbtigen.” 

chatouiller ? cattularc, Fabeln, 
•* Fifceht.- ‘ 

châtré s castratus, verfcfynitten. 
chatter s Fafcen, Fifcen. 
chatton * .tfâ|cïjen. 
chaud s calidus, warm, 
chaudière* calidarius, Reffet, 
chaudronnéc Æeffel vofl, von 
chaudron s calidario. 
chauflflit.' calefâclectum, Î3ett* 
wärmer. 

chauffer s calcfacerc, wärmen. 

chaumescalnmus £alm, (StofWcl. 

• » . « * 

chaussée ? calciata sc. via, «fîalF* 
(flein) * ®eg. 

chausse-pied s calcea pedem, 
befctjubben $ug, <Scbuf)fln$ief)et. 
chauve s cal vus, faf)f. 

— souris *sorex, lieber* 
mau$. • 

chaux *calx, tfaldj. 
chefs cap(ut), §aupt. 
chemin s caminus 2ßeg (#«*«- 
ßcUVHV ?3 s 
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chemise ? hernie], £entb. 
chênaicrcasnetum (jf idjentttflflb, ü. 
chêne ? chesne « casnus * quer* 
cina sc. arbor. * 
chêneau s chenel ; casnellus, 
tëidjcben. 

chenil ? canile, <§unbcflatC. 
chenille v catenilla, Rettcfycn, 
Staupe. 

chenu ; canutus, eiégrau. 
cher ? carus , lieb ; t»D. chérir, 
chétif ; captivus* ârmli(§, elenb, 
m. (befangene, 
cheval ^cavalhis s ®au(. 
chevaucher 5 cavalcare, retten. 
chevecaille«capilluculus 
chevêche » caveca, Æaujdjen. 
chevêtre ? capistrum, (Rûp); 

3aum, $ûlfter. 
cheveu ; capiîlus^ <&aav. 
cheville ; cîavicula, ÿjîecf. 
chevir ; chcfire ; cap(ut)ire at$ 
(5()ef, al$ #aupt jtdj> benehmen, 
fo reben. 

chcvre;capra, Stege *, chevreau; 
caprellus; chevroter v. a,; 
chevrette ; caprctta; chev- 
reuil capreolus, Dïefy ; chcv- 
rillard ; capriculus, SÎcfyfcilb. 
chevron * caprio,93ocf, Sparren; 

chevroter ; chevreter q. v» 
chez; casa, (§au£)frd* 
chicane ; Rntffe 0. chiche ; cic* 
cum, targ, Kein, fleiniid^t 
chicaner, fo bcbanbeln. 
chicot ; ciccum, 9Öenig, Hebet; 

bletbfel. 
chien ; cam$, 

chier; a^b. skizan, fdjcifjen. 
chiffon ; schafFa (arab. 'Ift.) £um; 
peu ; chiffe 

chiffre ; safra (ar. 3Ö. : redjnen), 
3iffer 

chignon ; chaignon ; catemo, 
Äething, ©Uebebong, tt>ie am 
9tatfen, ber 9latfen. * * '»* . 


chimère ; /CfXcuQa. 

chimie ; alchymie (etretb. 2B.) 

chiourme ; ciurma ; turma, 

@ et) ira tnt. 

chiquenaude (r. chiquet q. v.) 
Üftafcnffüber, eig. stückenalt 
(ait ;art)lg. 

chiquet. à chiquet ; 0tü(f für 

choc ; (Sdjccf; <Stocf, 
choir* cadere. 

choisir ; kiusan, erliefen, toâfjten. 
chômer; calmare, feiern, rufyen. 
chopine * (Sdjeppen. 
chopper ; ftolpern. 
choquer ; flccfen, fïcfjen. 
j chose ; causa, £ad)c. 

1 chou •' caulis, Rof)l îc. 
chouette-chouchette; chauche; 

©audjette, (Suie îc. 
chrême * ' fêijrpfam. 

chuchoter fhtftern irtee ne ehou- 
chette etc. q. v* 
chut! stî 

chùte ; caduto 1). cadere* 5 a IL 
chyle s/uÀoç, @aft. 
i ci ; ecce -j- hic ! 

1 cidre ; sicera, sicer, jDbfhbeitt» 
cierge ; ciricus, Ql l ad)ôfto<f. 

. cigale ; cagadlc cicadula, ©ritt. 

! cigogne ; ciconia, (Stord). 
ciguë ; ciguta, ©djurling. 
cil ; (super)cilium, «èâvcbert. 
cime ; cyma, .Reim, Gipfel, 
ciment; caementum, Rttt. 
cimetière ; xoifiritriçiov , Seidjro; 
ftder. 

cinabre * 3tadbrr. 
cingler ; ffgeln. 

Cinq ; quinque. 

cintre ; eine tura, ©urtung, ®t; 

tnélbe. 
cire ; cera. 

ciron; <Scfjatio * <Sd)arrtttn, SRa; 
gerin, îlMilbe. 
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ciseau * caesellum p. caederé, 
italien, meißeln, Geißel« 
cité t ci vite ? ci vîtes; citoyens 
citadintis, @tâbter. 
citrouille ? citreola, (Sitfendfjfn, 
(euph.) .fiârbiô, 

cive s? civette ? cfpeta p. cipa? 

(3tniebel) @d)nittlaucf;. 
c1abaudîftlafard,flI(iffer,.(t(obfer. 
claie t claye ? cleta 5 cloreta? 

eloseta 0 claudere, <§>urbe. 
clain ? clamen P clamarc, .filage, 
clair > cl a rus, fyelï. 
clampe?.ftlampe, .filammet. 

clapir ? calpire * balfetn, quiefen 
claquer «Haturl. ,filotfï$en. 
clatir s flatfcfyire, belfern, flatfdj. 
claveau ? clavellus (y. clavus) 
«Hagelpfatte, ©ente, 
clef; clavis. 

clergé ? clericatus ? filerifei. 
cligner ? (in)clinare, fpnneigen, 
Jcbanen, blingeïn; bp. 
clignoter s (in)clinatare , oft 
blinzeln jc. 

clinche ? .filfnfe, ^bûrbtûcfer 
clin ? < in)clinum, Winf, «Slhqler. 
clinquant ? flingenb, «Haufcbgdb. 
clique ? glich * gleidj), «Hotte, 
cliqueter «ftaturl. flauem, 
cloche ? ©locfe. 

cloison ? clnusio, «Berfdjlag -, 
cloitre ? claustrum 

cibler Klopfen, (mît ben Süßen) 
hinten. 

clore ; claudere. 
clou ? clavus, «Hagel 
coaille? caudalia. 
coasser ? conxare » qnacïett 
cocarde s coqartig , gcd(d)attigc 
.fiopftierbe, .fiamm. 
cocasse ? coquet, gefütfftcîjtig, 
fpaßljaft. 
coche ? fiutfcfje. 

cochet? coquetus, ©ctfelcbcn. ‘ 


cochonner ferfeîn 0. cochon? 
couchion ? collocatio, 0. fet? 
ten SHenftfjen unb $f)tercn. 
cocus.fiurfu, ^a^nict. 
coeur? cor. 

coffre ? Koffer (cophinus). 
cognasse ? cotonacea , Quitte, 
< Stud)t). 

cohue -- ©ebeu(l) ? (SJeioûb(l). 
coi ? coït ? quietus. 
coiffe ? coëffe ? «fiappe, «gaube.” * 
coin ? cuinus ft. cuneus, Söinfel. 

1 * * ■ 

col ? col 1 um ; bp. collet, «H ragen, 
colère ? choiera, Bern, 
colle ? *oAAa, Veim. 
colline? collinus, ^jugeldjen. 
colonel ? columnelus, ber por ber 
(£eercS)®ânle iji, Qberfi. 
colonne;columna («geereé)€>âul. 
colporter j (in) collo portare, 
bauftren (tragen). . . , 

eombincr?combinare Perbinben. 
comble ; cumulus, «ganf. 

comlnencer?cum i ni tare anfang. 
comment : quamen le(rationc), 
tp 1 e » 

commère ? cum mater, geiftf. 

2Hutter, Qlepatterin, compère, 
compagne (compagnon) cum 
pan ea (eus) sc. socia(cus), 
©efatyrtin jc • » ... 

compas ? cumpassus, . 3t»eifuß, 
.ftompaf?. ♦ • . . j 

compassion ? cumpassio, 2Hit? 

leiben* compatir etc 
compiler?cumpillarc mttrauben, 
gufammenftoppeln. 

complice ? compleï(icis), mit? 
fctjnlbig. 

complot ? compliôct ? coiUplî- 
fcatum, geheim. 
componctio ? Seïînirfdjiing. ' 
compbte ?cÖmposita,Dbflmuß. 
compte, compu tusse. numerus, 
«Hcd;nung. 
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compter * computare, rechnen 
comté * comitatus , ©raffdjaft. 
concert (tt. concertare, gufatn* 
menjheitcn, Ucbereinfiimmung. 
concevoir concipere, begreifen 
concierge ? con@d)ctge 5 2 ttü? 
fdjerg, tfuffcbcr. 

conclure * concludre * conclu- 
dere, folgern, 
condamner 5 condemnare. 
condoléance;condolcnlia, 33 ei* 
leib.. . 

conduire ? conducere, letten, 
confédéré : confoedcratus, uer* 
binbet. I 

confiance ? confidentia, 93 er* 
trauen. 

confiner * confinare, angren^en. 
confire 5 conficcre, etnmadjen. 
conforter * confortare 5 fortem 
• reddere, fïârfen. 
confrères confratcr etc. 
confus f confusus etc. ; confu- 
sion etc. 

congé scomjatus s commcfatus, 
,• Urlaub. 

connaître s rognoscere. 
connétablescomes stabuli .faon* 

. felbfyerr. 

conque* concha, ÎJhifdjel. 
conseil ; consilium, Üîatl). 
consommer« consummarc, fccl* 
lenben. . 

conte s computum ( 0 . compu- 
.. lare), (Srjàfyluttg; conter v. a. 
contigu s contiguus, attftojjenb. 
.continuel * continuais, bauernb. 
contour s conturnus, Umrtjj. 
contraindre * constringere , 
jtmngen. 

contraire s contrarius, 
contraste * contraster * conlra- 
stare, abftefyen. Slbfianb. ! 
contrat s contrac tus, Vertrag, 
contrée s contrata (u. contra) 
sc. regio, ©egenb. .. 


contrôle s contra rotula, ©egett* 
redjming. 

controuver*contreffen, erbidjtm. 
convier*conviare (via) cinlaben. 
convoi s conviatus (via), 3)e* 
gleüuttg 

convoitise ? concupiditia, ,£ü* 
flernl)eit. 

coopérer cooperari mitarbeiteu, 

copeau s coupeau (t>. couper* 
colper s colapbare), (Sdjlog, 
«Spicb. @ban. 

copie s copia, SD^enge ; Ülbfcfyrift. 
coq s ©ocf-el. 

coque : concha, <8d)ale, bcf. 
©ierfcbale. 

coquet s @ôcflein r <Stel$er, ©c* 
fall fustiger. 

coquille * conchylia, SDîufcfycl* 
(Sdjalc. 

coquin * coquet, ber bte 3?it auf 
$ufc »emenbet, $augcnicfyt$. 
cor s cornu, *&orn. 
corbeau-- corvellus, Sftabe. 
corbeille s corbicula, .ftorb. 
corneille * cornicula t). cornix, 
.Rtâlje. 

cornemuse * «§i'rnntu(tf, S)ubel* 
fad; s. museau. 

corroyer; corrodere, jufantmen* 
fd)arrnt, bereiten, 
cortège ? cortagium ; cohorta- 
gium, ©cfclge. 

corvée * corvada corpus, 
Vcibftefync. 

cosse -- ecosse * @d)oie, £itlfe. 
costume ; costuma;consuctudo. 
cote * costa, $ivpe, be$ 9Jleereô* 
Æüfte 

coté ; costa « be$ 2Renfcfyen-'©ette. 

cotiser * quotisare, quotiren, 
. fd)à$en. •* - 
coton s Jfcattun, ^aunttoollc. 
cotte > jtcfce, S^ccf. 
cou* collum. . 
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couard : cauda ard, fdjtoeifartfg, 
fcbweifelnb, ben Scbtocif ein? 
giefyenb, feig. 

coucher = colcher : collocare. 
coude s coubde : cubitus, (£fi: 
bogen. 

coudre ? consutare (suere) (oft 
$ufammen)näl)cn ; bu. 
coudrier: consutarius, Stecher, 
^afeljiraud;. 
couennes utanca (n. cutis £aut) 
(Scbroarte. 
couler 5 colare (colum Sieb) 
feigen. 

couleur.- col or. 
couleuvre « colubra, flatter, 
coulis : colitum ( 0 . coliscerc 
bc$ verb colare) ©eféifyteé ; 
Mortel; b». ba$ f. 
coulisse :colita,burcbtocbertc, f \u 
‘ genreicbe sc. ®anb ;* g«ge k, 
coup : colp = colaphus, jDbtfeige, 
«&ieb; bu. » 

couper : colpare etc., abljcuten. 
couple s copula, ÿactr. ’ 
cour ; cohors : aula, $of. 
courage : coragium, ^er^afteô 
93enel)men. 

courbe : curvus, fntmrn. 
courge : cucurbita, Æurbij?.: 
courroie :corrigia(pl.) Kiemen, 
courroucer : corruscare, glân* 
$en machen, erzürnen, 
courtage : curat(or) agium, ©e* 
fc^ûft eiueâ curator. 
courtier: curator, Sftâfier. 
courtine : cohorlina (sc. tela) 
53ettüorî)ang. 

courtois: cohorteus, béffûb. 
cousin : cosinus * consobrinus. 
33etter. 

coussin : Æüffen (jum 59 ett). 
coutelière? cul toriaria, éefîecf 
(cul ter). 

coûter: constare:foflen. 
coiitre # culter, Çjïugeifen. 


• * • 

coutume:costuma:consuetudol 
couvent: conventus, Æiofter. > 
couver: cubare, Tiegen, Bruten.* 
couvert : coopertum, ©ebeef 5 
tt. cooperire^ bt). 
couvrir :becfen (cooperire), <:) 
cracher îftatuvTaut crach machen, 
an6fpeien. 

craie : creta : Jtretbe. ! 
craindre :criembre : trembre* 
tremere, fürchten, 
cramoisie r Æarmcftn (ar. 3Ö ). 
crampon: flambe, jtfammer. 
cranscrena, Æetbe. 

crâne : xçanov, Scbabeb 

crapaud:crnbaldus:^rotte (frie^ 
peu : ftieepen). 
craquer.- frühen, freifepen. 
crasse.-crassa sc. terra, Scpmu£. 
crayon :crctio (». creta) (Stift, 
creance : credentia : confiance 

‘ . * T7 

q. v. 
crèche: grippe. 

crème : crema : cremor, Sûft 
OtaJjrn. ■ 

créneau : craniolum (xçayioy) 
3inne. 

crêpe : crispus, Jtraufe, Jtor. 

crépira crispare, fraufe maepen, 
wübertÛHCben. 
cresson : Jlrejfe. 
crête : crista, Æamm. 
creuser ( »on creux «• scrobs ) 
scrobsare : graben. • ' 
crevasse : crepacea s.. crepax, 

•• UCi£ ; »on . .«!*» . 
crevasser : crepaciare a frepi: 
ren; mh-m:' .• 
crever:crepare, frepiren, jerreif?. 

criailler : critailler * quacri- 
’■ tulat*e, m'el fepreiett. ; 
criard : cri tard : quaeritard, 
Scpreiartiger, Scprciet. ' 
crible ? cribrum, Sieb, 
cric *fttrl. t). b. ’lHinbe; £ebett)inbe. 
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çrier*criter:quaentare, fcfyreien, 
crin * crinis. 

croasser 5 crocitare ; îtûd)$en ? 
croc ? notb. krokr, ^pafen j cro* 
chet, «§acfetw , 

croire? credere, glauben; croy* 
abîe 5 crcdibilis. 
croisser ? cruciare, ireujen. 
croître 5 crescerc. . . . , 
croquer s croc q. v. aufyücfeln ; 
befefligen. 

crosse ? crucea, .fôiüde, @tab b, 
33iîd)ofê. 

crotte ; croûte? crusta, $ot$. 
crouler * croûtler, îtujWn, ht 
©tucfe geïjen, einftûqçu 
croupe s coupe s cupa, ©ipfet, 
$veu$. 

croupir ? gtnppiren , jufammcn? 

fledert, fielen überhaupt, 
croûte ? crouste ? «Rrnfte. 
crû ? creta sc. humus, betnacï); 

fettet 53 oben, ©etnac^S. 
cru ? crudus, rof). 
cruauté < crudelitas. 
cruche ? Ærug. 

i * V ' * • » 

11. 

' .. • 

Dadais * StobbcÈ, olbernet SDïenfdj* 
dague s dalge ? $>cldj, (atttior. 

dagr?) *’* .t. , ■ 

daigner * dignaru ... 

daim? dam a, &amfyirfd* ; dame f* 
dais : dags ? dagusÆccfe; £fyrcn; 

. Ijtmmel. 

dalle ?dola, S)cle, £f)ai, 9linne. 
dame * domina. » 
damoiscau?dominiccllus, $tufc. 
dandin % dandinus ; tanbelnber, 

: eitler SRenftfe. , . * , 

danger ? damnager s damna? 

gium, ©efûfyt. 
dans? de intus, in. 
dardrattgf. darotb ? £rcff ? 2Butfs 
fpuf. • . , 


cruchons fltügcbttt. , 
crucifier? crucifigcre. 
cruel ? crudelis. 

1 

cueillir s colligere. 
cuiller s çoqljlear, 
cuir * corium, 

cuirasse ; coriacea, tnaé um bûô 
£er$, .tfütajj, 
cuire * coqui, fodjen 
cuisincîcoquicinasculina jtücbe. 
cuissart ? coxacoatb fürafmrtig, 
fyart, 53 ei tirant if dj ; v. 
cuisse: coxa, (Sdjenfel; cuissote. 
cuivre ; cupruni. 
cul? cul us, 21... ©cfâ§. 
culbuter; (in)culo-j-bufceln, auf 
ben intern fafieu n\ 
culotte, 53ef(eibuug beâ cultts, 
blj. <&ofe. 

cure 5 cura, $nr. • 
cure ; curatus sc« sacerdos, 
Pfarrer* , r *», * 

curée ; cuirée ; coreata sc. jura, 
£aub, 3agbrecfct. 
curer ecurer ? fdjeuent. 
cuve t cupa, £ufe. 

dartre.- âaQ%6ç(ân4Qfa id^ fcÿitxbe) 

. cfrene 9Bunbe. 

date; data sc. cpistoîa. 
datte : âaxrvXoç, «Dattel. 

dauphin; delphinus; dauphine? 
delphinatus, 

davantage 4 do -f- avantage 
q. v. mefyr. 

débander s disbcmbeln, aufbtnben 

débarrer s. barrer, 
débat s. batre. 

débaucher Pen bauche s bou- 
tique q. v. 

débit? debitum, 3krfauf. 
déblayer? disbladare, s blé. 
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deboire*5ftac^gefc^mû(îBeim^rtn^ 

- . fen (boire). 

débonnaire s de bono aëre », 
guter £uft, 2lusfebett, gutmütig, 
déboucher; disboccare, öffnen, 
(bouche q. v.) 
debout son (Snbe, 33oben, ouf? 

red>t (s. bout), 
débris, $8vuü) , krümmer (s. 
briser). 

débrouiller, entwirren (s. brou- 
iller).. 

début, Anfang (s. but), 
deçà ? de eccc hac, biejfeitS. 
décatir, befatlren (s. catir). 
déeharner, entfieif^en (caro, 
nis). 

décheveler ? de capillare, jet? 

' gatrfen. . . 

déchirer ; dechairare, $erfîet; 
fd)en. 

déchoir? decidere. 
décocher, abfcbtefjen (s. coche; 

concha SJtufcbel, tttorinb. $fetl). 
décombres ? decumul os, êc^utt. 
décruser ; decruer ; decrudare, 
bas $tof>e(crudum)i»egtcbaffen, 
t»afcï;cn. 

dédain ? (daigner.) $Betûd)tung. 
déduire ? deducere. 
déesse ? deissa ? dea. 
défaire ? deficcre, umbrtngen. 
défalquer ; de falcare, (faix 
<Sicf>el), abrecbnen. 
déféquer ; de faecare (faex 
Jpefe) ûbfiôren. 

défi ? diffisum ; SJïifjtrauenfyet? 

cfyett, üluf; <£>erûu$fotberung. 
défier ? diffidere. 
défiler ; de filare ? de filo du- • 
cere, abveüjeu. , 

défrayer « defreîare , frei «ta? 
d)en, balte«. 

défricher ? defrifd)are, frifeb, 
urbar mad)en. 
défunt; de functus, tobt. 


dégarnir ? disgarnir q. v. ettt; 
blôfjen 

dégàtsdevastatum, 33ert»üfhtng. 
degré? degradus, @tufe. 
déguerpir ; detuet^ire, «tegtttet; 
fen, »erlaffe«. 

déguiser; denteifare, »erflcibett. 

dehors s de forts, btaufjen. 
déifier ; deum facere. 
déjà s de jam, feiert, 
dejeuner ; de jejunare, frul; 
delà ; de ilïac, jenfeitS. 
délabrer s delamb ; funtpare, jet* 
lumpen, $errcifjen. 
délai ; dilatum (differre), $luf; 
febub. ' 

délayer ; deloyer (». diluere, 
dilutum) jetfîiepenma^cn, auf; 
rübren. 

délié ; defigatirm, mtgebuitbeit, 
gerfejjt, bumt. 

délit ; delictum, SBetbrecben. 
délivrer ; deliberare, befreie«, 
déloyal s dislegalis, treuïoô. 
déluge ; diluvium, ©unbfhttb-. 
demain; de mane, tnorge«. 
demander ; demandare, »er; 
langen. 

démarrer ; de mari ire r amar- 

« » r 

rer q. v. 

démentirsdementiri, ablcugnen. 
demeurer s dimorari, «teilen, 
«tobnen. 

demi s dimidium. . .* 

demoiselle-dominicella, (junge) 
Perrin, grâulein. 
démontrer ; demonstrare. 

. * r » j * > 

dénier; denegare j deflicr;de- 
narius. ■ ’ • . . 

dénoncer; denuntiare. 
dénouer ; denodare »(nodus), 
auffnupfen. 

denrée ; dennriata, um einen 2)e? 

«ar ©efaufteâ, fêjhuaare. 
dénuer; denudare (nudus). 

4 
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départ « departitus , Steilung, 
Trennung, Steife; Greife, 
dépecer« dépiècer«de biz (:6iô; 

cf;en) are, jevbfjeln, gerjlwcfcn.’ 
dépêcher ; depedieare (pedica 
^uffcffel) abfertigen.,. •*' j 
dépense ; depensum (depen- 
dere) Ausgabe. 

dépêtrer; depestrer, enttoeiben, 
ablcfen (pascere). ; 
dépit« despectus. 
déplier ;deplicarc, «entfalten, 
déployer, „ > 

depot; déposition, 9tUberiageJ 
dépouille « despoîia, 93eute. 
déprécier s. precier. 
depuis; de post, ïjernaef;. 
déraison s. raison, 

* t 

derechef ü. Steuern (s. chef). 

derme £aut. 

dernier ; de rétro, Ie£te. 
dérober ; deraubare; berauben K. 
derrière ; de rétro, fpntet. 
dès «de ipso sc. tempore, feit, 
dis un..., $er... îc. 
désarroi ; dis ab recto , SSctttnr* 
rung. 

déséquipper (s. cquipper) bie 
SJtannfc^aft nehmen, 
déserter ; desertare (ü. desere- 
re) befertiren. 
désespérer; desperare. 
désir ; desiderium, Verfangen, 
désoler; desolare ; solum fa- 
cerc, tterttmjlen. 

désormais « de ipsa liora magis, 
in Bnfunft; 

dessein ; designum ; désigna- 
tion öejeidjmmg, Âbftdjt. 
desert; deservitum, 9tad)bebie; 
nung, . Sftadjtifcfy. 

dessin («dessein), Scic^nung. v 
dessous ; desubtus , barunter. 
dessus ; desusum « desursum, 
batauf. 

destin; destinum; destinatio. 


détacher, ïoéntadjen, s. attacher, 
détail, (5ïn$elnï)cit (s, tailler s 
feilen). . 

détaler, einbaefen (s. étaler; 

exjlehen, auôpacfen). 
détremper, cinvutyren (s. trem- 
per « temperare). 
détresse;destrictia, (§nge,$tngfî. 
détroit.; destrictus sc* locus 
(3Jtcer)enge. 
détruire; destruere. 
dette; débita, (Sdjulb. 
deuil * dolium; dolor. . 
deux «duos.., 
devant ; de abante, ttot. 
développer ; de -j- veloptare 
(aptare), entnntfetn. 
dévergonder « de H- verecun- 
dia4-re, fdjamtoô fein, merben. 
dévers; deversus, entgegen, 
devin « divinus, 2ßal)rfager. 
devis ; devisum (t). de u. vi- 
dere), 9lnfd)lag. 
devoir « debere. 
devoyer ; dévia -J- re, irrftMprett. 
diacre; diaconus. 
diantre ; diable (euph.) 
dicton « dictum. . ' 
dièse ; ôiiaiÇy ©ïuftffrcuj. 
dieu ; deus. 

diffamer ; disfamare, nerfdjteien. 
digne ; dignus. 
digue ; $)etdj, 2)amm. 
dimanche ; dominicus sc, dies, 
» Sonntag. 

dîme ; disme ; décima sc. pars, 
dindon ; ( coqld’Inde, tnbifdjer 
£aï)n, Snittyabn. 

dîner ; dicner«digner;dignare, 
Anfang be$ £ifc(;gebete$. 
dire;diccre. 
discerner; discernere. 
disciple ; discipuîus. 
discours ; discursus, $lbftcd;cr, 
©efpräety. 

discret, befe^eiben. 
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disette* disecta, 9Jbgefdjuittene3," 
. 2 ßangell)afte$, Mangel, 
disgrâce * disgratia, Ùngnabe. 
disloquer* dislocare, üerrenfen. 
dispendieuse z dispendiosus, 
foftfbielig. 

dispos * disposilus, aufgelegt, 
dissequersdissecare, $etfcbneib. 
dissoudre * dissol vere, auflôfeit. 
divertir*divertcre sc. animum, 

# belufligen. 
dix s decem. 

dodo faire, bobo machen (bet Kin* 
bern) * fdjiafen machen, 
dodu* dorsodeditus , grofjrucfb 
v ger, fetter. 

doque * engi. dogge, großer «&uttb. 
doigt 5 doigt* digitus, 
doloire * dolarium, ^cbcleifen 
(dolare). 

domaine * domanium * domi- 
nium, «Çerrengnt. 
dommage s damnagium (dam- 
num), @djaben. 
dompter * domitare * damare. 
don * donum. 
donc* tune, ergo, 
donjon * dominium, $errnbûU 0 , 

' (Sdjlogtïjurm. * % '* ' * 

don er *,donare. 
dontsdeunde, trouer, 
dorénavant * de hora in ab ante 
in Buhtnft. 

dorer * de aur-are, ôergolben. 
dors * dorsum ; tergum. 
dot;dos, tis, SDîitgift; doter, geb. 
douaire *dotarium, 2 Bittï)um. 
douane * dotana (oon dotare), 
Abgaben, 3lbgaben*3olifyau$. 
double î duplum. 
douceâtre* dulcaster,’ fufjttd ). 4 
doucet*dulcetus, fûgiidj, freunbf. 
douceur* dulcor, @üf$igfeit. 
douche * docciasducta sc. fossa, 
Otöbre, ©iefjbab. 
douer* dotare (s. dot). ‘ 


douille*3)nXe(ducicula,ducere). 
douillet* dulciculettus , toeidj* 
Ut), fûfitci). 
douleur * dolor, 
doute * dubite * dubitatum, *Be-' 

• * itreifeltcô : 3n?etfel. 
douter* dubîter = dubitare. 
douve * SDûtibe (doga). 
doux * dulcis. 

* * 

douzaine*duodecimanaîDu^cnb. 
dragée* T Qayrificc, fêmgemadjtea, 
3ucfertoerf. . , 

drageon ? traducio * tradux, 

. ècbüpling. 

dragon * £)ractje; SD te go net 
(âçay.ot'), \ 

drap i drappus * £abbe, $udj. 
dresser * direxare (o. dirigere) 

, ,‘ridjten. 
drille * norb. dril, SBegtourf (nï)b. -> 
br(ften). 

drilleur * briftosus, tumbitfjt ; etg. 

tt>a$ man brittt. 
droge *trocf-ne iffiaare te. 
droit * directum, Stecht; ©e* 
tïcïjtetcs. 

droiture* directura, ©etabïjeit,o 
drôle ? SDroßl, SMcfijalé, foirer, 

; lâdâerïtc^er 3Jtenfcb.^ - 

dru * afyb. trut in @ettrud etc. 

lieb, eig. getraut. 
duc*dux; duché* ducatus, £>et* 
jogtïjum; duchesse * ducessa. 

duègne * duegna * dominea sc. 

femina, Kammerfrau. • » > 

duel* bellum. -7-'. 

»duire *ducere. 

,dupe*aï)b. dumb* tt^b. bumm. “ 
durant *durans, toiifjrenb. 
durcir* durescere, fyart toerben 
(durare). 

dusil * ddciïus ( 0 . duccre jteïjen) * 
Bapfen. 

duvet * tufetum (b # tufa) pflaum* 

feber. * ' ' * ' *’V » > 
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Enu s aqua. 

ebahir(s) ? e 4- bayer q, v. 
ftaunen. 

ébauché ? e 4- balche q. v. ? 

((#e)bälfe, (Snttrurf. 
ebaudir ; e -j* bald ? validire, 
ergeben. 

ebene ?ebenus. 

éblouir? e 4-^leuire, blau ait? 

laufen taffen, blenbcn. 
eboulis? ebulîtumtuaô (trie eine 
Jlugeï boule) Ijerabgerollt tft, 
(Schutthaufen. 

ébouriffé « e -J- bourre (q. v.) 

4- factus, jcqaufet. 
ebranler(s)?brnnler, crfdjüttern. 
ebrouer(s) ? ebrauser ? e -|- 
braufare^brûfïen, aï)b. fcpnaufen- 
écaillé ? scala ? Schale, Schnecfe*' 
ecarlate ? scarleta ? Scharlach- 
ecarquiller? ecartiîler ? ecarter 
q. v. treit cjfnen, auffperren. 
ecarter ? equartare, ttiertheilen, 
gert^eiîen , trennen, entfernen, 
fret machen. 

échafaud ? catafalque q* v. 

©erüft. - * 

echalas ? scalaceus (tt. ! scala) 
Stiege, ©elânber, bef. (n UBem? 
borg. 

echancrer ? e -f- canerarc, trie 
etn cancer um (tch fveffen, aus? 
fchtreifen. 

echandole? scandula ? Sd)inbet. 
échanger ? e + c h an g er 9> v« 
auétaufehen. 

echanson ? aï)b. scencho?Schenf. 
échantillon ? e cantilio (b, 
* cantus .flaute; fêde, âtpfel), 
SRufterfarte. 

échapper? echampcr? e campo 
decedere, trcichcn , entfliehen. 
ccHarde? a^b. scarta* 2>orn. , 
ccharpe ? Schärpe. 


echars styVi. schars?kar-ig?farg. 
echasse ? hotl. schaetse ? Stelle, 
echauboulure ? e -k chaud 
boulure (boule q. v.) E‘§* 

. Æugcl ? Einblättern. ‘ • * 

echauder ? excaldare, brühen, 
echauffer ? excalefacere , er? 
U) armen. 

échéance ? cxcadentia , 9lu$faft. 
echec ? Schach. 

echelle ? scala, Setter, Stiege. 
echemer?examinare, fd) warnten, 
echenal ? canalis, ^Dachrinne, 
echeveau ? capillus, Strähne 
(r. 3«)irn îc.) 

echeveler ? excapillare, E<KK 
auôraufen. 
echevin ? Sdjoffe. 
echignole?aï)b. spinnalasSpinbl. 
échiné ? spina, Olüdgrat. 
echiqueté (n. echec q. v.) trie 
, ein Sd;ad) getrürfelt. 
echiquier (r. échec) Schachbrett, 
échoir ? excadere, jufallen. 
échoppé ? aljb. scupha, seuffa ? 
Schuppe, îbube. • 

echouer? echouper?scopulare, 
ftranben. 

eclabousser?éclat q.v. 4“ houe 
q. y befubcln » 

éclaircir? exclarescere, aufflâr. 
eclairer ? exclarare, beleuchten. 
eclamé?fleme, gelaf)mt(u. eflemut? 
.are). 

eclanche s cl unis, Sdjenfet. 
éclat ? jllatfch;. ^^lag , fiârntj 
Span. 

eclicher ? ahb. slizzan * fdjU^en. 
éclipsé? cclipsis. 
eclisse ? ScpliÇc, gefpalt. Diutlje 
$um .florbmachcn. 

ecloppé?flopfalus, ein geflcpfter? 
Hopfenb mit beu Sùjkn. tty. 
hinfenb. 
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eclore * excludere, audfriedjen. 
ecluse 2 exclusa (sc. aqua)? 
@dpleuge. 

ecolier s scolaris 2 €>dpüler. 
ccopc 2 (d)b. sciopan * gtf>. skiu- 
ban) (Sdpuppe, (Sdpaufel. 
ecorce ? cortex, (Äinbe. 
ecorcher 2excorticare, fdpinben. 
ecornifleur 2 ûf)b. chorn 5 fädpd. 
chorni * .ftont -j- fleur q. y. 
@c^marc^er;Q3(mnc ; (Sdpmaro? 
fcer; bn. cornifler, fdjmaro£en. 
ecossers exfdpottare bfj. bie€>dpo? 

te, £tilfe aBlofen, hülfen, 
ecot ? < 3 dpog, ©dpogüng ; (Sdpug, 
3 edpe. ' ' . 

ecouer 2 excaudare, fluten, 
ccouter 5 auseuîtare, Böten, 
ecouvil Ion ? scopulum , 93 efen, 
Söifdper, Bef. ». Dfen. 
écran s ©Granne, <$ fragen, 
®cBirm.~ 

écraser * ecracber 9 taturl. Ber? 
(len machen k. 

ecrevisse s ûl)b krebiz ? ,ffrcB$. 
ecrill ? scrinium ? <5 d) rein, 
(Sdjranf. 

écrire 2 scribere; écrivain# 
scribanus # scriba, 
ecrou 2 <Sdprau(Be) , (SdptauBcn# 
Butter** > ' , 
ecu 2 scutum, ©dpilb auf ber 
îlHün§e, $ipû(cr. 
ecueil 2 scopuîus 2,tflippe* 
ccuelle * scutella;©dpüjfel, 9 tapf. 
eculcr ben cul ( # culus) hinter* 
tfpeil austreten je. ’ 
ecume ; alpb. scum 2 @cfyaum. 
ecurer?gtlp, shiuran ? fdpeuern, 
reinigen. 

ecureuil sciuriolus, (Sidpfporndp. 
ecurie s scura 2 ©dpeur, Statt, 
écusson 2 scuticio (v. scutum) 
üi } appenfdpilb. 

ecuyer sscutarius, Sdpilbträger, 

Statt»« i der. 


edredon ? (Siberbtnten. 
effacer 2 exfaciarc 2 facere, Ipet? 
. auSmadpen, anéfîetc^en. 
effarer 2 mtpb. erfaere^erfatpren? 

jetfafyren, erfdpreefen. 
effet?effectus ; efficace^efficax. 

efforcer (ü. force $raft q. v.) 
anfk engen. 

effrayer « effrigidarc, fait, ffatr 
machen, erfcfjrecfen (affreux). 7 
effréné 2 efrenatus, unBänbig. 
egal s aequalis, egaler 2 aequa- 
lare, gteidp ntadpen. 
egard (p. garder 2 warten , ïpü? 
ten, madpen), 5 Wûcîftcf;t. 1 

egarers egarder ?ecarter q. v. 
irrefütpren. 

egayer 2 (p. gaiq. v.) auf(peitern. 
eglise 2 ecclesia. ' ‘ 4 
egoüt?e -+• gutta 9 lBgug; egou- 
tcr 2 eguttare, aBtröpfeln, dB* 
rinnen. 

egratigner # !r(a)ü^tgen 2 fragen. 

egrener 2 exgranare (granum) 

Jbmt. 

» , « * 

egriser# @kieöare, ju ©tic$ bl). 

fiein madpen, dampfen, 
ebouper 2 (puppen * fepfen. 
elaguer 2 elaqueare 2 ablaquc? 

arc, Befdpuciben. 
elan (p lancea, £an$e), Sdptoung 
(barnit) ; (Slenb(£lpier). 

elanccr ? elanceare, fdpmingen, 
dürfen. 

electuaire 2 clectuarium 2 £ats 
merge. 

elingue 2 Sdplinge. 
elire * eligere, mäTplen. 
elle s illa. 

eloigner 2 clongare, entfernen, 
email 2 Sdpmetj. 

embarras (p. barre q, v.) £in? 
bernig. 

embarrasser petfperren (Sparte, 
Speer*, barre). 
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embaucher (u bauche £ütte, 
. ©erlftâtte), uerbingen. 
emblaver ? emblader (s. blé), 
omit .ftorn befäen 
emblème ?emblema, (Sinnbilb. 
embler ^ aemulari, gleich , jtch 
eigen machen, ßcblcn. 
embonpoint 5 in bono puncto* 
■ bon en point, 2Bof)tbcleibtijeit. 
embrasser*inbrasiare, anlühlen, 
anjünben. 

embrasser * inbracchiare, um* 
atm(bras)en. 

embûche* im Bufcf;, Hinterhalt, 
cmeraude * (Sntaragb. 

emétique * ipenxos, Brechmittel 
erneute * emota (sc. seditio), 
5lufjfonb. 

emmener * inde manare, lucg? 
..-hanben, fortfü^ren. . 
emondcr;emundare,reini(mun- 
dus)gen. 

empan * aljb. spanna * Spanne, 
emparer * impartiare fiel) be? 
tl;eil(pars)igen 

empêcher* impedicarc, jmifchett 
bie güjje tl)un, hebern, 
empellemcnt * impellimentum* 
((Sin)Vfahïung, (Schufcbrett (pc- 
lere). 

empereur * empereor * impc- 
rator. 

empeser * empolsser * impicare 
• (pix Bcch) anfehmieren, jtärfen. 
cmpêtrer*empêstrer * impasce- 
refl. impasci, einmeibenbh. ma? 
djen, bafjbasBicl) anfb.ffieibe 
bleibt, bie Süfje fnebcltt; ba$ 
©egentljeil dépêtrer q. v. 
empiéter * impediare, ben ®u§ 
auf frembeS (Mut fe£en, flehten, 
empire * imperium, 
empirer ? impéjorare, uerfchlim. 
emplâtre * emplastrum-Bflafler. 
emplette * impleta (sc. cmtio), 
(tinfauf. 


emplir simplere, erfüllen, 
employer? implicare, anmenben. 
empoisser* impicare, betheeren. 
emporter ? inde portare, battît 
- tragen. 

empreindre ? imprimere, auf? 
bruefen. 

emprunter * inpromptare * eut? 
leimen. 

empyrée ? empyreum, geuer? 
Ijimmel. 

emule * aemulus, 9^achciferer. 
en? in u. inde, bauen, bafyer; tu. 
cncan*inquantum Berjteigernng. 
encastillage;indecastellagiunri, 
Hinterfajlell auf bem (Schiff, 
encastrer ? enquassere ? quas? 

sare, einjmângen, einfugen. 
encaume ? %vxav(ia y Btanbmal. 
enceinte? incincta (sc. mulier) 
fehmanger. 

encens * incensum, $ôeü)raudj. 
enchanter? incantare, beftngen, 
bezaubern. 

enchâsser ? encapsare, einfetpf. 
enchérir ? incarirc, tiquer (ca- 
rus) machen; fteigern. - 
enchitTrener ? enchnifrer? 
fcljnupfern ; b. ©chnupfen uerur? 
fachen. ' 

enclin * inclinus ? inclinatus, 
geneigt. 

enclume ? includinem ? incu- 
dem, ?lmbcfj. 

encombre ? encomble * incumu- 
• lus, Raufen, (Schutt, 
encore? (ad) hanc horam (bi$) 
$ur 0tunbe ; jc$t. 
encre ? enestre ? in caustrum, 
Jointe. 

endosser-indorsare ?indorsum 
dare, aufburbcn. 

endroit ? indirectum, eig. nadj 
ber SÂichtung, Drt. 
enduire * inducere, ûberfltefcfyen. 
endurer ?indurare, leiben; 
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enfant ? infans, Æinb. 
enfer s inferi, £ôïïe. 
enferrer * inferrare, burdjf!ed)en. 
enfler? inflare, aufblafen. * 
enforeir ? renforeire (0. force) 
ftarfen. 

enfouir ? infodere, Dergrabem. ' 

enfreindre?infringere, perlenen, 
enfreint * infrinctus * înfrac- 
tus, Perfekt. 

enfuir ? inde fugere, entfliegen, 
engager 5 engadger (gad? gtlj. 

gavad), geloben, Perpfctnben. 
engeance ; ingenentia ? ingig- 
nentia, 33 rut. 

engelure ?ingelatura (p. gelu) 
©cfroft, großbeule, 
engendrer? ingenerare, erzeug. 

englober ? inglobare ? in glo- 
bum reddere, pereinigen, 
engloutir ? inglutire ? ingulam 
mittere, perfdjlingen. 
engoncer ? ingumnacare s in 
gumnam, (Æropf), crescere, 
fropßg, perunßaüet werben. 

engouer ? engouter ? inguttu- 
rare, bei ber guttur, ©urget 
paden, würgen. 

engraisser ? incrassare, gras 
machen, mäßen. 

engraver*ingravare, iné @d)We? 
re, ouf ben <Sanb treiben, (sc. 
bas gul)rwerf). 

engrèler ? ingracilare ? graei- 
lem reddere, fdjmûcfen. 

engrener ? ingranare, Körner, 
(granum) Raufen, auffchütten. 
engrosser ? grossam (bid)red- 
. * dere, fdjwängern. 
enjôler? engcoler ? incaveola- 
re, wie cajoler q. v. anlodenn*. 
enjoliver ? joli q. v. machen, 
gieren. 

cnlarnie ? inlacrima, in $fjranen* 
£tppfenform, arc^iteft. 3ierratfj. 


enlever ? indclevare, wegfubfen, 
entführen :c. 
ennemi ? inimicus. 

ennui ? innoxium, unfchâblich, 
unbebeutenb , gleidjgiltig, lang? 
Weilig p. b. 3eit.* 
enoncer^enuntiare, auSfpred)en. 

enorgueillir?in argutulum red- 
dere, $um argutum, ßoljert 
machen h . 

enquerre?enquetrc? enquestre? 

inquaestura, Unterfuchung. 
enquête ? inquaesta 
enrichir? inreichire, bereichern.* 
enrouer? inraucare, heifer, rauï) 


- machen. 

ensacher ? in^Bacfare ? einfadett. 
enseigne ? insigne, galjne. 
enseigner ? insignare, fennttich 

• mailen, lehren. • ■ 

ensemble? insimul, gugleich. 
ensevelir? insepelire, beqraben. 
ensorceler ? insortelare (sor. 

• cier), bezaubern (sorstis). 
entamer ? intaminare 
entasser* (hoU. tas ? ahb*, za£ 

£aufe), häufen. } 
entendre? intendere, 
enter ? empter ? abb. impiton 
impfen, propfen 

enticher ? tik ? tak machen/ bl). 

berühren, (tangere), anßeden. 
entjep integer, ganj, ».eilig, 
emors ? intorsum, SSerrenfung 
(torquere)/, m< f , t p 

entortiller ? intortillare (p. tor- 
quere) einpreifen, eintpicfeln. 
en tour; i nturnum ;alen tour q.v. 
entrailles ? intralia, ©ingeWeibe. 
entraîner ? inde traîner ? trä- 
llere, fortrei|jen. 

entraves ? intrabes (eig. in 33al? 

fen ('13od)=$iegen, gefiel ic. 
entre ? inter. 


entrechat ? intricato sc. saltu, 
flreugfptung. 
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,entre?raanger * inter manda* 

care, oufeffert. 

entremêler ? inter misculare * 
(p. miscere), untermengen, 
entrevoir * inter vidcre,herau$? 
merfen k. 

envahir ? invadere, anfallen, an 
f!c^> reißen. 

envelopper?envelopter?in vélo 
aptare, eintt>icîeln* 
envenimer? inveneninare, Per* 
giften (venenum). 
envers ? in versus, gegen, 
envi ? invidia, Sßeib, ÜBette. 
envie ? invidia, 9teib, Stij). 
envieillire ? invetulire ? inve- 
• terascere, altern, 
envier s invidiare ? invidere, 

' ‘ beneiben. 

environ ? ingyrum, un Ætei«, ; 
ungefähr.’. 

envoler(s) s indevolare, fort? 

' fliegen. 

envoyer? inviare ? in viam mit- 
r tëre; fdjicfen. 

epagneul ? hispaniolus sc. ca- 
nis, 3agbt)unb. 
épais ? spissus. bidjt. 

épancher? expendere, au3f(f)üt? 
ten? gießen. 

epandre? expandere, au«beï)nen, 
auôjlrenen. 

épanouir ? expandere, auôbetj? 
nen, aufbrechen. 

épargner ? af|b. sparan ? fparen. 
eparpiller ? sparsicuîarc ? spar- 
gere, jerjîreuen. 

epars ? sparsus, jerjtreut j ©par? 
re, ©projfe. 

epater? *Pfot($uß)are, ben ffu§ 
Bremen ; épaté ftuinpf, bief, platt, 
epauîe^spathula, ©chultec. 
epave? expavus (pavere) fdjeu, 

. -herrenlp«. , 

epeautre ?at)b. spelta, ©pelg. 


epée ? spatha, ©Paten, Breite« 
©djâng, ©chmert. 
epeler? at)b. spell on ?l)pft. spel- 
len, buchftabiren. 
eperon * ©porn. «■ . 

epervier ? ©perber. 
epi?spica, ^leljre. 
epice ? species, @etoür$ ; épi- 
cier ? Cranter. / . 

epier ? spicari inbie 9leljren (spi- 
ca) fließen; ? fpahen. 
epicu? al)b* spioz?©pieß. 
épinards ? ©pinat (spinachia). 
epine ? spina ? 2)orn. 
épingle ? spiniola, ©tecfnabel. 
epinoche ? spinatea (P. spina) 
©ticpling. 
epître ? epistola. 
éplucher ?pßücfen, auôflauben. 

eponger ?spongus, ©chmamm. 
épouiller ? (pou pediculus) ex- 
pediculari, ablaufen, 
epousaillesîsponsalia, Trauung, 
épouvantail ? cxpaventacula, 
©(Beuche (pavere). 
epoux ?sponsus. 
epreindre ? exprimere. 
éprouver ? exprobarc ? prebiren. 
equarrir? exquadrire, abpicren. 

equerre ? exquadraria, SBinfel? 
maß. • 

equiper ? eschiper ? fchijfen.mit 
©chiff u. ©efchirr Perfehen. 
erable?erabrc?acerabor9U)cm. 
erailîer ? eradjculare (P* era* 
dere) per^erren. 
ere ? aéra, Zeitrechnung. 

ergot ? argot? Warfen, ©barn. 
ergoter ? ergo fügen, btèpuiiten, 

- janfen. 

ermitage * eremitagium , (Ein* 
ftebelci. 

erre?3rre, ®ang (errare). 
es? en les, in. 

escabeau ?scabellum; ©>d)emel. 
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escadre; qua (Irai? 6C. classis*) 
©djmab,rpn*(^fdi>»aber. n 
escalier scalarium (p. scala) ! 
©tiege 

escalin * ©cbitting. 
escamoter. escalin motcr«©cbil« 
ling motare (-a r overc), @elb 
»egftibigen, eäfamotiren. 
es carbot * scarabolus, (p. sca- 
rabaeus) «Käfer, 
escarboucle« carbtinculus. 
escarcelle ? @d; va (n)f el us, : 
6d)ranf, ©c^ubfacf ; bp. 
escargot * eseragot * © d) x e d « 
@d;necf, tüeil in ein afynl. «&aufe. 
escarmopche ? ©cbarmüfce(l). 
escarpe * scarpa, ((teile £öfye> 
fc^arfe ($3of$»ng). 
escarpin ? scarpinus, Qlbfafcar« ! 

tig, schule, £an$id)«fy. 
escarre ? (êü/uça) 6 charte, 
©djorf, ©rtnb. 
escient« sciens. 

esclandre prf. tixàvdaXov,y[tx g (5. 
esclave « êflao. 

escogriffe « esc rocg rifle ; croc« 
«Knîden -f- ©vijf, womit man @t« 
n?aé ait ftd) rcifit, ein 3Jienfd;, 
ver béni nidjtä ficher, 
escompte ? .dJsconto , ?lbred;« 
nung (conter). 

escorte ? scorla « coborta, 33e« 
gleitung. 

escouade«©cbwabe, b(). ?lbfd)nitt, 
3Ui£<t$(, bann bie Jp.Mjut bariiber, 
.Korporal f d;af t. 
escourgée ? coriacea (an$ ,co- 
rium) ÿeitfc&c. 
escourgeon M . 

escrimer « escirmor - fd;irmen, 
fectytcn. 

escroc ? croc * .Krüde, »omit man 
(Stwaé angabelt ; Chantier, 
espacer-spatiare -$l<tfe(spatiufn) 
laffen, aujfte.Ken. 


espade* espadon« ©paten, Brei* 
t.eô ©d)ett, ©tblagljol$ •; £d$« 
fâbel ; ©âbel. 

espalier ? Spalier (palus«$faïjl). 
espèce« species. 
espérance $ speranlia (p. spe- 
rare). 

espiègle« (@nlen)©piegd, mut(^ 
williger jlnabe. 
espion «©pion (p. fpâfycn). 
esplanade f spianada « planata 
(p planus eben) Çteiplafc. 
espoir « sperare. 
esponton > ©ponton ? spontone 
(p. p.ungere), 
esprit? spiritus. 
esprohon ©prelje, .©taar. 
esquif s gotl). skip * flfyb. scif* 
&$iff, Æafyn. 

esquisse « sc.bizzo ? ©fijge (ex- 
quisitia). 

cséai « exagium,'övttägung,®er« 
fud). 

essaim « examen, ©djwatnt. 
.essaoger ? exsanquinare , etg. 
auêbluten, bb. au$ ber 39âfd)e 
bu$ ïlnveine (fiang) ïjetairôbru; 
(f en ; einweid;en. 

essarter - exsartire, auèftiden; 
pont 33oben baô »QJeitvjippe te. 
fyerauOarbeiten, auörotten, urbar 
mad;en. 

essa tirer a ess-ore** ,q. y. 
essence ? esentia, .SBefejtljett. 
essieu « axons ? 

essorer «exanrare lutten (aura) 
trodnen. 

essuyer « exsugarc (mit einem 
£aber) fajigen, bfy. abmif<ben. 
est : Dit. 

estacade ? stneata (aU). slaca« 
nl)b. fteden), ©Wette, 
estacbes « a^b. staca«©tafe, Q3rü# 
denpfaljl. 

estaiier.« stapiarius « afyb. stefe* 
©tufe, ©teig.bûgel ; SÎMIfnccbt ; b. 
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estafette * stapiata sc. epistola 
v. estaficr, überbvacfyte 33ots 

fcfcaft. 

estafilade ? aï)b. stafa, Stafel, 
Sugtritt, Sbur, Sdjntarrc. 
estampes S tant Vf, Jtubfergid). 
estamper > gampfen, brucfen. 
estime ? stima(tio), * 4 M;tnng; 
estimer v. a. 

% 

estoc ?Stccî, (Stcfj)begen. 
estomac ? stomachus, îDîagett. 
estrade ? strata (sternerc) sc. 

via ©trage, Auftritt, 
estrope* StraW?Striit>b^ Q)anb. 
estropier? Strupbnrius, mit ci? 
nem (Strumen, ÆrüWel; v. a. 
ftrut>|>tren. 

esturgeon ? sturjo ? StÔr. 
etable-stabulum ©tait (?Stabl). 
établir ? stabilire, fegfe&en. 
etagcrstagiuimSteig ?Stc(froerf ; 

étagère, ©egell. 
etai * Stag. 
ctain ? stannum, âintt 
étal ? al)t>. stal, ma$ tin ©taU, 
Jtram. 

étalon ? afyb. stalio, berim Stalle, 
£engg; bv. 

étalonner s stalionare , flehen 
machen, eichen, meffen. 
étamine * stamina (v. stamen), 
Seifytudj. 

etancher s stagnare, fielen ma? 
djett, giften. 

étang ? stagnum, Xeidj 
ctape * ©tape(Of 9lieberlage. 
état.' status. 

etau s estoc ? (Scfyraub)go(f. 
etaye ? aljb. staca ? ©tege, g$fal)l. 
été ? estas. 

été? status, geganben, getnefen. 
eteindre ? extendere, auâbreiten. 
eternel ? aeternalis, emig. 
cternuer s sternutare, niefen. 
eteuf.étofFe?Stoff, 3eug, tvoraud 
bev ©pielbaK gemalt, 23all. 
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eteule?eteup1e:Stipula?StoVbel* 

etinceler? scintillare, funfeïn. 
etioîer ? stylare, auffc^tegeii. 
étiquette ? ©tic^ette (burd) ©tic^) 
33e$eicf)ttung : Bettel. 
etofFe ? (Stoff (? ©to^>f.) ’ 
etoile ? Stella, 
ctonner ?gaunare, 
etouffer ? gobfare, ergtefen. 
etoupe ? stuppa ? Stobbell)» 
etoupin - Stopgnum? ©tobfel. 
étourdir ? gurjire, beguqt ma? 

d)en, betäuben k. 
étourneau ? sturnalis (t). stur- 
nus) ?Staar. 
etrain ? Stranb. 
étrange ?extraneus, fremb. 
etranger ? extraniarius ,, v 
étrangler ? strangulare, ermürg. 
ctrape ? ©c^repfe, SDoWelgdjel. 
etraque?Stretfe, ®reiteb.93orbeé. 
être ? estre ? essere ? esse , fein, 
elrécir ? stringere, verengen, 
etreindre s stringere ,,. 
etrennerstrena, 3fteujaf)régefd)nf. 
etrésillon ? epressillomèprigel. 
étrier ? étrepier ? struparius (v. 
strupa, (Strebe) ? Stvcbriemen, 
Steigbügel. 

etriHe?etrigîcslrigilis *Striegl. 
etreque > griefatus ? (ge)gricft, 
eng anliegenb. 

etriver ? grettare, janfen, lärmen, 
étroit? strictus, eng, eig. jufam? 
ntengejogen. 

etrope? estrope q. v. Struppe, 
©trief, Seil, 
etude t Studium, 
etui ? (33e)gecf, Çutteral. 
eturgeon : esturgeon, Stôr. 
ctuve ? Stube, îôabgube. 
evanouir.evanescere, verfcfynnn? 

ben, cljnmâdjtig merben. 
evaser ? exvasare, (©efäjj) er? 
mettent. 

évêché ? episcopatus, 
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eveiller* exvigilare, toecfen. 
événements evenimentum, Ge- 
gebenheit. 

event (o. exventare, aué(uften) 
Sufts ober SBinblodj}. 
éventail # exventaculum, 2uft. 

mâcher, gâcher, 
evéque s episcopus. 
evier s equier saquarius sc. las 
pis, eig. SBaffers, bann ghifjftein. 
exaucer s excausare ( 0 . audire) 
erhören. 

exécuter s exsecutare (sequor, 
secutus) ûuéfuhren. 


Fable s fabula, 
fabrique s gabrif. 
face s faciès. 

fâcher s fastcher s fastidiare. 
facile s facilis. 

façon ? factio, ©eftalt; façons 
ner, formen. 

fadesfatvefatuus, unfeijmaefhaft. 

fagot ( 0 . fagus ba$ Dem.) Heine 
Guche, GudpenreiS ; Cfcetèbunb. 
fagotin urfpr. Utame eineé9(ffen; 

bann $offenreiger. 
faible sflaible sflebilis, fehmad). 
faïence (0 b. ita(. <§tabt Faenza), 
#albpor$eUan. 

faillir s fallere, tâufchen, fehHn. 
faim : famés, 

faîne sfagina, Guchcnfrucht. 
fainéants fait néant s fa nientes 
facit non ens, ber nichts thut, 
gauïenjer. 
faire s facere. 

faisables facibilis, thunlich. 
fais s fascia, Günbel. 
faisan s phasianus, gafan. 
faisceau« fasciculus, Gùnbel. 
faisselle s fascellus, Kâfeform. 
faissier s fasciarius, Korbmacher. 


exemptersexemptare (eximere, 
exemptum), befreien. 

exhalaisons exhalatio, 5(uêbuns 
fîjtng. 

expirer s exspirare, fïetben. 

exploits exploicts explic(i)tum, 
(Entmicfelteé, T() a t. 

exprès:cxpressum, eigener Gote. 

extravaguer sextravagare, 
fchmârmen. 

extravaser s extra vasare, au3 
bent ©efaf, (g(uf)sGett gehen, 
austreten. 


• 

faitard s fait tard «facit tarde, 
ber fbât f)anbeft f Taugenichts, 
faîte s faiste s fastigium, girft. 
faixsfasces, Günbel, 2a(t. 
falaise s felisa s gelô. 
falcade s falcarde s falxart(ig) r 
ftchelartig. Gieguitg ber tinter« 
beine b, Stleitpferb. ; ©ajfet’huhn. 
falloir s fallere, fehlen, ncthig 
fein, niüjfen. 

falot ( 0 . (polios leudjtenb b. Dem.) 
Materne. 

falourde s faix lourd, taubeê 
«&ol$, Kuittelhc^. 
fanal ( 0 . (fctyôç-(faq6g y Seuchle) 
©chijfôlaterne. 

fanatique s fanaticus , [djumes 

merifeh. 

faner s faenare, heuen, toelf mach, 
fanfare Sdaturl. Tromhetenftof? ; 

fanfaron *Pral)ler. 
fange « (fanjum s gotf>. fani ; ahb. 

fenni s nhb. fein) Koth* 
fangeux s fein(j)osus, fothig* 
fanon « gahno, 30amme. 
fantassin « infantassin, Enfanter, 
fantôme s fantosmesphantasma, 

Trugbilb. 
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faon ? fnnt s infant» St inb, #irfcb* 

falb. 

faquin ? fasquims fascinus (fas- 
cis), ©cburfe. 

farce ? farcimen, SPurfifuUfef. 
farein: farcimcn, ÎÔutfUbnÜcb, 
•ÏÔurm. 

fard ? Çatjtt, feàbùftjj, übert. auf 
bas Oeftrijt: êdjntlnfè, 
fardeau ? ferlai i s, fod« gefahren 
teerben fann, fin ftubr, Vojl. 
farfadet? faire -+* fade ? facere 
fatuum, ben 9lb§efcbmacften 
fpiclnt ; itobclb (fein), 
farfouiller ? faire -4- fouiller? 
(fodi colare, etg. graben ma? 
eben) mübicn, bcvumfïébeui. 
farouche? ferox, milb 
faséoîc? phaseolus, 
befyne 

fat? fdttOS’ fâtuus, Sajfe. 
fatras factras?fac1utas,Çf unter 
fa t rassc r. fa c t u rascc re, m . $1 un? 
b et fîcl) abgebcti. 

faubourg ? faux (falsus) -4- 
$urg, ftfïfcbe ; 93crftabt. 
faucher ? faîcher ? fnlcare, 
ficbeln, mätjen. 
faucille ? Tal cilla, ër#ï. 
faucon • falco ? galfe. 
faude ? falde ? Saite, 33ug, 93er? 
tiefung, feblbarjer Q3oben, 3£d? 
WrftcîU 

faufiler ? false frlnrc, falfcb fa* 
beln (fil us), mléren Reffen 
fausser* falsarc ? fâlfcben. 
faute? faite (t>. fallere, falsum 
tt. faltum), gd)let. 
fauteuil ? abb. battstuol * Suffit 
fini)!, èebrtfcffeb 
fauve * falvè ? falb, 
fauvette * fälbelte * falbtdjt mie 
eine ©rasmftcfe, ©raômücfe. 
fàuxfnlx, ©icbd; * faîsus^falfd). 
favoriser ? favorîscere (v. fa- 
vor), begunjh’gcn. 


fé a ge* fcc d ag«* f af. pecudagiuw 
af)b. feudagium, ©rblebengut 
féal ? fidelis. 
fèces ? faeces, <£>efe. 
fécule ? fnecula, IBebenfafc. 
fédéré? foederatus, îBerbünbet. 
fée ? fata (n. fari), eine 3öabr? 
fagerin ic. 

feindre ? fingere* verfMen. 
fèlon?fesîon fissulio, eig. ©bal? 
tnng, bann SBerbcrbenbeit, Un? 
$m>erlâj?igfeit; treulos, fcblecbt. 
felouque ?gdnée (arab. 9Ö.). 
fêlure? feslure ? fissclitra (non 
fidere, fissum), Sfttp. 
femme? femina. 
fenaison: faenatio, Leitung, 
fendre ? findere, fbaiten. 
fénilsfocnile, <&cufîatf, ©cbebbfh» 
fenouil ? gencbcl. 
fente (v. findere), spalte t gtnle. 
féodal ? pccudalis ? feudalis, 
(cbnbar. 

fer ? ferrutn ; fer ? blanc, $Beip? 

bled?. 

fermail : ftrmaculum, ©bangt, 
ferme ? firmus, fcjl ; fermer* 
fd)liefkn. 

fermier * firmarius, Pachter, 
ferrer? ferrare, befdjlagen. 
ferry ? gdcbrldj. 
fertil ? fertilis. 

féru ? feruUis ? feritus (v fc- 

• rire), rcrmnnbct. 

fesse ? fissa sc. pars, cig. ge? 

tbeilt, ©(benfel, t'énbe. 
feston ? fest um ? gefUifbeS, Æran§. 
fête ? festa ? jjcft $ dieu grobn* 
lcicbnamê?Seîl. 
fêter ? festare, feiern, 
fétu? fcstucusîl fcstuca, ©blitt. 
feu * focus, £cerb, gener; ? func- 
tus ft. defunctus, Qktftorbcn. 
feuille ? folia g. folium, ?©iatt 
feurre ? feutre t gnttet(0trob). 
feutre ? gutter ; gi($, gil$mantd% 
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fève * faba, ©oljne 
fiacre (o. Ijl. Fiacre) Sîietfyfutfdj. 
fiancer s fidenriare , verleben 
(fides). 

fiançailles ? fidentialia, 3$erlobn. 
ficelle ; filcelle ? filicula (filum), 
©iitbfaben. 

ficher : fixare (o. fixere) Befeftig- 

fichu s fixutus * fixatus, befefligt, 
bernagelt, bumm, erbärmlich, 
fidèle = fidelis 

fief 5 pecud? feud (». jui/? jud) 
£d)n. 

fiel 5 fel s ®al(l) 
fiente? fi metum ( 0 . fumus) OTiff- 
fier ? fidere, anoertrauen ; ? feras, 
»ilb, ftelsj. 
fiièvre ? febris. 
fifre ; Pfeifer, Dueerpfeifer. 

figer? figere, gefielen machen (o 
Stufigen.) 
figue ? ficus * Seige- 
fil ? fil uni, Saben. 
fillâtre ? filiastre ? privignus, 
(Stieffolin. 
fille ? filin. 

filleul ? fil i oins, ÿathe. 
filou ? initial, filo ? (ne)bulo, 
6pi£bube. 
fils ? filins. 

filtre? filtrum? g(fj, Scihlucf;. 
fin ? finis. 

finance ? fmantia(o. finare, been- 
bigen, berichtigen, jahlen). 
flacon ? fiasco ? 8lnf<he. 
flageolet ? 7 iXaylavloç, D-ucr? 
pfeiffe (fl are) 

flagorner ? fîacfernarc flaefent, be? 

leefen». e.gUmme; fchmeicheln. 
flairer? fragrer ? fragrarc, rieef;. 
flambart ? famma -J- art, fiant? 

menartig, ausgebrannte Jfohle 
flambe ? flamma, Schwertlilie 
(»egen bet Sorm). 
flambeau ? fia mm ali s, ®acfel. 


flamberge * Jtanfe berger, 
cfer, Sfcaufbegen 
flamme ? flamma. 
flan * flade ? ÿlaben. 
flanc ?al)b. blanlia? Slnnfe, fcenbe. 
flanquer ? flancare , bte @eitc 
beefen. 

flaque ? ûfjb. hlache^ache, ÿfüfc*. 
flasque - nt)b. flasca ? Çlafche 
fiat î r ? flachtir? fladj, gleich ntacïj. 
flatter ? flachti tare, ruhig machen, 
befânftigen. fchmeicheln. 
fléau ? flagellum ? Siegel, <Schlä* 
gel, ©eifcl 

flèche ? flexa (flectere) gebogen 
»ie ein $feîl, *pfeil. 
fléchir . flexire (flectere) beugen, 
flétrir s flcctrir ? flaccidire (bon 
flaccus ? flau), »elfen machen, 
oerberben, fchânben. 
fleur? flos. 

fleuret ? floretum, OtabbWV »eil 
am £cft mit 8(oret(felbe) be* 
»unben. 

fleuve ? fluvius. 
flin * abb. vlins ? Slinten(flein). 
flocon ? floccus ? Sl c ^- 
flot? fluet us. 
flotte ? fl uct us ? Çfotte. 
flou ? fluid us, »eich» 
flouettc ? fîuida ? fliefenb, fleh 
fanft bewegenb »ie bie Üôinb* 
faljne, »IMnbfahne. 
fluant ? fluens sc. charta, Sfof' 
Çéfchbapter. 

fluet s flouct ? fluidus, flüffig, 
»eich, fch»ächlich. 
flute ?Slôte. 
foi t fides. 

foie?ficatum sc. jecur, Seber. 
foin ? foenum * #eu 
foire ? fora (forum), 
fois t vices, 3ftaf. 
foison ? fusio, Ue&erflnf 
fol ? fol 1 us, follis, aufgeblafen, 
SBlafcbalb, %f)QX- 
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foncé * funrliatus (o. foncer* 
fundiare, (fundus ©runb) bun* 
{cl madjen), bnnfel. 
fond? fundus, ©runb. 
fondre ? fundere, fd)inel$en. 
fongueux ? fungosus , fcÿnxim« 
micht. 

fontaine ? fonlana sc. aqua, 
Ctuelle. 

fontanelle ? (o. fontaine q. v.) 
^Mütterchen. 

fontangc (o grau Fontange fo? 

gen.) ©eiberfobfpu^. 
fonte (o. fundere, fchmeljen), 
@chmel$en. 

fonticule? fonticulus, gontanell. 
forain ? foranus (o. forum), 
f temb . 

forban ? for(as) bannitus, 33er? 

banntet Stäuber, bcf. ju ©ee. 
force ? fortia (o fortis), ^raft. 
forcené ? for(as)scné ? sensé, 
außer <5inn. 

forclore? for(as) claudere, ab? 

loeifen (vor ©crient), 
forêt? goreft? Sorfl (al)b. foraha). 
forfairc ? for(îs) facere, ftd; oer? j 
flehen. 

forfante ? forfaisant, Verbrechet*. 
forger?forbger (forbex) fc^mieb. 
forjeter ? for (as) jactare (oon 
jacere), fehlerhaft heroorftcch. ! 
for!ancer?for(as) lanceare, auf? 

langen, (m tber ïan^e) auftreib. 
formaliser ? formalisarc ? for- 
malhanbeln, formalia treiben, 
ungehalten fein. 

formarier ? for(as) maritare ? 
maritum sumere , unpajfenb 
heurathen. 
fort ? fortis. 

fossoyeur ? fossator (o. fo- 
dere graben), £obtengràber. 
fou? fol q. v, 

fouage ? focagium, £eerb (fo- 
cus); ©elb. 


fouasse ? facacia, «Çeetb (focus)? 
Æudjett. 

foudre ?fuigur. 

foue?focata sc, venatio (gacfel? 

(focus) 3agb. 
fouet? fustis, Veitfdje. 
fougère ; feugère ? filicaria? 

garrenfraut. 
fougue ? focus, £ifce. 

fouiller ? fodiculare (o fodere) 
müljlcn. 

fouine? foenina sc. bestia «§eu? 
(®auê) 3)tarber ; ? sc. furca? 
«6 eu (foenum) ©abel. 
fouir? fugerc. 
foule? gûlle, ©ebrânge. 
fouler ? fullare, malten, treten 
(n?ie ber ©alter), 
four ? furnus, Dfen. 
fourbe ? ital. furbo?fur, 2)ieb. 

fourbir auftüumen U), ein fourbe, 
iron. reinigen. 

fourbu ? fourbé ? fur(b)atus, 
(mie ein $>ieb oerfchlagen) ; 
übertrag, oerfchïagen o. ÿfevbe. 
fourcat ? furcatum , ©abel (fur- 
ca) ? <Stücî 

fourcliure ? furcatura, @abel? 

, furca) gonn. 
fourmi ? formica, 9lmcife. 

fourmilion ? formica Ico, 9lmei= 
fenlôme 

fourmiller ? formicularc, nnm? 

mein (mie Nmeifen). 
fournaise ? farnax(acis), Vrenn? 
ofen. 

fournir ? froumir ? al)b. frum- 
jan ? frommen, oetforgen. 

fourrager? foderagiare ? gutter 
holen. 

fourreau ? foderalis* gutteral. 
fourrer ? foutrer ? al)b. fodar? 

gutterare, in b. gutteral ftecten. 
fourrier? gutter(bienft) beforgen, 
gourrier. 
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foutelaic ; foustelaic (o. fustis); 
fusteletum, fyx ü g ei; Suchen 
(©atb). 

foyer ? focarium (focus) £eerb. 
fracasser;(in)fraquassare (qua* 
tere), gerfrfjmettern. 
frai 5 friaye ? fricatum (fricare) 
Srotttrteé, Sait!;, meil burd) 
üteiben erzeugt. 
frairie;fratria, (5lefeUfd)aft. 
frais ? frifd) ; ? fredum;pretium; 
$teiS. 

fraise ; fraga (o. frag tun, (Srb; 
bcere. 

fraiser ;fri(tren, b^. ben $opf mit 
grüßten, namentl. mit fraise 
q. v. fcbmücfen. 

fraisengue ; ûfyb. friscing;Srifd)? 
Itnq, gerfel. 

framboise ? frag(a)bosci ? 

beeren, bf). Himbeeren, 
franc ? fretnf. 

franchir? franf, bij. frei mctdj. fîc^> 
». (Stm., bl) überfpringen; bo 
franchiser ? ftanfisare, frangof. 

machen; franchise, Sreimntl). 
frange s Jrctnfe; ;framîcea (0. 

framca) * Pfrieme ; fringe 
frapper? boit flappcn, fcfylagen. 
frasque ? Srafce, (Sdjabernad. 
frayer ? friayer (fricare) reiben, 
batjnen. 

frayeur ? friayeur ? fricator, 
édjvecfen. 

fredaine ? fraudana (fraus, dis) 
@pi|$bubenftretcb, ©utbmille. ' 
fredonner ? fritinnire Dtaturl. 
tri tient. 

frein t frenum, ©ebifj. 
frelater; freilatare ; freilaff(lat) 
en, oerlaffett. 

frêle ; fragile ? (ge)brecbltcb. 
frelon (v. freier ; fresler ; freijj; 

lett, fcpauern, fcpmirrcn), £orniji. 
freluquet; freiSücfe für ben Sei? 
gen; £afenfufi. 


frêne ; fraxinus, dfdje. 
frère ;frater. 

fresage; présagé ;praesagium, 
be$ Æüuglein ; Æâugtein, lobten; 
sogel. 

fressure (o. fraiser q. v.) ®e? 
frâufet. 

fret; grac^t ; » furet (y. fur£)teb) 
3lti*, met! 2)ieb. 
frétiller s fricticulare (o. fri- 
carc), oft reiben, bemeglicp . 
fein, jpr.ngen. 

frétin ; frictinum (o. fricare), 
(Sdjabfel; Sifcpbrut (cf. frai), 
frette ; feretre ; feretrum, ma$ 
ober toomit man trägt, 9ting. 
friand ; frigens (frigere) gero; 

fkt, fprôbe, leefer. 
fricandeau ; fricandulum, @e? 

rôftetes, ^albjfeifcbfcbnitte. 
fricasser ; frigascere ; friges; 

cere o. frigere rëflen. 
friche ;brecp, bp. ©racpfelb. 
frileux : fridleux r frigdleuxs 
frigidulosus, froftig. 
frimas ; pruina, Oteif. 
fringuer ; fringarc, mie eine 
fringil1a;$inf püpfen, fpringen. 
friper ; rippare, abrippetn, ab; 
nufcen; fripon ; SBerberber, 
<5pifcbub. 

frire ; frigre ; frigere, rë(ïen, 
baefen. 

frise ; Svied, Bierratp; friser, 
gieren. 

frisson * Jreifjen, groft, <Scpauer. 
froc; fl oc, ©cflfiocfe, Æutte. 
froid; froigde; frigidus. 
froisser; fressare, quetfepen. 
frôler; frostler;fro(teln, gittern 
machen, blbl. berühren, fireifen. 
fromage ; formage;formagium; 

Normung mie Æafe; Æüfe. 
froment r frumentum, ©eigen, 
froncenfrontiare, jtirnen(frons) 
rungeln. 
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fronde ? fonde*funda, ©djleuber. ! 
frontière i frontiariae sc. fines ! 

Sanb ? (Snbe, ©ren$e. 
frotter ? frocter ? frictarc, oft 
reiben. 

fr o uer (Saut ber (Suie) eulen, 
33ôgel ïocfeit. 

froyer * fricare, reiben, ^olic^n 
fruit s fructus. 

fruste ? frustum, @tüd ein. <2>a? 

dje), abgeniifcte 3)iün$e. 
fugue ?8uge. 

fuie ^ fuga ? refugium f. haubert ; 

©rfjlag. 
fuir? fuge re. 

fumet ? fumetum (fumus) @e? 
rudj, Sfcaud). 

fumier s fumarium (fimus) 5Kifl. 
furet? furectus(fur) 5£>ieb ; 3Ui£. 


furollessfuruîae, SMebleinS, 3tt* 
lifter. 

furoncle ? furungulus * fur-J- 
ungula, S)icb$nagel K., 
gejfbmür. 

fuseau ? fusellus, (Sbinbl. 
fusible s fusibilis fcbmefy(fun- 
dere)bûr. 

fusil s fucil s focillus (v. foeus 
£eerb), Heiner &eerb, ftlinten? 
fcfylüfr, Çiinte. 

fustiger 5 fustigare, prügeln, 
fût s fus lis, Sßrngel; @c$aft. 
fûtaie : fustetum, $ßrägel*fe$. ber 
fyofye SGBatb. 

futaille s fustalia, $rôgelfd>eitcr, 
morauS baé gaj; ftafj. 
fuyard s fugard (fugere) Slüdjt? 
limj. 




Gabelle ? anglf. gaful ï @ûbel 
(roll) ? Abgabe. 

gabie? gabbia ? gibbus, 93ndel, 
Stotà, îîKûjHotb. ‘ 
gabion ? gibbon, grofjet Q3ucfel, 
Slfte mit einem feigen, 
gable f ©iebeï 

gâcher s gaschcr? af>b. washnn, 
mofdjen, fyiu unb Ijer fdjmetfcen, 
rubern. 

gàcbis ? flljb. wasbe ? SBâfcfye, 
(Sdjmemme. 

gadoue ? cacdoue cacatura, Un? 

mi). 

gaffer *gafler s gabier ? gabu- 
lare ? gabeln. 

gage ? gadge ? gavadagium ? ©c? 

mette, ÖÖette, *l>fanb. 
gagner* gaaigner ? gctl) gaaigi- 
nan, aneignen, gewinnen. 
gairgei(l), luftig, munter, 
gaillard? geilard,, geil, mutljtoUl. 
gain (n. gagner q. v ), ©ewinn. 


gaine ? gaginc s vagi ne, @d)eibe. 
galand ? ûfyb. walant * 5£ielanb. 
galant ? geilant (u. geÜare) geil. 

gale ? galle ? ©all(arfcl) ; fcud;t, 
mie bie Ærâ$e$ 9Uube. 
galère ? mîtlat. galera, jtriegS? 
fdjiff, ©eleete. 

galerie ? a()b. ga ? ge -J- aller 
q. v. ©ailerie. 

galerne ? bvet. gwall (bofe) -f~ 
*rgnc (ÏBetter), 9Î.20. Sinb 
galet* machtet bemegl 0tein am 
3fteerc$fkanb. 

galetas ? cala ta, ljol)e<5 3immer 
(arab 3B.). 

galimafrée ? galimbrata ?gelint? 
brirt, blj. r 0tüden, $leifd)? 
lappen (limbus)eingem. €>peife. 

galimatias ? galli Matthias {tatt 
Gallus Matthiac. 
galion ; ©alone? galerionus, gro? 
geê ©aleeienftjjiff. 


Digitized b/ Google 


41 


galiote #galeriota, fl. ©ûlecrcn* 

Wff. 

galoches ? galoscia s ©atatfdjen, 
Ueberfctyul) (caliga# calceus). 
galon sxaXoVy Greffe, Duafle. 
galoper ? gavl -f- loper;©aul-}- 
getl). hlaupan 5 laufen, galopir. 
gamaches ? gamacea (p. mitlat. 
gamba iîam) sc. vestis, 33ein< 
lleib, ©amafdje 

gambade ; gambata sc. saltatio, 
$ 8 ein ( 2 uft/ ? (Sprung, 
gamelle ; camélia, Jîal)nc(l). 

gamme ? gama (y), Tonleiter, 
ganache 5 ganaseia (p gena)s 
.fiinn(bûcfe) bei ÿferben. 
ganivetî fînifetumï^neif, SJlejfer. 
garance * verantia, <©rapp. 

garant * toaljrenb, fdjüfccnb; ga- 
rantir v. a. 

garçaille s garcialia (p. garçon# 
garcio, Jïinb) jtinber. 
garder MPûrtare, betoadjen. 
gare*$8at*(t)e 93uc$t. 
garenne 2 tarnen, £egen, bef. 
bie Jlanind;en. 

gargariser # yaqyaqi&iv s gut* 

ôKOn. 

gargotage ? gargoctage ? @ar- 
focfyagium, ©ubelfoctyciei. 
gargoui 11 ersgurgutilare: gurgln, 
garnier # afyb. Werner. 

garnir ; toefyren, umgeben, beferen, 
garnison (p. garnir q. v.) @i* 
cfyerfyeitâplûfc. 

garou : gerulfus # 29ef)r\poïf. 
garrot ? verutum # veru, (Spiefi, 
£acfen , Jtnebel ; garrir, an-' 
înebeln. 

gaspiller ? gaspilder = a 1 '«)- s a - 
spildan ; (per)fpalten, pertpei# 
leu, perfdjleubern. 
gastauder # gastalder 5 getl). 

gastaldan ? gejlalt>en, bilben. 
gâteau #al)b. wastel, «ftudjen. 


gâter# aljb. wastan 5 (per)tpüflen. 
gâtine;al)b. wastina# SQBûfle(n). 
gauche # galche ; (ga )liche # linf. 
gaude ? al)b. waid * 2Beibe, junt 
gelb färben. 

gaufre * mitllat. gafrum # ©offel. 

gaule 5 gotl). valus # 2 Belc, ©eile, 
<Stocf. 

gaupe ; galpe ; aïjb. wolpe, 2B61# 
fin, unflätige ftrau. 
gausser # gavser # gavazzare; 
gagazzare # gcrgajen , fpaßen, 
foppen. 

gavacbe ; ©audj, ?umpenferl. 

gazaille? ©cfeïl(fdjaft), ©emein# 
fd)aft. 

gazette ? gezcctc # ge$acft, geferbt 
pon ber SJÏiuqe, wofür man eine 
ßeitung laô; 3 eitung. 
gazon; abb. waso; 2ôafen,9ftafen. 
gazouiller # gazouisler * (gc) 
$ifd)len, jwitfdjern. 
geai # ©aef, £âljer. 
géant fgigas, antis, Sfcicfe. 

geindre # gemere, feufjen, frâd)$. 
geler # gelarc, gefrieren 
gelinotte # galinetta (gallina), 
^ul)n. 

gémir # geniirc (gcmiscere) 
fcufjen. 

gencive # gingiva # 3 al)nfiefe, 
3 a()nfïetfch. 

gendarme # gensd’armes. 
gendre # gener, (Eibam. 

genc #gehene ; gehenna, «&ô^le, 
Dual, Sollet 
genêt ; genista # ©infier, 
genette # faginetta (fagina) 93 i# 
fûmfafce. 

genèvre*juni perus. 

génisse ;junix, icis, junge $ülje. 

genou ; genu ; jtnie. 

genre ; genus 

gens ? gentes ; fieute. 

gentil # gentilis, fyëfTid). 

6 
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geôle * gevole * caveola (cavea) 
Serf;, ©efthtgnig. 
gerbe s ©cube. 

gercer « fdjeqare, fragen ; gerce, 
3)üdjermurm. 

gésier ; gegiersgigerium, ffropf. 
gésir ' gecir ? jacere, liegen, 
gibbonsgibbum jï. gibbus'budï ; 

bucflid)t mie ein vijfe; Slffe. 
gibet s gibbetus s Sfôippe, SiMpp- 
gatgen; ©algen. 

gibier s gibbariumsSFipparitims 

©ippmilb, bf). 3Mb, baô mit ber 
SBipPc ob. (Schlinge gefang. mirb. 
giboléc ? yt}ßoX ata sc. pluvia, 

SRegcn ber (Svb(r>?)märt$ eilt, 
ÿla^rcgen. 

gigot ? ml)b. gige 5 ©eige, (^am* 
mel$)Jteule o. b. §orm. 
gigues ml)b.giges©eigc, Sdjenfel. 
gilet s gidlet s Slegibiué ? SSejle 
(cf. gille). 

gillc ? gidle * ©ibel ? SlgibinluS, 
berühmte <g>anémurft biefeé 9i. 
gingembres zingiber. 
ginguet ? fdjenfet ? (Sdjenfmeiit, 
fcfyledjter Wein; fd;lcd)t. 
girandole ? gyrandula sc. rota, 
geiterrab. 

giraud * ©etoïb. , 
girofle ? caryophyllum , @e- 

mürpmgelein. 

giron s gyrum ü. gyrus, 3)1 un* 
bung, .ft'reis, <2>v1mo$. 
girouette s gyrotet ? gyrrotata 
(gyro + rota-re) ÆteiGtab, 

Wetterfahne» 

gîte ? g iste s jacitum, Säger (cf. 
gésir). 

givre s vivre ? vipera, 0d;lange, 
9îauf)rcif. 

glacis > glacies, gleitenb, mie 
(Sï$; SlMjcutg. 

glaïeul ? gladieul ? gladiulus, 
(<Sef)met*t)£ilie. 
glaire ? glarea, fd;leim. 


glaise * glitea (P. glis, tis), 

£l)on. 

glaive ? gladius. 
glandc?glans, dis, (Eichet ; prüfte, 
glaner (* mitttat. gelina u. ge- 
lima ? calamus) calaniare, 
Slefyren (calamus) lefen. 
glapir ? flapire ? flappern, lärmen, 
glas ? classicum sc. signum, 
Beiden, ©elaute. 
glisser s ctljb. glitsan ? glitfd)cn, 
gleiten. 

glotte ? y leurra, (Stimmrifce. 
glou » ©lui. 

glouton ? glutum ft. glutus (glu- 
tire oerfdjlingen), SBielfrafb 
glusgutina, beim (gluten), 
gobelets cupelletum (o. cupel- 
la)*$ufe, 3)ed)ft. 
gobelin s xoßakog > jtobolb. 
gober s cupare, mit ber gobe? 
j?ufe, b. 33ed;er effen, perfdjlucf. 

godelureau ? cote (^utte) ru- 
ral is 93auernfutte ; berb. 2)tenfd) 
Bef. g. Sraucn. 

godenot* catinotus (0. catinus 
33cd)cr), ber mit Bechern fpielt. 
godron ? gaudron ? SSklbent, 

©alje 

goffe s ©njfe(r), Tölpel. 

; gogo(à) ' joco, itn @cbet$, luftig. 

1 goguenards©aud;enartig, ©ctud), 
fd)lcd;te <Spâfj madjenb. 
goitre s guttur, üropf. 
golfs xolnoç, (9)bcr)bufen. 
gombert s ©unbebert. 
gond ? contus , <Spieß, Singel 

I (£(jüi') 

gondole ? gondola s .f?at)n(ula). 
gonfalonsgonfanon ?dt)b. gund- 

1 fano * .ftampffaljne ; .ftircfjenf. 
gonfler s conflarc, blâfyen. 
goret (o. gorc ? ©urre, <2>au), 
flcinc ©urre, ©panferfel. 
gorge ? ©urge(l). 


/ 


Digitized by Google 


43 


gosier* ©oßiarium s. foramen, 
<§d)iunb. 

gouache ? gouwache s gomwa- 
the ? ©umi -{- waffe(r) * (2fta* 
levei), 3Ba|Jcrmalerei. 
goudron*alliitran Xijecv (a. $P). 
gouffre * golfre * golf q. v. $lb* 
gtunb. 

gouinc s aljb. quenaîengt.quecns 
Æon(igfn), »liJeib. 
goujats gougeat (gouge ? cou- 
che (êolbatenfjure) o. coucher 
q. v. ), Siebljab. ber gouge, 
goulot * gulotus, Heiner *£>aï$ 
(gula), Jiafcbentjalo. 
goulu * gouîeux * gulosus, SBiet* 

f r «f. 

goupille * copula, 53anb, eine 
3wecfe, Swiefci, <§cl)raube. 
goupillon s vulpiîio, îPeUjwebef, 
weit etjebem ein Judj$fcf)wan$. 
gourd s groud ? crudus, rauf), 
fleif; 

gourdin * groudin * crudinus 
ïjart wie ein Prügel ; trüget, 
jtnuttet. 

goure ©cmifcb, faffcf;c Staate 
(arab. ). 

gourmand * (V gourme ? ©ernte* 
gerne ©äijrung , ®efdf)Wür), 
germend ; at)0, gernend ; (be)s 
gcfyrenb, unterfudjenb, bef bcn 
äöein. 

gourmet ; gourmand q. v. ©ein- 
foffet; Lettner; 

gourmette * gourmand, .ftinn» 
fette. 

gousse * cosse * ecosse q. v. 
gousset (V. gousse q. v.) «§utfe, 
£nfdje, «èbfjte ; ?lcbfeiï)ôt)te, 
goût*gustus, ©efdjmacf. 
goutte;gutta,^robfen; « gouchte; 
©idjt. 

gouvernail ? gouvernacl ? gou- 
vcrnaculum, (Steucrruber. 
grabat * XQaßarog, *8etî. 


grabuge = grabluge*gravelugc* 
gravelugium fi. gravelagium 
? fttawatt, 3anf. 

gradin ? gradinus (t\ gradus) 
Zvitt. 

grailler gracula*jhafete(r), 9îa* 
benfrâf)c 

graillon ; granillio (u. grain q. 
v.) .fîôtncfjen, brumme, Uebcr* 
bfeibfel. 

grain s granum, «ftorn. 
graisse r crassa sc. caro, Jette, 
grandir * grandire ? grandem 
fie ri. 

grange ; granjum : granium, 
.ftornfpeietjer. 

grappe ? atjb. grapfo * @riff, 
£>aub oeil; banu Traube, 
grappiler ; frabbetare, greifen, 
£raubentefe galten, 
grappin 5 af)b. grapfo, ©rijf, 
©reifer, 9(nfer 
gras * crassum, fett, 
grasseyer ? grassatare (o. cras- 
sare bief fein) bief reben, fdjnarr. 
grat ter r fra^are s fragen, 
gravelle ? gravella sc. arena, 
wenig fcfywer; Stké, ©ries, 
graver * yçctcpare (yQu(peiv) t 
fd)reibcn, eingraben, 
gravier s gravarius, fdjWer, 
(gravis) wie «ftie$ ; ilieé. 
gravi r*fdj wer, ftarf werben; waef)* 
fen, in bie £öf)e friecfyen wie 
@eWacf)ô ; flettern. 
gravitera gravitare : ffettern, in 
bie £ôf)e waebfen, wußten, 
gravois ? Schwere, SRultn, <5ïf)utt. 
gré*gratum, ^Belieben, 
gredin s gotf) gredus t ©ierbe, 
junger fjabenb. 

greffe * ©rtffe(I), Womit gefdjrie* 
bcn würbe; bann (Schreiber, 
Scfjreibcramt, @cl;rcibftube k. ; 
*Pfrobfreiö wegen ber 9(ef)nlid)* 
feit. 
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grège* gèrge?30erg, glodfeibe. 
grêle s grecile s gracilis, fcfylanf. 
grêler ? gresler?ml)b. gcriseln? 
grie«len, tyageln. 

grelot ? gretlot ? XQoraXov, @e* 
râufcï) ; ©djdïe. 
grenade * granata sc. poma, 
grenage * granagium, borner 
grenier? granarium, .ffornboben. 
grenon ? mfyb. gran ? ©ran(l), 
(.fttonlein) fo niel al« ilamm ; 
Jlinn, 23art, 0d)nau$bart. 
grenouille ? (g)ranicula (rana) 
grefcf). 

grès ? ©tir« ; bann Sanbftein, meil 
fôntig, mie ©vie«, 
grésil ï afyb. gerisel s ©eriefel, 
feinet Oîegcn ; gepulverte« ©la«, 
©raupen je. 

grève ? gravi a non ©teilt u. £el)m 
fcf;u>ere ©tbe an Ufern ; fkd)e« 
Ufer. 

grief ? gravis fdjtoer, ^art ; fcïjab^ 
lidj, febmer^aft; ©cbûben, 
<&d;mer$. 

griffe? @riff, illaue. 

’grignon ?©tinbuin:9îinbe, Otanft 
gril * grille ?gritl?craticulum(a) 
9teft f. bie ilüdje. 
grillon ? ©tille. 

grimace ? ©rimajfe, milbe ©eberb. 
gtimaud ? grimald (n. grime? 
at)b. (ge)rîme ? Dteim) ?9teinalb, 
b. 9?eim(93cr«) lernt, (Scbulbub. 
grimoire ? rimoire ? ital. rima- 
rio ? mitllat. rimarium ? a^b. 
rêim?n^b 9teimarium, 9ieim-- 
bud). 

grimper? a^b. chlimpan ? flints 
pen, flimmen, flettcrn» 
grincer ? grinsen, fnirfdjen 
gringolé ? geringclata ? geringelt 
tt>. e. (Sdjlange, fd)langenartig. 
gringotter ? fringolter ? frin- 
gultire, mie eine fringilla $mit? 
feiern ; jmitfcbern. 


grippe * griffe * grippe, ©teï>lBe^ 
gterbe ; gripper ? grippare grip? 
pen; fielen; erl)afd)en. 
gris (p. mitllat. grisus ? abb. gris? 
©rci«) grau. 

grive SRaturl. bet 3)roftel : gri- 
gri ober tritri. 

grivoise ? 9ti6eife(n), un$üd)tige 
2)irn ; $abad«bud)fe. 
grognard ? gruniard (grunire 
grunzen), Säufer (grogneîer). 
groin^grunius (grunire) ©tun* 
$er, Oliiffel. 

grommeler ? brumntelare ? brum* 
mein (grogneîer). 
groncer ? al)b. grunzen ? gründen, 
gronder (grunire) ? grunzen, 
groseille ? grossula (grossa sc. 

bacca) bide ? gobanni«beer. 
grouiller ? groubler ? grublen, 
mtmmeln 

groupe ? ©ruppe * $lupp. 
gruau ? grusalis ? mt)b. gruzel ? 
©rü$e(l). 

gru ? cru (crescere), ©emàd)«. 
grue ? grus? flranicb. 
grue rie (p gru, ©emäcb«) ; 5Salb? 
früdjte ; ©emäcb« * grudjt ? gab 
îemSlmt; 3ager:gorfb91mt. 
gruger 9taturl. fradjen, fnarpen. 
grumeau ? grumellus (grumus) 
©runie, jlluntpen 
gué?gudé vadatum (P. vaderc) 
$)urcbmabete«, gurt. 
guède ? guesde ? (ma«) mâcb«t ; * 
20aibc. 

guenille * (n. mitllat. guna^uvr)) 
gunilla, fdjledjte« 9Seib, ge* 
$cn ; £umpcn. 
guêpe ? quespe ? CEBefpe. 
guéret? quetret ? veteratum ge? 

alterte 5lder, ‘S ta trader . 
guérir ? guarire ? merfre, meb 5 
ren; abmebren, b e ^ eiî * 
guérison ? guaritio '< âBabritio? 
9fal>rungj Teilung; ©enefung. 
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guérite s ©ar(i)ie ? ©art * ©ad&t* 
fyauS; êdbilberfyauô. 
guermenfer ? Ijarmentarc (fet^r 
fiel)) barmen, jammern, flagen. 
guernon ? grenon q. v. 
guerpir? déguerpir q v. 
guerre * afyb. werra ? ©irre, 
€treit, Ærieg. 

guet (v. guetter s gucehter ? 

ma tf) tare), ©arfjt. 
guêtre s guestre?©eüe(r), ^leib, 
ftufjfleib, Æamafcbe. 
getter î gechter (guet) lauern, 
gueude ^ gueld ? OHlbe. 
gueulard ? gulard (v. gui a) 
ftreficr ; S freier, 
gueule *gula, ©urgeï. 
gueux î mitllat. eugus ? ®aurfj; 

armer îPïenfd), Settlcr. 
gui s viseus ? 3ftifte(l) ; ; Guido, 
guichet (v. guiche ? ©icfe, Sanb) 
&()ûrbanb ; £(jüte ; *|$fôrtcben- 
guider « meibare, leiten, fuhren, 
guigner? minfare, blingeïn, fd)ieî. 
guignon ? ©info, bofer Slicf, 
Unglücf 

guillage ? meitagium, - 3ci- 
tigung, ©üljtung. 


guillaumc ? ©illjelm. 
guilleret ? gaillard q. v. 

guillocher* grillocber (v. gril- 
le) cingittern. 

guillot a guibilot ? aljb. wibils 
©eibel, iWabe. 

guillotine v. D. ©uillotin gen. 
guimaux s tuimalx ? gtoeimal(8) 
mâ^bige ©iefe. 

guimbarde 9taturl. ber fiafhnas 
gen ; îajhvagen. 

guimpe;Siinpe(l), Sdjleier (9lott* 
nen). 

guinder ? aljb. winton ?toinben. 
guinguette ? Scfyenfette (cf. gin- 
get). 

guiper ? mebare, toeben, fpinnen 
(über). 

guirlande ? mirtenb, minbenb. 
guiran ? giron. 

guisarme ? mitllat. gaesum -4- 
arma ? at;b. ger ? ©eljrmaffe, 
Seil. 

guise ? al)b. wisc?©eife. 
guitare (ar. 
guivre ? vipera. 
gyrer? virer? gyrarc, freifen K. 


H. 

Habiller ? habitler ? habitulare, 
anfleiben. 

habituer: habitudare, gemôljn. 

habler ? fabler? fabularî, fabeln, 
fdjroafen. 

hache ? «èaefe ; hachis (©etyaef? 
teô) ? hachée. 

hagard ? fagard (v. vngari) 
frfjmarmenb, milb. 

haie ? «&ecfe : ((.Me)l)ege. 

haillon ? hadlon : mt)b. Hadel? 
£aber, Streit; £abet? Sappen, 
Sumpen. 

haine * haïne ; haisne ? fyûffen. 


haïr *l;afjire ? Raffen, 
haleine * halesne (? halescere 
atljmen), Situent, 
hàlcr ? halare ? exhalare , auâ* 
bünjïen ; verbrennen, 
baler ? halare, atljmen ; gieren, 
Ijclen. 

haleter ? halitare (v. halescere) 
oft atljmen, feueren, 
halle ? «&alle. 

hallebarde ? £ellebarbe (?«§elm 
partiens #elm gerfyauenb). 
hallebréda ? £cllenSerta, meldje 
bie .ftinbet fdjredt. 
halot ? «£>olot? «&ô()le; ©infel, 
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halte; halt î 

hameau= af)b. heim -J- élus sc. 

locus, \vo man weilt, ÎÔeiler. 
hameçon : hamueio (ü. liamus 
Qtngel), Angebunden, 
hampe : hapc ; capa (v. capc- 
re);£afte; Schaft, 
hanap ? hénap s af)b. hunap* 
<$um}>c; ;9îapf. 

hanche : mitttat. hanca : at)b. 
ancha ? *£>cnfe, 

hangar: Ranger, cig t)ângcnbeê, 
bf). (Seitenrad) ; €>d)tivfe. 
ha(n)leton : haleton; halitans 
(y. halitus) fdjroimnb ix>te 
üfôaifâfer; WaifÔfet. . 
hanter : «fpaubare hanbtren, be; 
treiben (hasta?). 

happe s hapte : ^afte / galtet, 
Adjfenhalter. 

ha(p)peioi ir ci e * cape lurida, 
trachte nad) ftalfdjem ; ®d)naW* 
haf)n ; ftâlfdjer ; falfdje ©teine. 
happer :bapter captarc, fcbnaV' 
pen nad) (Stwaô. 
haquenéesequinasc. jumenta, 
(3clter)ÿfcrb. 

haquet (v. haquc:cquus) Heb 
neô ÿferb. 

haranque ? arringo:£or;9ting — 
jtrcié s @nal. 

haras ; hors s a()b. hros » 9îop, 
©tute ; (Stuterei, 
harasser (v. haras q. v.) 9top 
tummeln, herumtreiben, ermüben. 
harceler ; harquelcr : ^arfe(l)n, 
neden. 

harde s beerbe, Dlubet. 

harder :ï)eerbare, vereinigen, 
hardes * Acerbe ; (viele) Éadjen. 
hardi (V t)arbirc, T)art, fed fein)-' 
fjarbitus e Abgehärteter, .fhthn. 
hareng Häring, 
harer : harder q v. gufammen-' 
halten burch Sfcufen ; rnfen. 


hargneux: h aï 0tt) cnosus ’ hantt; 
voll ; mitrrifd). 

haridelîe:haras (q. v.) idola sc. 

jumenta, fdjhchte# s Jto^ ; ttliâl)r. 
harnacher:harnifchen, angefehitr. 
harnois : <&arnifcb. 
harper : carper : carpere, fefb 
Vaden. 

harpon : harpgon : harpago: 
£arbun(e). 

hart : hard - ©arte, Sfôiebe pim 
Q)inben je. 

hasarder: azardcr;mitllat. azar- 
darc : asscs dare Affe, 9ftün$en 
fe^cn, h oc b fpielcn- 
hase : a()b. haso ? <&âftnn. 
hâter - h û ft are i 4? a fi ^ un ' 

haubert : halbrct - «f?al(8)bret, 
^alôvanjer. 

hausser; altiare erl)ôh(altus)en. 

haut : liait: altus. 

hautain; al tanus(V altus) h cc 6- 

müthig. 

hautbois ; altus ■+■ fBufcty, h 0 ^ f ^ 
$ol^fd)eit, twdjgehenber ( ’-ütaé)- 
$ß rüget. 

haute-futaîe ; altum fustetum, 

^ochVrügel, £ocbhd$ 
hâve ; avde;avide ( v. avéré ver; 

langen), fehnfüd)tig ; blafj. 
haveron ; habaro ; avron q. v. 
havre ; #abev, ein. ber hat'; £afen. 
heaume ; <§elm. 
héberger - ( beherbergen, 
hénap ; hanap ;hunape ; «fpunt' 
Ve(n). 

hennir; hinire, wiehern, 
henri : Heinrich- 
héraut ; Herold, 
herberge : ahb. heribergc;«§erb. 
hérisson : erinson; erinaceum 
flatt crinaceus, 3gel. 
hériter ; hacreditarc, erben, 
hernieux; herniosus, brud;tg. 
héron ; heroem ■ «£>elb. 
herse : herpse:irpcx, icis, (Sgge. 
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hêtre* hestre ; ^elfter, ©taube ; 
$3udje. 

heure ; hora ; heureux ; horo- 
sus, $eitig ; glücfltcb. 
heurter ; mf)b. hürten, gurten, 
ftofjen. 

hibou = liubo ; bubo, (Sitte, 
hideux : ^eibosus ; befb(n)if<ÿ, 
wüb ; garftig. 
hîèble ; ebulum, Stttic^. 
hier; hibeK£tebe(fübten), fc^la* 
gen, befefïtgen; hie ©erleget, 
©tempel. 

hier?heri, gejkrn. 
hirondelle hirundula, ©djwalb. 
bisser;ljt$are, warnten, fd)wetten, 
auôbeljnen; tn Me *£öfye gieren, 
hiver ; hibernum sc. tempus 
2ötnter(=3ßit). 

hoche ; hache q v. jîetbe; — 
queue «èaefe, 23cbacfte$, i?erbe. 
hocher; haucher tü. haut) al- 
tiarc erf)bf)(altus)en , in Me 
^oî^e werfen ; - queue;altia 
caudam 33ad)fîet$e (wegen bief, 
fêigenfdjaft). 

hoge (norb. hogr) ; £uge(l). 
hoinmage;homagium (t>. homo) 
3Jtann^;fief)nöppid;t, £utHgung. 
hongre ; hungarus ; Ungar, 
honneur; honor. 
honnir ; fyôfjnire, tjotynen. 
honte ;afyb. honida ; (ge)bôljnte 
sc. $ugenb. 

hôpital ; hospitale sc. tectum, 
hoquet Sftaturl. ©cbtncbjen. 
horde ; «&ürbe, ©ebranfe. 
horloge : horologium, Ufjr. 
hormis; formis ; foras missum 
außer. 

hors; foras, außer. 

hôte ; hospite ; hospes, itis, 

mx tf). 

hôtel ; hospitale sc. tectum, 
ôjfcntt. £au$. 
hotte ;«&otte : Jîorb. 


houblon ;Iupula ($öolf$fraut)/ 
$obfe(I)n. 

houe/at)b. houwa ;«&aue;*&acfe ; 
houle* ouïe ;ollaftebenber9ïabf.; 
l)olje3 afteer. 

houpe ; a()b. hoppe ; «£>ubfe, Wa$ 
fyubft, Duajlc. 

houspiller; tyafpetare, übereiten, 
burebeinanber ^aufen. 
housse ; aî)b. hosa;*&ofe. 
houssine ; holsine ; «&ûlfenfraut, 
©teebbatme; ©erte. 
houssoir ; holsoir ; «jputforium 
(ü. houssine q. v.) ©erten* 
fammtung, ©taubbefen. 
hoyau (t) houe q. v.) £>an -Haie 
sc. instrum. durfte, 
huche ; hutche ; mitUat. hutica 
O^ûttcben), 23atfofen; £rog. 
huée ; huwée ; hu ! (®efci)rei). 
huette (u. huée) huwo -j- eta 
sc. avis (ulula) hu! SSoget, 
9lacbteute. 

hugenot ; huwenot ; houée tH 
not ; 9lad)hwgel, (©pottname). 
hui ; hodie. 
huile ; oleum. 

huis s uis ; ostium; huissier / 
ussier ; ostiarius. 
huit; uit; octo. 

huitante ; uitagente;octaginta # 
huître; uistre ; ostrea ; Slufter. 
hulotte ululte;ululota jî. ulula/ 
($ule. 

humain ; humanus. 
humble ; humilis. 
humer ; humarc (non humor 
©aft) fdjliivfcn. 

hune ; §utjn, Äcrb, Wegen b. #uïj* 
nergeftalt; 2JîajîforB. 
hunier; §u()nariuin sc. instrum. 

Wa$b. hune hält; üUJajlferbtrâg. 
huppe ; upupc ; upupa;($ôtebe); 

hure ; £auer ; .ftobf beffelben. 
hurler ; uruler ; ululare4;euten. 
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Ici? ccee hic, hier, 
ide ? idus, 99ratjtfc$, meil gem. 
am Idus gefp. 

idolâtre ? idolastre (». itlolum; ’ 
U>. poëtastre), 9lbgctt 
if ? iwa ? CSibe (93aum). 
ignicole ? ignicola, Feueranbeter, 
il Mlle. 

île ? is)e ? insula. 
image? imago; imaginer, bil? 
ben, benfen. 

immuable? immutabilis. 
impératrice ? imperatrix. 
impliquer?implicare, »ermiefeïn. 
implorer ? implorare, anjïcfyen. 
important ? importons, Void)tig. 
imposteur? impostor, $3ctiüger. 
impôt ? impositum, Auflage, 
in? in ? un.... 

incarnat ? incarnatum, einge? 

fïeifdjt, jïeifdjfârbig. 
incontinent? in continente, fo? 
gleich. 

inculper ? inculparc, befcbulbig. 
inculquer?inculcare, einprâgen. 
incuse ? incusa sc. moneta (». 
incudere) einmârtô geprägt, 
£olpnün$en. 
inde ? India. 

indu ? indebitus, ungehörig, 
induire? inducere ? verleiten. 


induit? indullum (». indulgerc 
nadjfeljen), (Srlafj 
ingénieur ? ingeniteur ? inge- 
nitor ? (Erzeuger, (Erbauer (». 
.firiegébaumeifïcr). 
inné ? innatus, angeboren, 
instant ? instans sc. niomentum 
Vlugenblicî. 

insu? inscitum (». scire) 
ttujfen. 

intenter ? intentare, anfangen; 

intention, 9(bftd)t. 
intercaler ? intcrcalare, ein? 
fdjalten. 

intercéder ? intercedere, ftd) 
»ermenben. 

interdire ? interdicere, unterfag. 
intimer ? intimare, »erlaben, 
intrique ? intriea (». intricare 
eintreiben), .ffniff. 
introduire * introducere, ein? 
führen 

inviter ? invitare, etnlaben. 
isoler ? insolare, auf btc 3nfel 
fe^en, altem ftetten. 
issir ? exire, entfpringen: issu? 

exitus, Qiuâgang. 
ivoire ? ebur, (Slfenbeitt. 
ivre?ebrius, trunfen. 
ivrogne ? ebrioneus, trunfen? 
bolb. . 


JT. 

« 


Jabot? caputum ?capiltim? cap- 
tum (». capere) Jtrcpf. 

jachère ? jacere, ba3 (öbc) £ic? 
gen; 93rad)e. 

jacot ? jocobt ? jocobulus ? 3a? 
fôbdjen. 

jadis ? jam diutius, fdjen lange. 

jaillir? jaclir ? jaculari, befpri? 
fcen, befubeln. 


jalc?£djale, SDIulbe. 

jalon ? jaclon ? jaculum, 20uvf? 

mette ; $furf?@ren$Vfabl. 
jalouser ? C^^osarc, eifern ; ja- 
lousie ? C^^osia , (fifevfucfyt ; 

jaloux ; C^Aosus, eiferjudjtig. 
jamais ? jam? magis. 
jambe ? gamba?$amnte((6)feule ; 
6d;cnfel. 
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jante? cantha ff.canthué, $elgc. 

j a n v i c r ? j an lia ri u$ . 

japper ? japter ? captare, fajfen, 


• ' t 

jonc? juncus (c. jüngere) «§alm; 
fnoten; £alm, 33infe. 


offen fein; fiaffeu. 
jaque s 3acfe. 

jardin s ©arte». . . f 

• . | ** f IÇ il ’\Il I f 11 S i\ ' t • 1 I ] I p j 

jargon s argon (cf. argot) .flous 
bepoâtJA. 

jarret s nutllat. gareclum s Ftynt. 
garr, .ftniefefyle. 

jars s jasr * jansr ? ©ânfevfid;), 
Sungcö , (garçon s garson s 
3ùngei:). 

jaser s janser s ganfare, tuie eine 
©anö fnoubévn. 

jasmin ? 3«émin (crient. SB.), 
jatte s javte s javate s cavata, 
geljôfylteô ©efâg; Utapf. 
jauger (jaculum ©Jnegtoeite, 
9Jîag) s jalger s jagler s jacu? 
la ri, meffen ; eicfyen. 
jaunes jaîne s jal(b)ne s galbi- 
nus s gelb. 

jaunir s jal(b)nire s galbinire s 
gelb toerben. 

javelles gabelle q. v. ; javeau* 
gabelle q. v. J&nnb Dell, 
javeline s jachöl inc s jaculina 
(jacere), 'ühirffpieg. 
javelot s jachélot s jaculetum 
(ü. jacerc), Söurffpieg. 
je s ie s ego. 

jèbleshieble q. v. !'• 
jeter s jactare. 
jeu s jocus. 
jeudi s Jovis dies. 

jeûne s jojunium. 
jeune ? juvenis. 
joailliers 3utuelier. 
joie s gaud ia. 
joignant s jungens. 
joindre s jüngere. 

jol s ynvloç * gaulus, ©aul, £ra? 

g er, Jterfjit. 

joli •# jonli s frfjönli(cl)t), artig. 


joncher s junciarc, mit 33i»fen 
belegen (jonc). 

jongleur s jogleur s joculcurs 
joculators ©aucflcv. 

joue s jove s jovele s cavata? 

33ecfen ;33acfen. 
jouer t jocari, (vielen, 
joufflu s gonflu s confié s con- 
fiât», aufgeblafen; bauôbacfig. 
joug s jugum s 3od). 
jouir ; gaudirc jî. gaudere, ge? 
niegen. 

joujou s jeu-jeu, ©vieheetf. 
jours diurnum sc. te v pus, £ag. 
journal s diurnalis sc. charta, 
£agbuef;. 

joute s juster ? juxtare sc. lan- 
ceas, Sanken- Neffen, ©rcrijen; 
jouter v a. 

jouvenceau s juvencal iss juv en- 
cul us, Süngling. 
joyau s jocal ia, itleincb. 
jubé (u. j uberc imprtv. sc. 

benediccrc i. Q3ret>iev) ©ingel;, 
jubiler s jubilaire, ein Jubilar, 
auêgevuljter ©reiä fein, 
jucher? jugare ? joct)en, auffefcen. 

juger: judger: judicarc. 
juifs 3ube (nioeuf? mode), 
jouillet? juliettus, Snïiué. 
juin . junius. 

jumart s jumtart s jumentnrt (b. 

jumentum), 0cf)<5. 
jumeau? gcmellus, 
juments jumenla fl. jumentum, 
©lutte. 

jupe s 3o Ve, SHocf. 
jurement - juramenlum. 
jusque ? de usque, bié. 
jusquiame ? hyosciamus, 53ifartt. 

justesse s justissc?justitia, Üticf); 
tigfeit. 

justice ? justitia, ©eredjtigfeit. 

^ 7 


justifier ? justificare, redjtfer? 
tigen. 

• i 

lu 

* a 

Lambeau s Snbpellum (n. (dé), 
labrer). 

lambiner ? ben Lambinus, (Be? 
rütjmt. ©eletyrter b. 1 6. 3>al)rf;.), 
fptelcn, bebâc^ttg fein ; $ôgcvn. 
lambris ? 1 abris, £ntmmer?îtafe(*. 

5Bcrf (délabrer), 
lambruchc s labrusca, ttnfbe 
SrauBe. 

lame? lamina, ^Breite ; statte, 
lampe ? Sumpe. 

lambroie ? Samprete ? Ïambe pe- 
tram. 

lancer? lanceare, fctytoingen. 
lande ? 2anb, «jpaibe. 
langage ? linguagium. 
lange? laneus (lana) ©inbef. 
langoureux ? langurosus (non 
languere) fcBmacptenb. * 
langouste ?locusta, .èeufeprede. 
langue? lingua. 

languir ? languere, fdjmacBten. 
lanterne? Materne, 
laper u. )apper?lambarc fl. lam? 
bere, ïeden. 

lapin ? lepinus (lepus) (.ftônig) 
«èaad; jtanindjen. 
laps ? lapsus (o. labor) ûBgefûU. 
laquais? Seder, gefyorfam. 3)iener; 
Wiener. 

larcin ? latrçin ? latrocinium, 

2)ieBj)ai)l. 

lard?lardum, <Sped. 
large ? largus, Breit; largeur? 

lorgor, Breite. ♦ 
largesse ? largitia, grefgcBigfeit. 
larme ? lacrme ? lacrymae. 
larron? latro, £)ieB. 
las?lassus, mitbe; lasse v. a. 
last? Saß. 



juteux ? juriteux ? juritosus 
(o. jus, ris, <Saft), fûftig. 


latitude ?latitudo, Sreite. 
lattis ? Satte(mrerf). 
laurier ? lauriarium sc. arbu- 
stum, SorBeerBaum. 
lavange ? mitllat. labina ? £an>in. 
lavasse ? lavacea sc. aqua (n. 
lavare) ©upregen ; laver v. a. 
wafdjen. 

lavis ? lavicium sc. opus, 2Ba? 
fcfjen (lavare). 

lavoir ? lavtoir s lavatorium, 
SôafcBplafc. 

layette? £abetta?Çâbcpen; (StfyuB? 
(abe. 

îe?(il)le, jener, ber; er; i()n ; 
lé ? lez ? latsdatus, (Seite ; ^Breite, 
lécher ?leden. • 
leçon ? leclio. 

j 

legal ?1egalis (o. lex). 
léger ?lcvis. 

legs?leges?legata, SBermädjtnifj. 
légume ? legumina, ©emüfe. 
lendemain * le -}- en + demain 
ber £ag auf SRorgen. 
lentille * lenticle ? lenticula? 
^ îinfe. - 
lèpre? lepra, 9ïuÔfûfc. 
lequel ? ille qualis (ber), ioelcfjer. 
les? lé q. v. 
les ? illos. 

lèse?laesa (n. laedere) »erlebt. 
1 esinc ? Çaujtnn (8aufer) Jtniderin ; 
Æniderei. 

lessive ? lixivia fl. lixivium, 
Sauge. 

lest? ('Bal)faft. 

leste ?lufl(ig), leicht, leicht geffeib. 
lettre ? littera. 
leur ? (il)lorum, iljnen, i(>r. 
leurre ? leudre ? Suber ; Sodfpeif. 
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levain *Ievamen, Sauerteig, 
levant ; levans sc. sol, tvo jtd) 
bie Senne ergebt; Dften. 
levis*levaticus sc. ponsSdfjttM'ng 
* — Sugbrûde. 

levraut s leporald (p. lepus) 
£â«djen. 

lèvre * labra ? flippe (Aipre). 
levreter s leporettare, £afen 
merfen, non 

levreitc s Icporetta, Sffifnbbünb. 
levriche ? leporicia (p. lepus) 
junge 28(nb*«&unbiit. 
levron^ leporeum (p. lepus) s f 
canem, ÏBinbbunb. 
lez * lets * latus, nabe bei. 
lézards Incerta, (Sibec^fe. 
liaison s ligaisonligatio, 59unb. 
liard * Sfarb (naefy Guigne Liard, 
einem 3öiener 1430 fo genannt, 
liasse *]igasse * ligacea, $3m>b, 
spaef. 

libelle - 1 ibell u s , © cbm âb feb t ift. 
lice * licium, SKennbabn. 
licencier* liccnciari, abbanfen. 
licou * lie-cou s liga collum, 
£alfter. 

lie* fliege, 23obenfa£, £efe. 
liège* levcsc. )ignum,,£ordboI$. 
lien î ligen s ligamen, 33anb. 
licr*ligare, binben. 
lierre , liedre * la -J- hedera, 
(Spbeu. 
lieu * locus. 

lieue sloca, (Slub)orte; Steilem 
feiger, s D?eife. 

lieutenantdocum tenens, SteK* 
Vertreter. 

lièvre * lepus(oris), #afe. 

lige *Aeicbe(*3X fleibe), mas man 
leifyt (2). teidjit), Aebenbienfh 
ligne* linea*flinie. , 
ligneul *lineolus, *|3ecbbrabt. 
ligue* liga (p. ligare) ‘Öünbnig, , r 
limaçon * limacio, ©djnede. 
limas* limax ,,. 


*# r 

lime * lima, JJeile. 
limon dimus, (@rf))teim ; fleim. 
limonîèrc* timoniaria sc. ligna 
V.,timo £)eicbfet? «§ol$. ‘ 
linoti fleinot, Aeinpcget, <£>ânfÜng. 
lion * leo. 

lionceau * leoncelus (leo) flôtt)* 
cijen, jùng. Aôme. 
lippe * flippe ; fltppen* 28ur(îmant. 
lippu s îipputus (labiosus) grog* 

# üppig. 

lire * ligre * legire fl. legere, 
lefcit. 

üron * gliron * glireum sc. ani- 
mal (P. glis, gliris), ïlîurmeH 
tpier. 

lis * lils * lilius ft. lilium * flitie. 
lisière * liciaria (pen licium), 
Saunt. 

lisse» Ieife* foaooçj glatt. . . 
liste * Style. 

lit*lict* lectus, S3ett. 
liter * licter * lectare, mie betten 
aufridjten, fcbidjten. 
litière * lictiere * lectiaria, 
©änfte; (Streubette, 
litige s litigium (P. lis, litis), 

. @treit * 

livraison * liberatio * flieferung. 
livre* liber, l 13ucp 
livrée * libéra ta sc. vestis, 
Æteib eiiteô ftreigeïaffenen. 
lobe * aljb. lop * flappen. 
loche* Aocf(Sifd)). 
îoeher * lochrer * Iccferare, ïo* 
dern, Icâmadjen. 

lodier * lodix * a^b. lodo, 33etts 
bede. 

loge s mitffat. laubia * Aaube, 

. ,£ütte. 

logis *laubiciussc. locus, flaub* f 
ort; ©oï)nung. . . ,, 

loi *lay * lex, ©cfefc. 
loin * longus. . 

lointain * loingtain * longitanus 

meit. 
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loir s gloir cf. |iron. 
loire* liger (ca aqua). 
loisirc ? Iccirc ft. liccre, $rei 
{ fein ; $Rujjc. ' * 

lombard Veiijauô (U. ben îorçt? 
parben, bic $lnf. b. 13. SaTjrtj, 
foïrije errichtetem genannt} 
lombes ? lumbos (lqmbus), 
Senbett. 

lombric * lumbricus, (Srbuuitm. 
long;longus; longe ; longa sc. 
fila, Seine. 

loque * Vedj, 3errifjnc3 ; Sçfcen. 
loquet ; Sucfet r Viicfev, Shurbfü* 

* * i+u • <f i • i * nr rfv 

der, jîlinfc. 

lorgner ? htrneri, lauern, 
loriot « l’aurcoU aureat, @olb? 
fjqnnqer. 

lorrain s lodrain ? lotranius? 
Sotljnngifdj. 

lorsque? illas horas quam, aïô. 
lot?gotl). hlautîSeoê. 
louage ? locage ? Ibcagium (t>. 

'locare ttiictfyen), SRleïÇç. 
louange ? laudange * laudanlia, 

: ' ' "V 

louche ? luschc ? hisçius flatf 
îuscus, fd&felehb. 
louer ? lodcr ; lnudare, loben, 
loup ; lupus, 9Be!f. r '' l " " 
loupe ? lobus ? Supç, 93etgvé? 
gétiuigÊglad ; 23cu(c. 


ourd? luridus, bluqtÿ- 
outrp ? lujpa ? pDtter ; Jifctyotter. . 
ouve?lupa, 3l>otjuj. 
ouvet ? lqpp(u$, &*êlfiein., 

ouveteau s lupetale sc* ani- 
mal, fleiner 35olf. 
ouveter ? lupelare, fffêlfe toerf. 
ouvoyer J luvetarc f. Snftare, 
bas <Écbiff nadj bem ÜiHitb rid)? 
ten; lamren. 

ouvre ? lupara Suttre (toeil fie 
9i'olf$mcnagerie). . 
oyal î legalis, trdu. 

oyer ? focarium, 9ftietfj$in$. 
ouette? l’uvetta ($. uva) £rau* 
ben&eerè; 3âbfd)en. 
ueur s lucor (lucero) Sdjein. 
ui * illi li u jus, H)m, er. 
uire ? luccfc, leuchten. 

umière ? luminaria (lumen) 

Su-. yr, ‘ Tt«» '»}'*’ t. - •'* T 

Vtdjt. * 

undi ; lunac dies., 

unette ? lunetta, Sttonbtcin. 91u? 


ustre s lustrum, ©lant. 

r;l • - . » f * Jk W ’ ,,W T 1 

ut?Tutum, Jvotl). 
uth ? VautjÇ. 

u tin < luictin ?nuictin?no,ctinus 
fî. nocttirum/9la<ÿtgcifi ; J^cb. 

utrin * lcctrinum, *pult. 
u(lç ? lycta, * tfampfj. 


M. 


Mâchefer? mastchefcr?mastica- 
ferrum, eig. Æauefen; «£>ajn* 
merc&fag. ** ' ,,r 5 ^ î0Î 

mâcher ? mastcher # masttcarc, 

, j .» • r , f » • .. - , 

rauen. 

machicot ü. jtanouifer Macheco 
genannt „Jlircberifanadt". 
maçon ? mezzo Stetnmefjc. 
madame ; mea domina. 


madre ? masdre ; (ge)ntafata (l\ 
afjb. rpasa, î^ajer^ gemafert. •. 
madrier ? matière *. materia, 
Stoff; Söo>ett, 93 ol)U.' • «’ 

magasiA' fîWagapu (arab 35 .). 

magot ? Magodus , Sftatne einer 
flebenben Slgur auf b. Sweater ; 
5lffe. - 


mademoiselle ? mça domini- mai ? mactrp ? mactra, SXÎulbc ; i 
cclla, ^rvtulein. ’* r * r,; * :rv ’ Majus 3W. 91 
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maigre r ipaper * mager; ma? 

greijr ? maerqp. 
mnillc;Tnaiclc;macula, SJtafdjie; 

malleolus, Jammer 
mai|locbe/'i^«illeocea, fl. £amm, 
maillot i maiclot ' macilot (2fta; 
Fulaturpapier) 2Öicfelmerf (oen 
maille q. v.) 
main ; manus, «£anh. 
maint; mainct; aljb. manich(t); 
Wand-jer. 

maintenant? manu tpnens, je£t. 
maintenir ; manu tenere, bc* 
. fymfctfJi. ^ ’ 

maire ; major ? 3^eier \ Burger; 
meiftcr. 

mais ? ma(g)rs, fo oiel glé po* 

% fy- «ïetr. '' ' r ' 

maison ; mansio ; maisonnette 
(ö. maisçn,) fl. «§au$. 
maître i ma(g)istre (magis ~h 
ter) ; ^Weißer. . * 

malade ; malapte ; male-}- op- 
tas fcfyledjtîauglirf) ; franf. 
malarse;mnl -4- aise cp v. fc^led) t 
Jeidjt, nidjt leicht; llngcmad;. 
male ; masclc -- masculus^mannl. 
malgré ; mal 4- g™ q v. miber 

* rnttet.“'"’* , • 

malheur ; mala hora fcf;led)te 
Seit (<Stuirt>) ; Unglûcf. 
malheureux ? male horosus, un; 
glüefUdj. 

malin ; malignus, Bodfyaft 
malle ; macle * macula 
merf ; ÇeUcifen. 

malléable * malleabilis Ranimer 
* (maliens) s fdjmieb&ftr* 
màîlier ? maclicr.* maeularius 
sc. equus (t). maJJe q v y.) 
($acf)ÿo|bÿfevb.'. •» * 
malmener ; male man (u) are, 
fcbledjt befyanbeht. 
malpropre ? male proprius^ 

geeignet ; unrein 

malsain ; malp saqus, ungefunb. 


maltr3Bal$. * . « • r r 

malthe ^fU(?«*ï)e&r. melet, Jtttt. 
maltöte ; male tot cito, eig. nid)t 
fo gleid). gefagt oon einer ©b*- 
gäbe, unter Wltpp bem 
nen 1290 erhoben; ÿlacferet. '* 
maltraiter; male tractare, mifp 
ïjanbeln. * ( 

malverser ; male versare (t). 

vertere), Uiitevfcfjleif trei&en. 1 
mamelle - mamilla, ©ruft. 

manant * rnanens sc. loco, ÎFit*’ 
faffiger; ©auer. 

manche ; maniche * manica, 
Permet. 

manchon 5 manichon > maniço, 
fl. ©crmcl ; 9J?u)fi 
manchot ; manichot r manicot, 
fur$er formel; ^ur^anb. 
manège? managium, anber#anb 
fülpung (o.^f erben) ; Oteitfdjnle/ 
mangeoire ;mandgeoire ? man- 
ducotoria (o. manger q; v.y 
Ærippe. 

manger ; mandger^ manducarc- 
effen. 

mangonneau ? fuxyyavpv ~ aï)b. 
mango ; Wange, Steinmafdfû 
ne, £teinfd)lcuber. 

maniable?maniabilis v manierlt£^ rt 
maniaque * (Àctviqxoç ü. fwvCa- 
Waniç), t.oU. . -r 

maniclcs ; maniculae, ^aitbfeff., 
manier maniare jt manuari,, 
Ijanbfyabeu. 

manière ; maniarîa (o. minier)* 
Spanier; £anbl;abung;;' 91$fe 
•Sfîkife. f < 

maniveau? manivalis ft. manua- 
lis sc. corbis, £anbforb. 
manocuvre^manus opéra $anb* 
toetf; ; manu operarius, £ag<, 
léfrocr. 

i » v • r • * 

manquer ; mancare ; mange(f«) ( 

fftyltn. .... 
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mansarde ? SJlanfart, genanntnad) 

. Francois Mansart, berühmter 
Qkumeifler 1598. 
mante * manta ? SJtante(l), bef. 

• 5^raiters9Jîantel. 
manteau?mantellum (#. mante) 

fl. SRantel. 

mappemonde » mappa mundi, 
.äÖeltfarte. 

maquignon ?machinone, großer 
maco * 3Jïacf(ler). 
marais'mnras mareq. v. SJior. 
marâtre ? marastre « matraster, 

. Rabenmutter. 

maraud : marald ; morald s mo- 
rator, ber meilt, gurucfbleibt ; 
SRarobeur ; (Spifcbub. 
marbre 5 mormor. 
marc ? mittlat. marchus s SJlarf ; 
Xtefler. 

marcassin ? SHorfassinus ? -SRoljr, 
. ftrifcbling. 

marchand * marcans fl. mer* 
cans (o. mcrcari) Kaufmann, 
marche ? al)b. marcha 5 ilNatfe, 
©retire. 

marche*mcrcatus*5Rarfd), ©ang 
gunt SRarft. 

marché ? mcrcatus ? al)b. mar- 
cat?üflarft. . 

marcotte ? mergotta fl. propa- 
go Qo. mergcrc fenfen, abfenf. 
mardi 5 Martis dies, $)(enfiag. 
mare?mitnût. mara?3Jtoor, *|3ful)l. 
marécage? Rlarfctyagium (frf) éc 
g. S. ®cf)aum ecume) bl). 
‘ üRarfd), R?cer. 
maréchal * 3 Jlâl)r 0 d)alf ( Æned)t) ; 
ÿferb( 2 Jlâl)rc) ?9Jefd)lôger, 

* §>d)mib. ' ' 

marée* mar(î)ata (sc. animal îa) 

gefallener gifd). ' ‘ 

marge <margo, Ranb. 
margouillis ? al)b. margul ? Rïer* 
> gel, 6d)leim — üttifKvfûjje). 
jnargrave ? SRarfgraf 


margufllîer ? matricuillicr?ma- 
tricularius, jfird)enoorflel)er. 
mari ?maritus, (Seemann, 
marin ? mnrinus, $ur <See gel)ôr 
marmelade ? amarum mal um, 

• Duittcnfaft; fotcb- Rlufj. 
marmite ? marmrite ? marmo* 
rita*maTmorirteS, buntfd)ecfige$ 
©efâfj; £afen; (gfeifdb)tobf ; 
marmiteux ? mormoritosus 
sc. homo, ein *Renfd) mit einer 
marmite q. v. ; bl). ein 2lrmer ; 
(Slenber. 

marmonner? marmorner ? mur* 
murnen? murmeln k 

marmot * marmont » murmurnt, 
ber murmurnt, murrt, murmelt; 
bl). 9ljfe; marmotte, Sftur? 
meïtl)ier. 

marne * matrona fjl R. ;?marg*. 
ne ? margle ? ïPîergel ; marner 
u. marier ? margler mergeln, 
mit SJlcrgel büngen 
maroquain ? marocanus (tt. 9. 

Maroco) (Saffian, 
marotte ? mariotte *moriata sc. 
sceptra , bl). ber (Stab eineé 
morio, ©efd)màr$ten im ©ef., 
Vufligmadjerô. 

marque * SRarfe ; 9Jterf$cid)en. 
marquis * marquenis : ÜNarfen- 
sis sc. custos, ©renjmadjter* 
SJlarquiô ; ?sc. terminus, @ren$. 
marraine ? matraine ? matrana 
fl. matrina, $atl)tn. 

marron ?marrone - /uap«(o)ne? 

(fiâçaov) große Äaflanie. 
mars ? martius? Wftr$. 
marteau * martellus, «fpàmmet. 
martre* ïflarber. 

masque ? at)b. masca fl. striga,* 
£ere; Sam. 
massacre s gern, 
massepain ? marzepain, ,93rob 
(panis) bc$ Marzo. 


Digitized by Google 


massif * massivus ? maffig, flarf. 
massue - milflat. maxica t mas- 
suca se. sceptra, grog, ©teef ; 
Veille. ‘ . .. 

mastiquer* mastigare, mit ma* 
stix, gis, Weltreichen ;Jitten. 
masure s macature ? nu^atura 
sc. moenia, (gemente) Sftauerj 
©emetuer. 
mât s Üftajt. 

mnteîat* materat ? SWatvaje. • 
matelot ? materot ; SJtatrofe. 

matin ? matutin ; matutinum sc. 

» 

tempus. 

mâtiné maisa tin - maisatinus sc. 

canis, *&auôhunb (cf. maison), 
matinée ? matutinata sc, hora, 
3Jîorgen$eit. 

matois * matou (q. v.) ensis, 
lijtig. 

matou : mitou : SRi^e, Æafce. 

matrice ? matrix, ÿrâgjtocf* 
maudire 5 maledicere, fchmâhen. 
maussade * malsapde * male- 
sapidus, toibemartig. 
mauvais:malaise*mala -J- aise 
q. v. bôfe. 

mauve * malva ? 9Jtalpe. 
mauviette ? SDiôroeette * SWômc; 
gem. Serche. 

mauvis ? aT)b. muwo + avis, 
Sttôwe; SÛâeinbroffet. 

i 

mazette ? masette ? marette* 
SWâhrette, 2Jîâb re. 
méchant ? mes ? minus +■ chcant 
(cadens) fcÿlec^t audfûflenb; 
mißlich ; mèscheoir v. n. 
mèche : ftufa, 3)ocht. 
mécompter* minus computare, 
«errechnen. 

méconnaître ? minus cognos- 
cerc, petfeitnen. 

mécontent * minus contcntus, 
médaille *metal1a, €chauntün$c. 
médecin : medicinus, 9lr$t. 


médire * minus diqçre , ; «er* 

laumben. 

méfier s minus fidere, mißtrauen*, 
meilleur ? melior. ✓ 
mélange s misclantjajmisculan- 
tia, SDîifchung (miscere). 
mêlasse * mellacea (P. mcl) 3«' 
.cferfhruh. . 

mêlée * misclée ? misculata, 
«èanbgemenge (miscere). . 
mêler * misclere * misculare * 
.mifche(l)n. 

membru ? membratus (mem- 

* brum). grcßglieberig. 
même ? meisme s meipsme * me 

ipsum, felbfl. 
memoire s memoria. '•* . 

menace ? minaciae, ^Drohung, 
ménage ? maisnage?maisonage- 
mansionagium , ©irtbfchaft 
(maison) j ménager v. n. 
mendier s mendicare, betteln, 
mener s man(u)are, führen, 
ménétrier: ménstrier:3Jîinftrel ; 

* Sôierjïebler. 

menottes :manottcs, «Çânbchen ; 

1 ^anbfchellen. 

mensonge;mcntiumnia |t. men- 
dacium, £üge. 

mental ; mentalis, in ©ebanfen. 
menton : mentum, Ætnn. 
menu : minutus (p. minuere) 
bünn. 

F • « 9 

menuet : minutus sc. saltus, 
langfamer î£an$. 

menuisier ; minutiarius (p. mi- 
nutus) flehte (feine) Sachen* 
mâcher) ; $ifcï)ler. 
méprendre: minus prehendere 
perfehen; gering achten, 
mépriser : minus pretiare, per?, 
achten. 

mer: maria : SDtecr. 

mercerie * merceria (p. .rnerx,, 

. cis), Æram. . * . t 


\ 



merci i mcrcé;merccdcm, ?oï)n ; 
£>anf ; 2)iitleib. 

mercredi * mercuredr ? Mercü- 
rii dies, SJïittwecf). 
mère ? mater. 

merluche? maris lucius, @tocf? 

fifcf). 

merrain 5 materiamen (mate- 
ria) 33rennl)ol$. 

merveille 5 mirabilia, 2Sunber; 

mcrveiller v. a. 
mésallier ; minus alligare, um 
gleid) fyeiratfyett. 

mésestimer ; minus aestimare, 
gering fdjâfcen. 

mesquin : meschino - minus 
quinus (cig. weniger fünf y 
kaufet. ... 

message > missagium (mitterc) 
93otfrf)aft. 

messeoir * minus sedere, übel 
fielen. 

messurer * mensurare (metiri) 

meffen. 

métairie 5 mitllat. medictaria 
(médius) SDîittelcrtrag. 
métier ; minstier ; ministier; 
minis teri um. 

mets ? af)b. u. gotf). maz, SWa^c, 
(Sbeife, ©ericfyt. 

mettre ? mittere, fîd) anfdjiïfen, 
fefcen. 

meuble ; mobilia, «ÇauêratT). 
meule _? mola ; 2Jiül)l(jïein"). 
meunier ? meulnier ? SJtülner > 
3Jîüller. 

meurtre ? at)b. mordar ; SJïorb ; 

meurtrir v. a. (quetfrijen). 
meute;mota sc. canalia, .fotyüd' 
3agb?£uitbe. 
miauler ; miau(l)cn. 
miche? mica, Vaib^Breb. 
michemin ? médius caminus(à) 
Ijalbwegô. 

midi ? médius dies, Wittag, 
mie ? miche ; mica, Q3rübfntmine. 


miélat ? mcllatûrh sc. ros (übtt 
mcl), «Çotilgtfyau. 
mien; meum, meinért. 
mieux ; melius, bcjfer. 
mignard ; minitard, mlntfit), IteB. 
mignon ;at)b. minrieon,' llcblid). 

migraine ? rj^iixQnPia, fialbfeit. 
$obftvef). 

mil? mille 1 000 ;; milium «£irfe. 
milan 5 milvanus jï. milvius, 
£üljncvgetet. 

milieu ; mediuslocus, Witte, 
mille; mil q. v. 1000 ; — per- 
mis ? millies pertusum, 3o? 
fyanniôfraut. 

minauder ; minalder, ein mig- 
nard q. v. font ; ftd) gieren, 
mince; gotf). miniza, bitnn. 
mine ? 9JÎ îene ; ; mené (v méfier 
q v.) ®ang, Sd)ad)t ; (Stolleü;? 
mina ? pvà '■ 5Jtine. 

minot(ü.mine /ur«) balb. Wiite. 
minuit ; media nox ; £Diiiternad)t. 

minute ; minuta sc. hora; 9R{* 
nutc; s sc. litcra; minuter? 
miriutare, auS bem itl einen 
(minus) arbeiten ; entwerfen, 
mire ; mira Ü). mirer fielen), 
.(torn am ©cwefyr. 
miroir ; miroitre » miratorium, 

èbicgcl 

misaine ; mîdsainc . mediiiana 
sc. vêla, ^cdfegel. 
mitaine ; medietann sc. vestis, 
4 JTi ittelfïeib/ an ber £anb?îauft? 
fjûttbfdjfut). 

mite‘;at)b mizâ s SÂfje, eig. 5îra? 

fcerin, ©treidjcrrit't 3Ti il é e . 
mitonner ; af)b. mizon -{- are, 
jheidjeln ; gelinbe fodjcn (cf. 
miloii, matou, mite etc.), 
mitoyen : medietanus mittel. .. 
mitraille ; mitleraillc ; mittler? 
alia, alleô Mittlere; TOittcl* 
jh'icfe; Abfälle. 
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mode s modus, 

modèle ; modulus ? Sftobel, 2Bu fi. 
moderne * modernus (b. mo- 
dus), mobifd; ; neu. 
modifier ; modificare, nbànbern. 
moelle ? mudelle ? medulla, 
3Jïarf. 

moellon ? mudellium ? medul- 
lium mnrfiger Stein; * 8 ntd)(ï. 
moeurs 5 mores, 
moi ^ mihi?mi?mc, mir, mtd) ; id;. 
moignon s mignon q. y. Hein, 
nett; 9R&u0$cn ; Sïïusfe! ; ©tiel, 
<Stumbf. 

moindre ? minber ? mînor. 
moine ? monachus * ÜJfônd}. 
moineau ? moisnel ? moînsel ? 
minus il] us, Heiner 33ogel; 

Sperling. 

moin? minus, Weniger, 
moire ? miré ? miratus, gefbie* 
gelt; bf). (b. $3anb) gett>âflfert 
(cf. miroir); Weid) u\ 
mois i moins s mensis. 
moisir; mucire fi. mucere s mu- 
cesccre, fd;immelid;t werben, 
moisson ; messio finit messis, 
(Stnte (metere). 
moite?modde< madidus, feucht, 
moitié ; medietas, £nlfte. 
molaire ? molaris sc. dens f. 
*Bacfen$n1)n. 

mole ^ mola fi. moles, 2)amm ; 

? mol a, âftonfalb. 
molécule « molecula, jlugeldjen. 
molette (b. mole ? meule q. y.) 

fleinei 9lnb ; ©bontrab. 
moliere-'molaria sc. snxa, 
fietne; Wuf;lfiein?93rud;. 
mollasse ?mol)aceus (b. mollis) 
weicfdtd). 

mollesse ; molitia, 2Beid)f>eit., 
mollet (w. molis) mollctum, 
2Beid;e$ ; SIBabc. 
momerie ? ffliummeret. 
momie « SMumie; 20ad;$, 


mon ; meum fi. meus, 
monaut mono tus {fiovoç-^ovç, 
oTOff), etttô^rig. 

monceau * montiolus (b. mons), 
£nufe. 

monnaie ^ moneta ? *Dîun$e. 
mantaigne?montanea sc. loca, 
53erge. 

montmartre ; mons martyrum. 
montre ? monstra sc. horam, 
Beiger; Uf;r. 

monture * montura (b. monter 
befieigen), Stofftier, 
moquer ; muefare, rnuefen, neefen. 
moraliser? maralissare (mora- 
lis), tffioral brebigen. 

morbieu s morbleu ? mort de 
Dieu ! ' 

morceau ? morsellus (morsus) 
$)tèdjen. 

mordache ? mordacea sc. instr* 
fteueqange. 

mordre? mordere, beißen, 
more ? 'JWofyt t Maurus, fiavçoç. 
moreau ? mordeau ? mordalis, 
*-8eiß;, aiïûulForb. 
morfondre ? morve -J- fondre* 
morbum (9to$) -f> fundere, 
to^ig fein, ©dpnitbfen bnben: 
burdjfâltcn. 

morgue ? Warfe. Drt, bon wo bie 
©efangenen Betrachtet werben ; 
©tolj ; (Srnfi. 

moricaud ? mauricaud ? mauri- 
cans (b. more q. y.), fdjwarg* 
braun. 

morigéner? mori généra re?mo? 
res gerenerare, feine fpfïtdjt 
tf;un; jur ^pic^t (Inhalten. * 
morion s maurion t mauricum 
sc. capellum, Waurtfeh- »&ut t 
ÿicfelfyattbe. 

morne s (golf;, maurnan ? nf;b. 

mornan) ? mûrrifd;, ftnfîer. 
mors s morsus, ©ebiß. 

Ô 



mort? mors, £ob* 
mortaissrc * mardacea sc. ap- 
pertura, 

mortels mortalis. » 
mortier s mortarium, Dörfer. 

mortifier : mortificare s mor- 
tuum facere, abtôbten. 
morue s mol ue ? (mitffût. molva) 
morve q. v. ; @tocffifdj. 
motsmotum sc. labrum $ßort. 
motif (ü. movere) motivum, 

• (93eweg)©runb. 
motte ; mote * mota sc, terra, 
(Srbfcbofle. 

motus, (wa3) ^Bewegung? <§titt! 
mou s mol ? mollis, Weidj. 

mouchard * mucard ? mucans, 
€d;ttâu$er; <§d)nupfer; (Spion, 
moucher ? mucare, fdjnâujen; 
fdjnufefn, 

moucheter * mucatare (o. mu- 
care) befd)nàu$en; befdpnu* 
fceit; fyrenfeln. 

mouche t ? muca tus sc. passer, 
befd)nûu$t; befprenfeit wie bet 
êperber; (Sperber. 

mouchettes ? mucantes sc. for- 
pices, £td)tpufce. 
moudre * muldreimolereitttaïjl, 
mouette ? mouwette * ûljb. mu- 
wo ? tDîbwe. 

meufle ? mitflat. muffula, Ü)ïuf- 
fel; Slafd;enjug. 

mouiller smoîlire (eht)Weid)en ; 
. eintaud&en. x 

moule * moucle? (9Jîie$)9Wufd)el; 

' « moudle < modèle q. v. 
moulin * molinum * s JJîitf)le(n) . 
moult ^ multus. 

mourir « moriri jh mori, fterben. 

mousse^ntufci ; îlein, fluinpf pfDîau? 
je * 9}?u£e, 8d)ifféjung ; * mus- 
ca sc. humus * ÇDîooô. 
mousseline * ÇUîufîelin, oon ber 
<5tabt Mosul fo genannt. : 


mousser * mussare , fdfjaumett ; 
bvaufen. 

moustache tfivautl;, axoç, Jfne* 
belbart. 

moût ? mustum * 9)?ofi. 
moutarde ? moustarde (oon 
moût), @enf. 

mouton ? montone ? monto ft. 
montans (b. montare), ber 
(Werg)bejïeiger; 23efpringer b. 
(Sdjafe ; £antmel. 
mouvoir s movere, bewegen, 
moyen ? medianum , 9Witte(l) ; 

moyenner v. a. 
muable * mutabilis, oeranberlid). 
mucosité-mucositas, (Scfyleimig* 
fett, (mucus (Scheint). 
muer;mutare (ftdj) ânbern ) rnaitf. 
muet^mutus, fiumnt. 
mufle ; Ç0?uffel ; <5djnauje. 
muguet* muscatum sc, îilium, 
9)?ai(lt{ie)blume. 
muid modius, €>d)ejfel* 
mulâtre ? mulaster » 9)?aulefel *, * 
çQîutatte. 

mule«mula, Çfftaulefelinn. 
mulot aljb, mol ta * 9)?olb, große 
gelbmauS. 

mur?murus *9Q?ciuer. 

mûr 5 maturus, reif. 

muraille *muralia, 9)?auertoerf. 

mûretmorafl morum,9J?aitlber. 
muso s moschus, föifamtlper. 
musole s 5J?uôte(. 
museau* mitUat. muselum (mu- 
sum) ©c^nauje. 

muser * musner s musinari * 
Ç0?ugc treiben; fpiefen. 
musette * musetta (p. museau q. 

v.) «Sdjnaujpfeiffe, îDubelfad. 
musique ? musica, 
musquer * moschare wie mo- 
schus ried)en. 

mutin ? meutin s motinus * meu* 
terifdj. 
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i 

Nacarat (t) nakar, * fcerf. SB.)/ 

bodjretb 

nacelle s navicellc ? navicella, 
9tacbe(n). 

nacre (cf. nacarat) fPrrlenmnt. 
nager * naviquer ? navigare, 
f djiffen ; fc&tpfatmen. 
naguère ? n’a qu’ere non est 
diutius quam aéra temporis, 
e$ ift nichts ûiô eine 3eitlang; 
unlângjh 

naïf ? natif s nahtrltd). 
nain inanus, 3ü)erg. 
naître ? nascere ft. nasci, ge? 
boren toerben. 

nantir ?namptire;mii((ût. namp- 
tare (ron nampta , üftambft s 
SRumbft), ftdjern burc§ -$fanb. 
nappe * mappa , SWappe, &ucb 
(«»). 

narguer ? naricare (#. nares)i 
nâfeln : fpetten. 

nasse ? nassa * 9te£e ; 9ifd)re«fe 
natte ? matta s ÇWatte. 
naulage ? navlage * navfiage, 
@cbiff$einlage : à) t f f é $ 0 U ; 

gabrgelb. 

navet f navetus (t), navus 9hibe), 
(Stecfrübe. 

navette ? naveta (tt. navis), ®c? 
berfdjijf. 

navrer (ü Sfteber ft 93oljtet)?! 

nebrare, bohren; üertounben. 
neanmoins « néant moins ; nec 
ens minus, nicbtSbeflotoemger. 
néant 5 nec ens, lûcfytd* • 
nef ? navis, <Sdji jf. 
nèfle 5 nesfle?mespilunru$Ridbel 
neige s nivea, <Sdjnee(nix). 
nennisnon illud, nein, 
net ? nitidus, rein, 
neuf 5 novem. 
neuf? no vus. 
neveu? nepos ? 9leffe. 


nez ? Slafe. . . 

niais ? nidais snidensis, au$ bem 
Dîeft f)cr, jung ; einfältig, 
nice s nescius ? einfältig. 

niche * 9teft ? nidus ; nicher? 
ntjîare ? niften. ■ 

niche ? 9tifdje; Sölenbe ; betrug, 
nid? nidus, SReft. 
nièce? nièpee? neptia fl. neptis 
Siebte. 

nielle ? nigelle ? nigerle ? nige- 
rula, fd;toiu$ltd)t toic Webltljau. 
nier?negare, lâugnen. 

nigeaud ? nigald ? nugald (ü. nu- 
gus) lâpptfd); nigauder v. n. 
nippes?nimpes;nimbos(tt. nim- 
bus £auptfcbmucf), 6cbmucf? 
$ufcfad)en. 

nique ? aîjb. hnickan ? 9ticfe(n), 
ètyott. 

niveau?nivalis (ô. nix, nivis) sc. 
aequator, édjnee gleicher — 
©bene ; SJfafi ; 2Bage. 
noces ? nopces ? nuptiae. 

nocher ? naucher s nauclcr* 
• nauclerus, (Steuermann, 
noël ? natalis sc. nox, Sßeüj? 
nackten. 

noeud s nodus? jtnotcn. 
noir ? noigr s niger, fdjtt>ar$ ; 
noircir ? noigrcir-nigrescere 
ft nigrare, fdjurâïjen. 
noise ? nausca, 3ciuf - 
noix ?nux ? iXlug. 

noliser s nauliser ? naulissare, 
(Schiff (navis) mietljen. 
nom ? nomen. 
nombre ? numerus, 
nombril ? numbril tterfe^t um- 
bril t umbilicus ? Ulûbel. 
nonchalant ? non calens , eig. 
nidjt marmenb ; bann gleicbgül? 
tig ; nacblûptg, 


i 
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nonnain ? nonanea fl, nonna? 
lionne. 

notoire ? notorius ? notorifcf), 
toettBefannt. 
notre ? noster. 

noue ? node ? nodus, Jtnoten ; 

S^afc am£o&î$iege(; £oijl$ieget. 
nouer ? nodare, fnöpfen. 
nourrir * nutrire 5 nafyren. 
nous s nos, mir, un«, 
nouveau ? nouvel ?novellus (0. 
' novus) neu (geboren), 
novice? novicius u. ia, 9?ot>Ue, 
— inn. 

noyau » nocleau ; nuculo, $etn. 
noyer ? necare, eig. ertrânfcn ; 
tôbten. 


Obéir ? obedire, folgen, 
obéré ?obaeratus (0. aes, ris), 
ï»erfc^ulbet. 

obscur ?obscurus, bnnfel. 
obsèques ?obsequiae, (fieidjen?) 

S3egegnif. 
obus s «&aubt^. 
obvier; obviare, Begegnen, 
octroyer ? auctoroyer ? aucto* 
ri tare, Bemiftigen. 
oeil ? oeicl ? ociilus, 9lug. 
oeuf?ovum, ©fer. 
oeuvre? opéra u. opus, SGBerf . 
offenser ? offensarc (0. offen. 

dere), Beleibigen. 
officier ? officiarius (0. offi- 
cium). 

offrande ? offerenda, DbfctgaBe ; 

offrir ? öftere v. a. 
qgive ? oglive ? oculivus, tote 
5lugen gemôlBt; fold&e @emôlb? 
Bôgen. 

ognon ? oignon ?unio, 3mieBel. 

ogre?ogrus? ayqioç y mifb. 9ÏÏann. 
oie « auca ? avca ? avicum sc. 
animal ? ©and. 


nu i nudus, natft; nudité? nu - 
ditas. 

nuage? nubage?nubagium, @e? 

mêlFe (0 nubes). 
nuance ? nubantia (d. nubare, 
eig. moïfen ; bann <Sd)atten ma? 
d)en, inbern fte bie (Sonne Be; 
becfett), ©chatten, 
nubécule ; nubecula, tl. SBoIfe, 
(0. nubes), 

nubile ? nubilis (o. nubere), 
fyeiratïjdfâljig; mannBar. 
nue? nubes, ÎDolfe. 
nuire? nocere, fdjaben. 
nuit ? nuict ? nox ? noctis, 
nul ? nullus. 
nuque ?(©e)nicfe; S^icf . 


oindre ? ungere, fal'Ben. 
oiseau? aucel ? avîcellum sc. 

animal (». avis), SSogel. 
oiseIer?avicellare; oogeljîeften. 
oisif » otiifus jt otiosus, mäfjig. 
oisillon (0. oiseau Dem.), 93ô? 
gelegen. 

ombre ? umbra. 
omelette ?amelette?animaletta 
(0. anima) bad 3nnere b. ©ier; 
(Sierfeele — Æudjen. 
on ? homo. 

onagre ? ovoç 4- âyçioç, SBalbefet. 
onc ? onques ? unquam. 
once ? uncia ? Unjje. 
oncle ? a vuncul us ? Dfyeint. 
onde?unda, 3Bel(e. 
ongle ? unguia ? üftageï. 
onguent? unguentum, (SalBe. 
onze ? undze ? undecim. 
opaque? opacus, fdjattig. 
opiniâtre ? opiniaster (mie poë- 
taster v opinio), eigenftnnig. 
opter ? optare ? màfften. 
or ? hora î mofylan ; ? aurnm, 
®elb. 
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orage* auragium (r. aura Puft), 
<éturm, 

oraison * oratio, ©ebet. 

orange * aurantia sc. mala, 
(golbene $leb fel), Dranfdj 
ordonner * ordinäre, befehlen, 
ordure * odrure * odorure* 
odoratura sc. entia, @e* 
flanf. 

oreille * auricle * aurirula, Dfjr ; 
oreiller * aurîculare sc. pub 
vinar, &cbf(£>ljr).Rüffett. 
orfèvreaurifaber, (35i?lbfdbmieb. 

orfraie * osfraie * ossifraga sc. 

avis (9fod)t)$abe. 
orge * ordje * ordium fl. hor- 
deum, ©erfle. 
orgue* Drge(ï). 

orgueil * at)b. argeil * urgeif, fefyr 
geil, flel$ )c. 

orifice * orificium (os, oris), 
SJhtnblodj. 

oriflamme *auriflamma, #aubt* 
faljne. 

origine * originem , Urfyrung. 
orillon (r. oreille), Defyre. 
oripeau * auripellis, ®olbpeï$ J 
ftlittergolb. 

orme * olme * ulma * Ulme. 

ormeau * olmel * ulmellus, fl. 
Ulme. 

ornière * orbniere * orbitnière* 
orbitanaria sc, via, Sftdber* 
30eg; ©eleife. • 

orpailleur * orpailleteur (ron 
orpaillelte* aurapaleata, pa- 
lea, <Strofy), fo riel alé ©olb* 
Ijaïmer, ber mit ©olbljalm um* 
gefjt; ©olbtràfdjer. 
orphelin * orphenin * arpha- 

nin * arpbaninus fi. oçtpavoç, 
©aifel, 


orpiment s Dorment # auripig- 
mentum. 

orpin * orpign, fette §emte, toetl 
gelb, trie auripigment. 
orteil * articulus, gro£(©lieb) 
3efye. 

ortie *urtica, 9leffeï. 

oseille * oseille * acetella flatt 
acetosa sc. herba , @auer* 
ambfer. 

oser* auser*ausare (r. audere) 
tragen. 

osier * ausiarius sc. locus, Drt 
tro man ba$ $ie!) ï)in tragt; 
' SOöeibe. 

otage * obstage * obstatge * ob- 
staticum fl. obsidaticum sc. 
pignus, ©eifjel; ÿfanb. 

oter* oster * obstare, tregfletjen 
machen, tregflellen ; nehmen, 
ou * aut * ober, 
ou f ubi * tro. 

ouaille * avilia, ©c^aff ; 93eidjt* 
finb. 

ouate * SBatte. 

oublier » obliter * oblitare (r. 
obliviscere, oblitum), rer* 
geffen. 

oui* oeil* hoc illud, ja. 
ouïr* odir* audire. 
ouragan *Drfan. 
ourdir * ordiri, entfielen machen ; 
an$etteln. 

ourler (». ourle * orle * orula, 
ora, (Saum, Æüfle), fâumen. 
ours*ursus, 33âr. 
outil fl. Utensil ia, $au$ratï). 

outrage * ultragium, ©djintbf. 
outre * ultra, außer; *uter, 
©djlaudj. 

outrer* ultra re, übertreiben, 
ouvrir# aperire, bjfrçen. 
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Pacage ? pascage ? pascagium, 
Seibe (pascere). 
page-madjc ;tkuô£ov, ÆnâBchen. 
page? pagina, Seite, 
paillasse * paliacea fl. paleacea 
(palea), (Strchfacl. 
paille s palia fl. palea, Stroh* 
pain? panis, 33tob. 
pair s paires » pares, $ûir. 
pair? par, gleid). 
paire s paria ? $aat. 
paisible e pacibilis, frieblid). 
paisseau ? paxellus fl. paxillus, 

'IBegBfahl* 

paître * pascere fl. pasci, toeiben. 
paix? paces (». pax), grieben. 
pal ? îtyaM (mjttlat palus), 
palais ? palatium ? ÿalajl ; ?pa? 

lais ?palatum, (Daumen, 
palatin ? palatinus ? £fal$(ïid)) ; 
Bfalzgrâfüch* 

pâle s palde ? pallidus ? Blûfj. 
pale?palla ? Pfahle, h^ll* Breite 
Schaufel; Q3rett ; SchufcBrctt. 
palefrenier ? parefrenier ? pa- 
rade ■+■ frenarius sc. servus, 
eig. ^arabejâumer (frenum); 
Stallfnecht. 

palefroi ? parefroid ? parade -f- 
at)b. pferit ? ÿarabepferb. 
palet ? paletum (b. pal), flad). 
93rett ; Seller ; foldje« fêifen, 
um bamit ein 3i?l J« erreichen, 
paletot ? pailletot Dem. (bon 
paille), urfbrüngl. ein grober, 
fyan. Strch$eug cijne Kermel jum 
UeBermerfeu; îlRantel; paletot, 
palier ? paillier ? palearium sc. 
opus (b. paille), «Strohmatte 
am Srebbmenbe, umbie schuhe 
$u reinigen; SreBBcnaBfa^* 
palliatif ? palliativum (b. pal- 
lium) sc, remedium, Schein? 
bittet. 


palme ? palma, ^ßalmztoeig ; flache 
«&anb. 

pâmer? pasmer ? spasinarc, ben 
Krampf ( önaöpog ) Befommcn ; 
ohnmächtig merben, 
pan?mitltat. panus, Breitet Sucf), 
für eine feg. fban. ÎBanb ; 2Banb ; 
ötatt; »lache. . 

panacée ? panaceata sc. remé- 
dia (ö. nayaxêïaâcu alles (jei* 
len), Unfoerfalmtttel. 
panache ? penache ? pennagium 
gebet (penna) ? 3betl; «&elm? 

Bufch- 

panade ? panata sc. jura, 33rob 
(panis )? 93tül)e ; ©tobfuBBe. 
panage ? pasnage ? pastnage ? 
pastanagium(bjpascere, pa- 
stum), 2Beibe ? Sftajlgelb. 
panard ? paonard (0 paon $fau) 
Bfauenartig, fleigcnbeS $ferb; 
flel^eS $ferb. 

pancarte ? patecarte ? patens 
carta?5ßatentfarte ; Slnfchlag^ctt. 
paner ?panare mit33tob (panis) 
Beflreuen; panier ? panarium 
ibrob (panis) * .RotB. 

panerée ? panarata sc. corbis 
îbrob (panis) ? $otB boll. 
panne (b pan)?panna jl. pan- 
nus, Segcl($uch) ; gelBel. 
panneau * pannellus? (t). pan), 
deine gliche ; gad) ; SBanb. 
panneten ? (o. pan), gliche am 
Schlüget; SchlüffelBart. 
panse ? pantse ? pantex ? Sanft. 

pantalon ? (b. Sknetian. ^eiligen 
Pantaleon? pantelemon, all? 
Barmherzig fogen.), pantalon, 
panteler ? pantecler ? panticu? 
lare ? fcanfteln, tote ein UBanfl 
(pantex, icis) leuchen; leuchen 
(panse q. v.) 

\ 
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pantoufle 2 Pantoffel (pan -f- 
tufla 5 stufola, @téjflein. 
paon t pavo* *Pfau. 
papelard 5 papalard * $âbfller, 
Anhänger beffelben. 
paperasse^papyracea sc. charta 

• ($a*«et)aBifcb. 

papillote s papierlotte 2 gainer# 
lein ; «^aarwicfler. 
pâque * pascha, Dflern. 
paquet 5 ÿadet, fiein. ÿacî ; pa- 
quebot, ÿacfetboot. 
par? per, burch. 
parade (t>. parer, parare) IFe? 
reitung, $runf. 

parafe?pargraphe?paragraphe? 

Unterfchtift ; 9 tamen$$ng, 
paraître ? parescere jl. appa- 
rere, erfcheincn. 

paralyser 2 paralysare ( * 7 iaqa - 
Xvauv\ lahmen, 
parapet^açapectus, Q 3 rutltt>eï>r. 
parapluie ? *ra(>apluvia, Siegen? 
tpe^r(@d)trm). 

parasol ? 7 T«(>cfsol, (Sonnenmehrs 
(©chirm). 

paratonnère? 7 raoatonitru, 53 (i^? 

abletter. 

parâtre ? patraster* (Stiefvater 
paravent ? sra^aventus , S( 8 inb# 

• fdjtrm. 

parbleu ? parbieu ? pardieu, 
bei @ott! 

parc ? $arf ? pferch- 
parcelle 2 particella, (fctücfdjen. 
pareeque ? per hoc istudquod, 
meil. 

parchemin ? pergamentum. 
pardonner ? perdonare | 1 . con- 
donare, verleihen, 
pareil ?parilis fl. par, gleich- 
parenté ? parentata fl. paren* 
tatus, fBenoanMfcfyftft. 
parents? parentes, llltern; 93 er? 
traut) te. 


parer ? parare, bereiten; gieren 
paresse ; piressc s pigresse 2 pi- 
gritia, $ûu!ï)eit. 
parfait 2perfectus, vollfommen. 

parfois ? per vices, toedjfeltoeife ; 
biémeilen. 

parfournir 2 perfrunir * per- 
frumire?frcmmen machen, nach# 
liefern (fournir), 
parfumer 2 perfumare, bureb# 
räuchern. 

parier 2 pariare, gleich (par) fe? 
fcen; metten. 

parler ? parbler 2 parabler? 
paraboler ? parabolare, pas 
rabeln; reben. 

parmi ? (fl. enmi) per medium, 
unter. 

paroi 2 paries, 2 Panb. 
paroisse ? parochia, StirdjfpM, 
parole 2 parbole ? parabole 2 
parabola? s 4 >arabel ; SBcrt. 
parpaillot (von ÿrefibent Par- 
paille fcgenannt), @pifcfobf* 
parquer s pferchen (fl. empar- 
quer cf. parc). 

parrain ; patraneus (v.* pater), 
$atï)e. 

parsemer ? perseminare, be* 
flreuen. 

partager 2 partagiare (fl. par- 
tire), theilen. 

partant s per tantum, folglich, 
partie 2partita sc. pars, 

partir 2 part iri, theilen ; trennen ; 

feheiben ; reifen, 
partout ; per totum, überall, 
parure 2 parture 2 paratura, 
<5 et) mue!. 

parvis 2 pervias, 93 cnvege ; S 3 ors 
hof 

pas 2 passus, @chritt ; ne pas 2 ne 
passum (quidem), nicht, 
pasquinade 2 pasquilade, ^ 06 # 
quill. 
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passe -passe (b. passer)) Za* 
fdjenfpielerfunjl. 

passer * passare (bon passus 
@djritte), fc^vitten ; êdjutte 
machen ; geljen. , 

passereau * passerellus, fleiner 
(passer) êperling. 
pastel (b. pâte $eig), (garben)= 
$eig ; Jarbenflift. 
pastèques pastica frux (b. pâte 
$eig), £eig* ©ajïermelone. 
pât?pastus, putter (pascor). 
patarafe s pararafesparagraphe 
îbei;Unterfd)rift ; ©efrifcel. 
pataud s pataldus s pastaldus 
(b. pât q. V.), gefräßig £unb; 
foldjer iDtcnfcb ; fett, bief. 

pâte spasta fl pista (b. pinso) 
£etg; 5Drecf. 

pâté s pastata fl. pistata (bon 
pinso, pistum), ÿaflete. 
patentes (b. patere) sc litterae, 
greibrief. 

patère ^ patera, @>d(jale. 
patin (b. patte $atfcÿe ; $fote), 
(Sdjut); ècf)littfd)uf). 
pâtir ? patire fl. pati, leiben. 

patisser s pasticiare fl pisti* 
eiare (b. pinsere, pistum), 
hafteten baden. 

patois (b. patte, Sktfdje^fcte), 
grobeô Auftreten ; gern. Sprache, 
pâton $ paston $ pistio (b. pin- 
. sere, pistum), Ænct ? <Stopfs 
nubel. 

pâtre ? pastrespastor (pasteur), 
•&itt.^ 

patrouille * patouillc (b. pâle, 
£etg ; Æetl}pfü&e *, ©a- 

rîje, bie buvet) ben .fictf) gefyt ; 
©treifwacbe. 
patte s *j)atfcbe ? 'Dfote. 

pâtures pastura, ©cibe ; gutter. 
paume s palme s palma, jladje 
£anb. 


paupière s palpiere * palpebre* 
palpebra, äugenlieb, 
pausespausa. Slufye ;pauser v. n. 
pauvre ? pauper, $lrmer. 
pavaner *pavonare, tbiee. fPfau 
(pavo) geljett ; ftdf> brûflen. 
pave»* s pavare ft. pavire fiait 
pavimentarc, pfïatlent. 
pavillons papillio, bunt \bie eilt 
(Schmetterling: foïd) ©attend. 

pavois s pavensis vestimentum 
(b. p*aver), tyjlafler ? Sdjanjs 
fleib. 

pavotspapavot s papaverotum 
(b. papa ver), ‘Jtiofyn. 
payen s païen s paganus sc. ho- 
mo, £eibe. 

payer spacare, beliebigen, pax, 
cis), bejal)len. 
paysspagus, 3)orf # , ?anb. 

péage s pedagespedagium (pes, 
dis), gujijteucr; 3cll übet ber 
@ren$e. 

peauspellis, <§aut. 
pèche ; perche*persica * *})utftdj. 
pêche s piscatus (piscis) * gifd)* 
(fang). 

péché ? peccatum, (Siinbe. 
pecore s pecora, £()ier. 
pécule s peculum (1. pcculatus 
(2$iel)) ^ Vermögen. 
pédant-'7r«*dans(b.7ratç, ncuâoç 
Ænabe), Jtnaben evpetyenb. 

pédiluve s pediluvium (pes, 
luo), gufjbab. 

pédonspedo (b. pes, dis) flatt 
pedes, gugge^er; — S3ote. 
peigner s peetner * pectinare, 
fâmmett. 

peilles s pétilles s pctitlcss pe- 
titulas(b. petit) ^Bettel ; £ump. 
peindre » pingere, malen 
peine s poena, 2Jhtl)e ; peiner 
v. n. 

peintre ? pinctor fl. pictor. 
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pelard (von epeletr) spelards 
(Spielard s ©piel mit £él$chen ; 
fcldjeô £ 04 , bl). epelerfpielen 
unb buchftabiren bebeutet; n>eü 
auf folgen J&ö(gc(>rn gemalte 
93uchftaben fût .Kinber tnaren. 
pelastre (n. pelle * pala, Sdjau? 

fei), (Schaufelblatt, 
pêle-mêle (spala, ©Raufet + 
miscula, ©entifcf) n. miscere) 
5Jtifch j 'Ui'afcb. 

peler s pilarc ft. depilare, ab? 
haaren. 

pèlerin ? pererin t peregrinus? 
ÿilger. 

pelisse * pellicea ? *fel$. 
pellâtre s pellastre (non pelle) 
(Schaufel(ftäche), 
pelle * pala, (Schaufel, 
pelletier 5 pellitiarius (n. pel. 
Iis, £aut), .ffürfebner; ? pel- 
lisier ,,. ,,. 

pelote (non pila Jtugel), Heine 
.Kugel ; .Knaul. 

pelouse (n. pilus «£jaar) * pilu- 
cea ft. pilicea sc. gramina, 
©raähalme; tylafc bafur. 
peluche t pellucea sc. vestis 
(non pell is *&aut), l;antartiged 
Æleib; Q)lü)d). 

penaillon (n. pannus) ? pana- 
lium sc. vestimentum, Cutnp. 
penal * pocnalis, ftrafenb. 
pencher* pendcher * pendicare 
(n. pendere), hangen; neigen, 
pendant; pendens, toöhrenb. 
pendeloque * pendelocea (pen- 
dere pendulus), Dhrengeljöng 
penible ; poenibilis ; pein(lich). 
pennade • pednade ; pedina- 
da (pes, dis), Jußtiitt. 
penseespensata (pendere (er)? 

mögen), ©ebanfe. 
penser s pensare (pendere, 
pensum), abmögen ; überlegen ; 
benfen. 


pension » pensio ft. pensum 
(pendere mögen K.), Slbmö? 
gung ; S3ejahlung ; Æcftgelb. 
pente ; pendite (non pendere, 
penditum ft. pensum), Schme? 
be, SCbhang. 

pépie * pepite ? pepita (n. pi- 
pire spippen mie junge 33ogel)? 
^ippé. 

pepin? pepinus (n. pepo Æew), 
.Kern. 

percer ? pertser ? pertuiser? 
pertusare (non pertundere, 
pertusum), burchftoßen ; ftedj« 
percherpertchc;pertica, <Stang. 
percher ? pertcher ? perticare, 
in bie ’&öhe reichen mie eine 
pertica ((Stange); auffteigen; 
aufftiegen. 

perdrix ? perdiccs (perdix), 
Rebhuhn. 

père spater, 2$ater. 
péril ? pericl spericulum, 
péroné * peronatum sc. crus, 
nom italien, perone, großer 
fttanjen, (Sacfipera), 33ein mit 
einem gleifchfacf ; $l*abenbein. 
peronelle (n. Petronilla), $lau? 
bertafdje. 

perrique cf. perroquet, 
perron ? pierron (non pierre? 

petra, (Stein, (Stufe), Auftritt, 
perroquet ? parroquet ? parro- 
chetus Dem. n. perrique * pe- 
roque ? parrochus (Pfarrer), 
meil er ben Papagei juevft hielt; 
Papagei. 

perruque * parroque * parro* 
chus (Pfarrer), meil er juerft 
eine fparrode (inte bad 33oU 
richtig fpricht), getrag. ; ÿerrücf. 
pcrsifler?persibilare,auôpfeifen. 
persil s petrsil * petrosiliums 
(petrae sclinum) ? >))etcrftlic. 
perte * perdite ? perdita (non 
perdere), $krluft. 

9 
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pertuis? pertusum sc. foramen 
(b. pertundere), îccl). 
pertuisane t pcrtusanca sc. in- 
strum. fpartifane (b. pertu- 
sum; cf. pertuis). 
pervenche ? pervinca, SBinter? 
grün. 

pesanteur/ pensateur * pensa- 
tor (b. pendere, pensum), ber 
SBâger, SBagjlein ; Schwere, 
peser s penser / pensare (bon 
pendere , pensum) , in« ©e? 
irn'cf^t faÏÏeu; wägen, 
pétard ? pedard (b. pedero far? 

gen), .ttrad) * ©brengflùcf. 
pétéchies ? petigines (b. petigo 
Sftâube), SlecîcnFranf()eit ; îlerf? 
fieber. 

pétiller / pcdicler / pedicuîare 
(cf. pétard), fragen ; ^raffeln, 
petit? petitum (b. petere), ©r? 
bettelte« ; berâchtl;d)e JKeinig? 
feit; Kein; wenig, 
pétrenu / petralis sc. herba, 
©teinfraut ; wilbe« Jlraut, foldje 
@ct;ôgling. 

pétrer / pétrirc gu 2 tein (petra) 
machen; Ijârten; fneten. 
pétun Xabaf, nach einer fubame? 

rtfan. ©egenb genannt, 
peu ? poc / paucus, wenig, 
peuple ? populus; peuplier/ 
popularius ? Rappel, 
peur ? pc veur * pavor, gfurcht. 
piailler 9tatrl. / pioler / piauler? 

piolare, pio fagen K. 
piautre / pialtrc ? palitre / pâ- 
li tra (b. pal a / $fahl), tyfaljl 
am Schiff ; 9tuber ; Steuerruber, 
pic / picus / Shech(t), eig. #acfer ; 
Spifehacfe. 

picorée ? pecoréc ? pecorata 
(b. pecus, oris) sc. furta, 
3$icl)biebftah( ; $)cute. 
picot (b. pic q. v.) ; fpee^(t) frîjna/ 
belig; @pî^f;acfe ; CBaumflürgel 


picoter ? picotare fl. picatare 
© piquer * piefen), jlicheln. 
picotin * picatin s picatinus 
(bon piquer), ©tich, g. 33. 
S3ier — ; bl). >JD?aß. 
pie/pica, ©(fier, 
pièce ? mittlat. petium al)b. pi*« 
33ihr(()f 33iß; ein SJlaß wie 
Stich (cf. picotin), bf). Stuct. 
pied?pcdem (b. pes)* $ug. 
piédestal?pediSten?gu^(ge)flett. 
piège / pedica (b. pes) (guß)? 
Schlinge. 

pierre ? pietre ;petra, Stein,— 
ponce?33im«(pumex, icis)flein. 
piéton # piédon /pédon / pedo , 
onis, Fußgänger, 
pifre / Pfeifer. 

pigeon pipioft coîumba, £aub. 
pignepinea sc. pix, tyeef), Wa« 
bon ben Sichten abfâttt; bann 
îlBfaH beim ©afehen bon 9)?ün? 
gen unb ©efehirr. 
pignocher / pineacare (b. pi- 
neacus fl. pineus flehten.. .) 
Richten bearbeiten, bh. mit $cd) 
arbeiten ; nicht« gu Stanb brin? 
gen; fnaupeln. 

pignon / pincum sc. cacumcn, 
Gipfel b. fÇicf^te : ©ipfel (pina). 
pilastre -große piles Säule ; hier? 
eefige Sanie ; piler * pi lare fl. 
pal are, Pfeilen, m. ein. Vfeile(r) 
flößen; gerflampfen. 
pillard râuberifch (b. piller ^ pi- 
lare fl. compilare). 
pilon * pilum * *J)feile(r) ; Stößel, 
pilote ? plilote/ Ô3(ei(oth ; ©enf? 
b(ei; Uotfe. 

piloter ? plilotcr ; plilotare s 
pilote (q v.) fein ; ? pfeüotare/ 
(ein)pfetlen ; einrammen, 
piment ? pigmentum, Kröten? 
fraut. 

pinspinus, Sichte, 
pinacle ? pinaculum, ßinne. 
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pinceau * penicillum ? «pinfel. 
pincer s picer * piècer (w. pièce) 
Bibeln; toeggmiden; fneiben. 
pinson ? pinison * spinison s 
amvCôiov » ginf. 
pinte ? «Pinte; &afine(©djo)bins 
ettc, großer ©djobbcn. 
pioche ? picoche s picocea sc. 
securis, £acfe ; ©teinïjaue (cf. 
pic), 

pioler «ftotrt. piolare pio rufen 
(cf. piailler). 

pion * petlon - piéton, ©djreiter ; 

Sauer im ©cf>acf>fptel. 
pionnier * piétonnier (piéton 
won pîon. Sauer, StrBeiter), 
©djanggràBer ; pionnier, 
pipe s aljb. pfifa ; «pfeife, 
pique s «Pide ; piquer * picare, 
Jpicfen; ftedjen. 

pirespeirespejor, fdjlintmet. 
pirouette ? girouette q. v. gyr- 
rotetie ? gyro rotata, jtretès 
rob; £)reljrûb. 

pis 5 peis 5 pejus, fdjlimmer. 
pisser 5 piffcit. 

piste s pista sc. verbera (won 
pinsere, pistum) , ©djlûg ; 
^uffdjlag; Auftritt, 
pistolet s *p{jîolc(t) s pistoret w. 
ber ©tabt Pistora, tote flore- 
num won ber Stabt gloreng gcn. 
piston ? pisto ft. pistillus, «pums 
benftod; «pifïen. 

pitance s petitance s petitantia 
(w. petit q. v.) Æleinigfeit; 
portion, tote fte im Ælojlet ge: 
reicht iwirb. 

pitié ? piété * pietas, grömmtgs 
feit ; SJiitteib; pitoyable s pie- 
tabilis. 

piton ?pîston <j. v. Utingnagel. 
pitoresque ? pictoriscus (pics 
tor), malerifd). 

pivert s pieverit *pica viridis, 

©rimfbedjt. 


pivoine s paeonia sc. avis, päo* 
ntfrfjet Sogcl, ©imbel ; SlntfinF. 
pivot* piot s pied * guß, auf bem 
g. S. bie £(jure fteljt ; £t)ütiiagel. 
placage s placagium (w. nj laÇ, 

axoç) = SledjarBeit; eingelegte 
9lvBeit won £otg ober Sied), 
placard s (nXa^ y axog) y ©djrei* 
nergierbe anberîEljür: $lnftf;lags 
gettel; * «plafat jt. «Plafart) 
place ? «Plafc (nXaxiïa = platea). 
plafond s blatfundus, fïadjer 3tm* 
mergrunb. 

plagesplaga, ©egenb (am SD^ecr) ; 
©tranb. 

plaid * plact s placitum, UeBer* 
einfunft; SerjMnbniß in golge 
ber Sertljeibigung. 
plaidoyer^placidare (cf. plaid) 
Beruhigen; s placidarius sc. 
sermo, SertljeibignngSrebe. 
plaiesplaga, 9£unbe. 
plain splanus, cBen. 
plaindre s plangere, fingen, 
plaire s placre-placere, gefallen, 
plaisir ; placire fl. placcre, gef. 
plan ? «pian ; s planus-plain q. v, 
planche ; mittlat. planca;Q)lanfe ; 
Srett. 

planersplanare, ebnen; fdjtweben. 
planure s planature s planatura 
^oBelfpait (w. planer), 
plaque s nXà^ y axoç » Sied); 
«Platte. 

plastron * «Pfîafter; UmBanb; 
£arntfdj. 

plat s 7 iXttxvç * ptatt ? «flatte ; glà* 
cbe; Breite ©djûffet; Sied; 
Sabben. 

plateau s platel s «plattet; (IBene. 
plâtres piastre i»plastrums«p fias 
(1er; ©bb$- 

pleiger s preiger s praedjare 
jt. praediare (w. praes, pracs 
dis), Sûrge fein. 


Digitized by Google 


68 


plein ? plcnus, twU; plcnière* 
pleninrius fl. plcnus. 
pleurs ? ploras fl. lacrymas t>. 

(de)plorarc, ifyrâncn. 
pleurer ? plörare, weinen, 
pleuvoir ? pluvoir? pluvere fl. 

pluerc, regnen, 
plier ? plicare, falten, 
plique ? plica, jalte ; 3 obf. 

plisser s pliciare (t). plix, cis 
in duplix fi. duplex) fl, pli- 
care, fälteln, 
plomb 5 plu mb um, 33lei 
plombnigne ? plombanea flatt 
plumbea sc. bilanx, SHeiwage. 
plomber ? plumbare, Bleien ; 
glafüren. 

plonger ? plombger ? plumbt- 
care(plumbum) Bleien; fd)We* 

' ren; taudjen. 
ployable ? plicabilis, Biegfant; 

ployer v. a. 
pluie ? pluvia, Siegen, 
plume? pluma, Çeber. 
plupart-plus part(is), 3Tlef)rjaï)(. 
plus? plus, mefjr. 
pîusicures ? plusiores, niedrere. 

plutôt? plus tot cito, vielmehr, 
poche ? poque ?anglf poca?al)b. 

pouc?93ug, Saite, 5£a fd^e. 
podure * noêovQa> (Srbjlcfy. 
poêle ? paêle ? patella fl. pati- 
nella (». patina), ®c^ùffclcÿen ; 
SBarmpfanne ; Dfen. 
poetisser ?poetissare, bidjten. 
poids ? poinds ? penditos sc. la< 
pides fl. jpensos (' 0 . pendere, 
wagen), ©ewittyt. 
poignard ? pugnardus (pugnus 
gauji), Sâuftlmg; SDold) 
poignée s pugnata (pugnare, t). 
pugnus, Sauft) , S^nfl twfl; 
«&anb tpoll. 

poindre : pungere, fîec^en. 
poing ? pugnus, Saufl, 


point ? ponct ? punctum ? *J)unft ; 

pointe ? puncta, : §Vi$e. 
pointiller ? poncticler ? punc- 
ticulare, bunftiren; ftidjeln. 
poire ? pirus ? 33ir(n). 
poirier ? piriarium sc, lignum 
93irnBaum. 

pois ? pisuni, (StBfe. 
poison? potio sc. veneni, 
tranf ; ©ift. 

poisson ? piseem (piseis), Sifdj» 
poitrail ? pectorale, 3)ruftriemen. 
poil rine ? pectorina sc latera, 
93rujt 

poivre ? piper ? Pfeffer, 
poix ? pix? *pec f). 
polisson? politium (politins jl. 
politus), geglätteter (polirc) 
iren. fl. roljer 3unge. 
poltron ? pol trône ? Weiterer; 
ber ttiel lârmt unb irn ©runbe 
nidj té tf)ut ; S^uHenjer. 
pommade ? pomata fl. poma- 
tum (tt. pomum) «jpaarfalBe, 
weil urfbr. r>on Slpfclmufj. 
pomme ? poma fl. pomum, Qlpfel. 

pompe? pompa, *J)radjt ; pom- 
per? pumben. 

ponce ? pomee ? pumex, icis? 

33imé(?êtcin)* 

pondre ? poncre, fe^ett; legen, 
Bef. (Sier. 

populace ? populacea sc. mul- 

tiiudo, gern. 93olf. 
populaire? popularis, baé 93clf 
Betvejfenb. 

populeux ? populosus, twlfreidj. 
porc-épic ? porcus spicarum? 
<Stad)elfd)Wein. 

porcelaine ? porcelana sc. terra 
* tyoqeïlan (t). porta), 
porche ? portche ? porticus, 
23crl)of. 

porcher ? porcarius sc* custos, 
<Sdjweinl)irt. 
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pore;7ro(>oç,<Sd)mei§lodi> (pores), 
portier ? portiarius, ÿfôrt(n)er. 
portrait; portraict;protractum 
sc. signum, $)arflellung ; *13 Ub. 
poser : panser ? pausare ;batt; 

fireit > Ijinfefccn; ftcflen 
poste ; posite ; posita (V. po- 
nerc) sc. loca, 5lbfefe-\Mbaab^ 
Dr t; ÿofl. . 

postiche ; posticus, tvaô hinter 
ber <pfejïe ifl; gelebt; unâdjt. 
pot ; engi. pot;fücbf pott?Q3iitt(e) f 
£obf ; potage * potagium sc. 
îusculum, £afenfubbe> Subbe. 
potasse ; engl <J> o 1 t a f dj e , pot* 
ashes. 

poteau ; postellus (t). postis)* 
^)fojle(u); potelet Dem. 
potelé (t). pot ; potclatas, po- 
telare) , eig. Jpafen voll; ge- 
füllt ; geilobft; fett; fleißig, 
potence ;postentïa (t). poteau); 
$foflentia, tyeflen ; ©algemoe; 
fen ; ©algcn ; ; potentia, Stacht, 
poterne ;posterna ftatt postica 
sc. ostia, £intcrbfojle ; êcÇlubf; 
tfyor. 

pot-pourri ; pot (q. v. ) putri* 
potus -f- putridus jl. olla pu- 
trida, Sttifcbmafcl). 
pou ; pous ; peuds ; pcducilus 
fl. pcdiculus, fiauô 
pouce ; polcc ; pollex, icis, 
3)aunt. 

poudre ;poulvre; pulvis, eris; 
*puloer, Staub. 

pouffer ; buffarc, buff! machen, 
lärmen, laut ladjen. 
pouiller ; bfutllare ; bfut ! fügen, 
fbotten; fcïjimbfen. 
poulaille * pullalia (t). pulla)sc. 

volatilia, ©eflügel. 
poulain ;pullenus ft. puledrus- 
ftüflen (pullus sc. equus). 
poulette ; Dem. v. poule ; pulla 
sc. gallina, junge £enne. 


pouliche ; pull ica ;puledra sc. 

equa, SDintterfüllen (pullain). 
poulie ; polie; polea sc. for- 
ma, ^clgeftalt fyabenb, Kloben, 
poule ; pulla sc. gallina, Sentie, 
poumon ; pulmo, Çunge. 
poupée ; puva ; Dubbt* 
pour * por ; pro ; für. 
pourceau ; porceîus (v por- 
cus), Sdjmein. 

pourchasser ; protjefcare, fort; 
nadjjagcn. 

pourpoint ; point pour point, 
*J>unft für «Punît fl. £af t für 
£aft eber Ænobf* fût jtnobf; 
©tufllafc. 

pourquoi ; pro quod ; für toaê ? 
warum ? 

pourrir ; poutrire fl. putres- 
cere, faulen. 

poursuivre ; prosequere flatt 
sequi, verfolgen, 
pourtant; pro tanto, bodp. 
pourtour; pro turno, Umfang, 
pourvoir ; providere, beforgen. 
pousser;poulser ; pulsare (pel; 

lo, pulsum). treiben; fïofjen. 
poussière ; poulsièrc ; pulsaria 
(v pello, pulsum), in b. £ôtje 
(55etriebeneô ; Staub, 
poussin ; poulcin ; pullicin* 
mitllat. pullicenum (von pou- 
liche) sc. volatile, itüdjleitt. 
poutre ; poultre ; aljb. polstar; 
^elfter; «&ol$boljler ; halfen; 
; Selter. 

pouvoir ; pooir;podoir;potere 
fl. possc(re), fennen. 
prairie ;pratrie ; prateria, 20fe* 
fen (v. pratum). 
pratique ; practîque ; practica, 
pré; pratum, SBiefe. 
préalable ; praeambulabilis 
(cf. aller), vorläufig, 
préau; pretel ;pratellum Dem. 
v. pratum, Heine 20iefe. 
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prébende * praebenda, Vt>a3 
getnaijren (praebere);^)frünbe 
t Vfrünbes tyrabenbe). 
précaire * praecarius, f^Ujanfb. 

prêcher ? predcher s praedi- 
care * prebigen 

, précis s praccisum, borgefrijnib 
ten; genau 

préconiser c pracconisare flatt 
praeconare, greifen, 
prédial (v. praedium (3)ut), auf 
bent ©ut fjaftenb. 

prédominer * praedominare ft. 

praedominari, bodjerrfdjen. 
préfet^ praefcctus ? Çrâfeft. 

préfix s praefixus (tigere) , ht* 
ftimmt. 

préjudice * praejudicium, 93ots 
urteil. 

préler ? presler? presslerpres- 
sulare (». premere, pressum) 
prefeln ; ^erbrnefen n*. 
premier^primarius, ber primus. 
prendre ? prehendere, ergreb 
fen ; nehmen. 

près - pressum, gebrütft nalje* 
bet îc. 

presbite ? presbyte, prieflcrar^ 
iig; ftcüficbtig. 

présent ? praesens -- gegenwärtig ; 
GJefctjcnf. 

préserver * praeservare, t>cr* 
wahren. 

presque ? presceque * prcs(q. 
v.) - f- ce (q. v.) -f que (q. 
v.), nacfybcm, wa$ ; fajt. 
presser s pressarc (premere, 
pressum), brangen. 
preste ?pracsto, fcgleidj; beljcnb. 

presters praestarium sc fulgur 
. plöjjlicb. ©etterfdjiag (presto) 
présumer * praesumere, mutl)* 
maßen. 

présure *praesura, 5^)rucf ; Sab. 


prêt * praestus (presto), fos 
gleich ; bereit. 

prêter s praestare, leif)en. 
prétérition ; praeteritio (prae- 
teri re), Uebersttmgeljuug. 
prêtre * prestre ? presbter * 
presbyter- fpriejter. 
preuve ; proba ? $robe. 
preux 5 prox ? proex ? procax, 
füljn ; feef. 

prévoyance ; providentia, 93or* 
ftebt. 

prévôt * praepôt *proposituss 
tyrebjt; ^orgefefcter. 
prière -prequère?precaria sc. 

verba, 33itte; @ebet. 
prime 5 prima sc. praemia, 
Prämie. 

printemps * primum tempus, 
gruljUng. 

pris * prins * prens * prehensus, 
genommen. 

priser < pretier * praetiarc, 
Werken ; fdja&en. 
prison ? prinson * prensompre- 
hensio, Jejtneijmung ; tyrifen. 
prix i preix « precius ft. pre- 
tium i fpreié ; äBert^. 
prochain ? propain r propianus 
ft. proxjmus, ber ytäcfyfte. 
proche ; propius, nal). 
prodige -- prodigium, Söunber. 
prodigue ^prodigus, »erfcfcwetu 
berifd). 

produire * producere, Ijerbor* 
bringen. 

profil * pourfîl (Wie portrait q. 
v.)s pro + filum, nad) bem 
ftaben; ^)rcftl. 

profiter:profcctare (profieere. 

profccium), projüiren. 
proie spraeda, Dtaub; 53eute. 
projet * projectum, (Sntwurf. 
promener * pro manare, an ber 
«&anb öortt), fuhren; se prome- 
ner jïdj fuhren ; (parieren gefyen. 
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promesse * promissa ff. pro» 
missum, SBerfpredjen. 
prominence^prominentia, $er* 
Vertagung. 

prompt ?promptus, fc^netf. 

prone ? proene * prcconium, 
fprebigt. 

prononcer * pronuntiare, au$; 
fprec^cn. 

propager * propagare, fort- 
pffan$en. 

propice ?propitius, gnäbig. 

propos ? propositum, SBottrag ; 
Dtebe. 

prote s nçiàtoç, gafter. 
prou?prors prora, SBorbertfjcil. 
prouver ?probare, Bemetfen. 
provençal r provincialis , ûué 
ber Q3rovin$. 

provende sprovdende t provi- 
denda, 3$iel)futter. 

provigner ? provineare (vi- 
num) meinen, 3£ei» Bauen, 
prude ? prudent ? prudens* 
Brubes fprôbe. 

prud’homme s prudens homo, 
@adjverffânbiget. 
pruine: pruina, 9îeîf. 
prune ? pruna ff. prunum; 
spjîaume. 

prunellier ? prunclîarium ar- 
bustum, 2d;Ieï>enborn. 
prunier ?prunarius, ^pflaumen? 

Baum. 

psaume = <pfatm(e). 


Quai * .ftap: <J)la£, ïvo Sdjiffc 
liegen (xeïtf&tu). 
qualifier ? qualificare * quali* 
fijiren. 

quand ? quan do 5 Wann, 
quanquan ? cancan q. v, üftaturl. 
ïânn. 


puce spulce ? pulicem ff. pulcx* 
gloty. 

pucelle ? pulcelle ? pullicella 
(V.pulla) sc. virgo, 3ungfr«n. 
pudeur *pudor, (ScBamljaftigfeit. 
pudique ? pudicus, fdjamBaft. * 
puer ?puter? putere ff. putres- 
cere, ffinfen. 

puîné? puisné ; postnatus, nacB- 
geBoren. 

puis?post, nadj. 
puiser ?puteare (puteus, 23rutt* 
nen), f^öpfen. 

puisque ? post quam, nadjbem. 
puissant ? possens ff. potens, 
mächtig. 

puits * putis 9 puteus, ^Brunnen, 
pulpe *pulpa, gleifd) b. grumte, 
pulvériser s pulverisare ? pul* 
veriffren/ 

punaise (m. punais ? puais 0. 
puer fl. puir q. v.) sc. be- 
stia, ffinfenbe« $ijier; 3ôan$e 
($£ana$e). 

pupitre ? pulpitum ? sj)ult. 
pupue?pupua (t. upupa, 2&ie* 
beljcpf. 

purspurus, rein, 
purée ? purata sc. jura, gerei- 
nigte 33rul)e ; burcBgefdjiageneä 
©eridjt. 

purulent ?purulentus ( 0 . pus, 
puris, (Euter), eiterig, 
putois* puîcnsis ( 0 . putescere, 
flinfen), sc. bestia, ffinfenbcS 
$f)ier; 3lti$. 

>• 

quant * quantum, toaé Betrifft, 
quarantaine ? quarantaneae ff. 
quadragintanae sc. dies. 

quarre ? carré q. v. quadre ? 
quadratus. 

quarter ? quartare , auf viertel 
Ocleife fahren. 
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quartier* quartiarium, Viertel, 
quatorze* quatordce * quatuor 
decim 

quatrain * quatranus sc. versus 
bierfkcbîjig. 3$erS. 
quatre * quatuor. 
que*quem, quam, quod ; quos, 
quas, quae; quod; quam. 
quel * qualis. 

quelconque* qualis cunque. 
quelque* qualisquam fl. quis- 
quam, irgenb einer, 
quelquefois * qualesque vices, 
quelqu’un * qualisquam unus, 
Semanb. 

quenotte * que nocte * quam 
noctem, treize Üftacfyt î in ÿolge 
be$ Safjnen ; ^0?tlcÿgâ^ne befonu 
nten; 9ttild>$af>n. 
quenouille * quenouclc * cunu- 
culusfl. cuniculus af;b. kuni- 
cul * Æunîel. 

querelle * querela, 3anf. 
quérir * quaerere, Ijolen. 
questionner * quaestionare, 
fragen. 

quête*questa fl quaesita, fucfyen. 


Habâchcr * rabatcher * rebat- 
vere fl. rebatuere, tvieber* 
brefdjen; a.f. 9^cbe jurfidfomm. 
rabais * rebas, (Srntcbrigung ; 

9ladjlafj (baisser), 
rabat * rebat (tt. rebatuere), 
SRücffdjiag ; Ueberfcfylag. 
rabdologi esQaßäoloyCa* Qctßäog 

(@tûb) 4- loyoç (9Red;nung), 
<Stabredjnung«funft. 
râble * ratble:rasl ibulum *9lofl ; 

Sledjen; Dfenfrùcfe (rateau). 
rabot * ratbot * rade buscum* 
rabiere (fc^abe) + 93u|d; (£ol$) 
4?obel. 


queu* qucde*cauda, ©’d^toetf. 
queux * cocs * cocus * $odj 
qui* qui u. quis, meidjer, met? 

quiconque * quicunque, mer 
immer. 

quignon * cuneum sc. panem, 
Q3rob tton cunus©eflûlt ; Sfcun* 
fen*î8rcb. 

quille * quiclc ; Æcgel. 

quincaille * clincaille ; fUngatia, 
maé îiingelt; <&bielmaaren; 
fitrge 'Ibaaren (clinquant), 
quinquina * Chinachina*(Sfyina* 
(Sîinbe) ; gtebertinbe. 
quintessence* quinta essen lia, 
0uintefien$ 

quinze * quindce * quindecim. 
quiproquo* quidproquo. 
quitter * quieter * quictare, 
tufyfit; gefyen lafîen; neriaffen. 

quoniller * codailler * cauda- 
liare fl. caudare, fdjmeifeln 
(cauda). 

quoi * quid ? * quod s ma$. 
quoique* quidquam, obgleid). 
quolibets quodlibet, Duoblibet. 


rabougrir * rebuglir * rebucf 
lire, verbucfcïnjmfrôppeln une 
Jaunie. 

racaille * racalia * SRacfer; £um* 
bengeftnbcl. 

raccourcir s readeurtiare fiait 
curtare, abfürjen. 

race : radee * radicem fl. radix, 
äBurjel; ©tamm; @cfd?led)t. 

racine * radeine s radicina fiait 
radix, ffîuqet. 

racler * rascler * rastcler * ra- 
sticulare (ttou rasticulum fl. 
rastrum 9t«:d)en) r redjen ; fdju* 
ben (cf. râble). 
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racoler ; racolger « recolligcre, 
fammeln ; metben. 
rade; Strebe (b. rader). 
radeau ; rade! ; ratcUum (bon 
ratis jtafyn), SlefL 
rader; rädere, fdjaben ; abflrei* 
djen; bic ® ctlc flreidÿen ; iit 
bic Stfjebe legen, 
radis; radice ; radix, icis;9tas 
bi$ ? Üîettig 

radoter ; radobter ; readdubi- 
tare, gmcifeln; unftc^ec fein; 
unftd)er reben fafelit. 
radoub (b. adouber ? adaptare) 
Sluôbefferung. 

radoucir ; rcadduîcire, ïinbern 
(doux). 

rafale ; rafole : rafoîla fl. rcad; 

fol lis, 'lUinbflojj (fou) 
rafToler; readfollare s folum fl. 
follem reddere, gu Starren 
(cf. fou) madjen. 
rafle ? Staffel ; ÿferbrajfcï ; ? St if; 
fei, großer flamm; iUacbßviffcl ; 
rafler; raffl are; raffeln : riffeln, 
rage ; rabc ; rabics, ÎDutt). 
ragoût;rcgu$tus, Stadjgefdjmacf ; 

iörü(>e mit flarfem <#frucÿ, 
raguer; arguer q. v. ;aï)b. ara- 
bon ; mivfen ? tyarfen, reiben; 
. meben. 

raiesSteibe; (Stridj. 
raifort rracefort ; radix fortis, 
SDteerrettig * Stettig. 
railler ; riaillcr ? ridailler- ri- 
dicler ; ridiculavc, lâdjcrlirf) 
mad)£u ; fpetten. 
rain s Stain. 

raines rana, fcaubfrcfdj. 
rainure s radnure ; radinura b. 
radin us radius, bogemfalictt* 
artige Biegung ; ^Biegung: Saig, 
raiponce * rapunculus ; Ota* 
pun$e(l). 

rairc ; radre ; rädere, fcf)ccren; 
fdjaben. 


rais s rads * radius, (Strahl; 
$3cgcn. 

raisin ; racevnsraccmus, Traube, 
raison ; ratio, Vernunft, 
rajeunir s rojuvenirc ; verjüngen 
(cf. jeune). 

râler* rachler; rccblare;rccbfln. 

rallier t readligarc(lier), mieber 
bcrfammeln. 

ramadoucr (b. amadoue), mie* 
berflteidjeln , mie eine Æa£e; 
berfcfjnen. 

ramage ; ramagium, 9lflmetf 
(ramusl. 

ramasser ; readmassarc, auf* 
Käufen (amas). 

rame s reme s rema fl. remus, 
Oluber. 

rameau ; remel ; rcmellus, fl. 
Stüber ; s Stalpn-Qinfaffung. 

ramequin ; ramis quinque, auf 
fünf (quinque) teilen (ramis) 
gebaefener Jtäfefud)cn. 
ramingue; ramungue ; ramun- 
culus (b. ramus) , aflartig ; 
fpifcig ; fpernartfg; mie 2)orn. 
ramoitir ;rcmoitir;rcndmoitir- 
rendre (reddere) -+• moite 
(madidum), anfeudjten. 

ramon s ramum fl. ramus, 9lfl, 
Steiß; jlumpfet ^efen; babon 
ramoneur, .flaminfeger. 
rampe ; rempe ; repe ; repa (b. 
ramper ; repare fl. repere, 
fried;cn), Jhiecbe, bb- fd^iefc^ 
Xrcppengelänrer; fdjiefer Öatf. 
rnncc ; rangi(g) ; ranci (dus), 
ran« lie * Stanfe ; <§>prcffe. 

rançon ; rempçon rédemption; 

redemptio, îôfegelb. 
rancune Staturl 3otn; Berger;* 
mitüat. rancor. 
rangrStang; Steife, 
raoul ; Otubolpb- 
râper ; al)b. raspon srafpeln. 

10 
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rapetasser?readtape$ser?read- 
tapissare (cf. tapis), auébef? 
fern; fliden. 

rapetisser ? readpetiare (bon 
petit), oerîleinern. 
rapière ? raspière ?SRa)tyier (&• 
râper) 

raque ? arraque ? ftîad ? 9 f rrcicf 
(avab. ©ert) ; bann .ftugel ; 
ba ber $Hacf urfprüngl. in fo 
geformt, ©efâp tvar; raque; 
men t , » . 

raquedennre ? raquer denare? 

requirc denarium, 0>)ei$l)al$. 
raquette (o. raque), fl. Jîugel; 
Stafette. 

raquitter? requister ? requisi- 
tare (quaerere, quaesitum), 
mieber gewinnen, 
rare ? rarus 5 rar. 
ras ? rasum (t). raderc), ge? 
fdjoreu. 

rasoir^ rasorium:9îafter( s J)îeiTer). 
rassis ? reassis (asscoire), auf? 

gelegtes «öufeifen. 
rat * at)b. ratta ; fHatte. 
ratatiner ; rastaliner?(ge)röftet ? 
inarc, gereftet machen; eintroef? 
nen v. a. u. n, ; bl), runjelig 
toerben. 

rate ? rata (reor, ratus) ? fttatc ; 
9lntl)cil K. ; fünfte ober i^erf? 
$ctd)cn f. gemachte 9ibtablungen ; 
etmaS *}3unftirtcS ; 5JM$, ber 
$unft aijnlidjcn t'bdjcr toegen. 
roteau ? rastel ? rastellum ft. ra- 
strum, fttcdjen. 

rater * raster ? rasitarc ( 0 . rä- 
dere, rasitum ft. rasum), oft 
fdjaben ; (ootn ©emefyr) jheifen, 
niebt Icégeljen; »erfagen. 
ratifier:ratum facere, genehmig, 
ration ? ratio ? partio, täglid;e 
tbeföftigung. 

ratisser? rasitcr ? rasitarc (ra- 
ter), fdjaben. 


rattacher ; readtaccare ft. attac- 
tare 0 tangere, tac(tum)(cf. 
attacher u. attaquer), 
raturer ? rasturer ; rasiturarc 
(0. radere);rabiren ; auéftreid). 
rauque ? raucus ? raud) ? raul). 

ravage ? papagc < rapagium (ra- 
pax, cis), Beraubung; 33er? 
Leerung. - 

ravaler? avaler q v., oerfd)lu(f. 
ravauder ? ravalder ? revalida- 
rc ft. revalidire, auSbeftern 
rebaudir 
rave ; rapa ? Sftitbe. 
ravine (u. ravin) ? rapine ?ra- 
pina (u. rapinum) sc viae, 
9lufrifj beé 3Bege$; «&of)lmeg # 
(V. ravir). 

ravir ? rapir ? rapirc ft. râperez 
rauben; meg? auérciften; au$? 
^elften. 

ravisser(s) » rcavvisarc ; read- 
visare (0. videre, visum), 
jurüd fdjauen ; ftd) bcftnnen. 
ravitailler ; readvitaliare, mit 
33italicn (vita, vital î s), Ve? 
benSmitteln ftd; verfemen 

raviver? readviverc, beleben; 
ermuntern. 

ravoir ? reavoire ? rehabere, 
mieber befommen 

rayer ; radier ? radiare, rifcen 
(radius). 

rayon • radion ? radium ft. ra- 
dius, @îral)l; 

réajourner ? readdiufnare 
(jour) mieber tagen; mieber 
oerlaben. 

réal ? régal ? fcniglbh; ?realis, 
mirflid). 

réaliser ? rcalissare, oertoirfli? 
(ben 

rebec (fpan. rebcl) ? rebecl ? 
rebaculus, <§d)lagoiclen mit 
brei €aiten (baculus). 
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rebondir (cf. bonde, bondir), 
lieber auffpringcn ; miberflre* 
ben ; berb fein. 

rebouisser* reboussier- repufci 
are, aufpufcen; ironifd) »or* 
merfcn. 

rebours ? mitiïat. reburrus (cf. 
bourre), ©egenflrich. 

rebrousser 5 rebçurser (cf. 
bourre), gegen ben 0 ttid) 
fântmen. *• ^ 

rebus abl. ». res, rci, Söertfplcl ; 
eig. Ueberfdjrift eines >pottbü* 
d)eïs ber ©eiflUdjen in ber *l>i* 
farbie jttv (Sarneoaljeit ; ber 
»eile £itel mai* ,,de rebus, 
quac geruntur“. 
rebuter ; (». rebut; cf. but), 
abmeifen. 

receper (». re -f- cep q. v.), 
ben ifîktnjiocf (cippus) befebneib. 

récépissésreeepisse, inf. praet. 
». recipcre (etm testor, id) 
befebeinige) empfangen $u haben 
(récépissé). 

recevoir * recipere fl. recipcre, 
empfangen. 

rechigner = re^innare, anffnnen; 
anfïetfeben. 

récipé 5 recipe fl. 9Re$ept. 
récita récital um, (5rjâl)lteS. 

rccogner * recunearc , jurücf* 
feil(cuneus)en ; $urüdfd)lagen. 
récoler 5 recolger : recolligere 
nedjmal jufammen fajfen ; »or* 
lefen. 

recolle * recolcte * recollecta, 
0 ammtung; ©rnte. 
recommencer rccuminl ier^re- 
cumini tiare, miebet beginnen 1 
(initium). j 

recompenser * recompensarc 
(pendere, pensum), »ergelt. 
recouvrer s recuprer * recupe- 
rare, lieber erlangen. 


récrément * recrescimentum , 
9iacbmuch$ am 5)lut; fcblecbteé 
©lut; 33(ntmajfer. 
recru s recrescu* recrescituin, 
9lacbt»ucb$ ; Sftefrutirung. 

recueil * recoeil recolei * recol- 
lectum, (Sammlung, 
reculer * reculare (cf. cul), 
vüdmârtS meieben; $urütffcbieb. 
redents * re -f- dentes, 53 ibcr* 
gâï)ne ; ©înfdjnitt 
redingote * engl. riding coat* 
Petting fl. SÎeitung -+- Jtutte; 
großer Oleltvod; Ucberrod. 
redoute* reducta sc. loca, Ort, 
mob in man fïd) jurüdpeb* J 
redouter, ftd^ jurüifjteben; 
fürchten. 

réel* real is, mfrflid). 
refléter*reflectere, mieberteudjt." 
refrain *referaneus sc. versus, 
to>iebcrfef)renbcr33eré (referre), 
refuser 5 refusa re jl. refutare, 
ab fd; l ag en. 

regain (i f. gain), îôicbergeminn ; 
©rummet 

regale * regale sc. instrument, 
ber Orgel : regaler, regalare, 
fôntgl. beïjanbeln; belüirt^en ; 
rcgaltren. 

regarder * remartare (cf. gar- 
der), bemaeben; beobachten; 
feben. 

regimber * rejamber * regam- 
bare (cf. jambe), hinten hin* 

• au 6 fct)lagen. 

régime*regimen, tfebenäerbnung. 

régiment : regimentum * Ülegittt. 
règle * régula * Üleget. 
réglisse * glegrisse*glycyrrhiza 

^ {yXvxvç -j- (5/fcc), <Süf?bol$. 
règne * regnum, Stegicrnng. 
regrater* regrajjare, mieber fra* 
fccn; umrühren, mie ber «jpôcfee 
ba$ SJlehl; £öder fein. 
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regretter* rcqucrettcr srequi- 
ritarc fl. requcri, ftd) befla^ 
gen; bebauern. 

régulé * regulus, ( 3 ttetall)Æônig. 

rehausser s real tiare (hausser) 
crljcljcn. 

rein* ren > 9 tier(eh 

reine * rcginc s regina, Æôntgin. 

reinette ; ranetta * Sftenettc (ü. 
rana). 

réitre s Setter ; @d)(aufopf. 

relais ? rcleyis s relegis (ü. rc- 
legire flatt rclegare, toieber* 
anfpanncn), frifdje ÿferbe n\ 

reliefs relevatum sc. opus, er* 
Itabcne Arbeit. 

remblayer î reble(cl)arc (blé), 
mit C*3e:reib verfemen. 

remercier cf. merci. 

remise s remissa sc. plaustra, 
gurücfßefteUtc Sßagen ; Dit baf. 

rémolade ? rémoulade (to re* 
molare jl. remolere) remo* 
lata sc. jura (93iül)c), (Senf* 
brüfie.. 

remole s remoulcsremola, 3 Bie- 
bermuljle ; gefycn tote bie 3 Jïül)le y 
3 Jïeertlrubel. 

remorquer 5 remolqucr s rc- 
mulcare (ü. remus), rubern; 
bugftren. 

remous s rémois ; remulsum 
(mulccre, jlrcidjeln), toieberbe* 
rühren, $. 'ü. b. ^;nterfd>iff t»urd> 
ben 9 Rücffd)lag ber 28 eÙcn -, 2Baf; 
fevtoirbcl ï;iuter bem 'èctjiffe. 

remparts rc 4- emparer q. v. ; 
beffett man fîdj toieber bemädjtigt 
fjat; toaé man toieber ange* 
griffen fyat; ÜBall. 

remplir s rcimplire fl. rcim- 
plere, anfüflcn. 

répondre ? respondere , ant* 
toorten. 


repos * repaus s repausatum sc. 
tempus, v i*aufe$cit ; SRufye. 

réprimandé s reprimenda, 33ers 
toeié. 

reproches reprobe ; reprobres 
reprobria * re prob ri um fl. 
opprobrium, ^ortourf. 

requête srequesitc -- requnesita 
se. littera, 93 ittfd)vift. 

requin r requiem, toaô, toenn 
ber £ai einen emifdjte, allein 
$u fingen übrig blieb ; bl). £ai* 

rescriti rescript s rescriptum, 
Sleffript. 

réseau- retscau s rcticcllum fl. 
réticulum (rete), fl. 9tefc. 

résilier s rcsiliare fl. resilire, 
gurticfprallen; umtüjb ungültig 
, fein. 

résoudre * rcsoldre s rcsolvcrc, 
auflefen. 

respect s respectus s Olefpeft ; 
21cl) tun g 

ressasser s resasser (y. rc -f- 
sas q. v.) , normal fteben ; 
unterfudjcn. 

rcssifsrescifirccisifrccisivum 
(recidoabfc^neiben)sc. ferrum 
abfeptteib-, abléébared (Sifcn uns 
ter bem Sßaficr ; fcldjc jtette. 

restreindre s restringere, eins 
fc^rânfen. 

ret s rets s retes fl. relia (ron 
retc), 9 le$. 

retable s retabula, ©cgentufcl ; 
Wtarblatt. 

retentir s retentirc fl. retentare 
fl. retinitarc (tton retinirc), 
toieberfdjallett. 

rétif s restif s restivus (tt. re- 
sta rc), flôtfg. 

retors s rctortus (retorquere) 
gebrel)t; retortes rctorta sc. 
colla, glafdje mit frummem 
£al$ ; SReterte. 
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retraite ? rétracté ; rétracta se. 
fu^a, Sflücî^ug 

rétrécir (v. étrécir q v ), t>Ct* 
engen. 

rets î rctes fl. retia, (rete). 
réunir ? reunirc, vereinigen 
réussir ; rcessir s re exirc, gc? 
Itngen. 

revanche (revange) s revend- 
che? revindicia ? revindicta? 
9tad)e ; revancher v. a. 
rêver ? resver ? resvrcr ? rees? 
verer ? reesvarier? re -J- es 
q. v. -}- variare, fafcln : trâu? 
men ; tn beu $ag fjincintcben, 
revenant ? revenions se. spec- 
trum, ©efpcnfl. 

revendiquer ? rcvindicare, in 
flnfpvud) nehmen, 
reverdir ? reviridire fl. reviri- 
descere, toiebet grünen, 
révolté? revolutc ? revoluta sc. 

motio fl. revoluta, Empörung, 
révoquer ? revocare, jurücfrn? 

fnt ; miebmufen. 
rez?rasus sc. (rädere), gefdjabt ; 

raftrt ; ber gleid). 
rhabiller < rehabitler ? rchabi- 
tuler ? rehabitulare (p. liabi- 
Ütulus fl. habitus), tvieber 
bcflciben 

rhume = QUfut, (Sdjnupfen. 
ribaud ? ribald ? ribaldo ? re- 
baldus ? revalidus, f^anbfefl ; 
int fdjlimni. ©inné „faubever, 
liebevlidjcr 33urfd> . " 
ribleite ? ülipvelcttc, fl. Dlippe ; 

gerôftetc glei}d)fd;nittc. 
ric-à ric ? aljb. richo à richo ? 

9îci()e à Dictée ; gan$ genau, 
ricaner? ricacner; rechne h incr? 

rechachinari, laut lad)cn. 
richaud s richald ? richard? 

9lid)art; Oleidjart ; Dteidjer. 
riche ? tcld)e(r) ; richesse, Dleidj? 
il) um. 


ricochet > reconchet ? rechons 
chat us, ^reUfc^ug ; *Prefln>urf, 
bf). (Spiel, menn bie inâ SBaffer 
geworfenen Ç0?ufcf)ef (concha) 
fafcweife über bie glâdje Ijin* 
gleiten. 

ride?rigdc ? rigida sc. faciès, 
fiarre*, run$elid)t.(Meftd)t ; Sftunj. 

rideau « ridel ? rigdcl ? rigidel- 
ltis ft. rigiduîus (cf. ride), 
fl. SRunjel; fl. gälte; faltig. 
3$cvl)ang. 

ridelle (cf. rideau), 2Bagentfjeil 
mit (Taltentud) überlegen; 
genleiter. 

rider ? rigder? rigidare, flarren ; 
runjelicfyt, faltig fein. 

rien? rem (o. rcs, rei), <Sad)e; 

Getwaô ; ne — 9lid)fé. 
riffler ? rifiler ? refilare, abfâ? 
bcln; (filum) übertrag, fcfynell 
effcit 

rigide * rigidus, flarr ; flreng. 
rigole .* rivole ? i’ivula fl. rivu- 
lus, 33âd)lein ; Dlinne. 
riguct ? roguet ? afyb. roggo, 
Sfccgge(t) ? üKcgge(n). 

rimaille ? rimaîia ? heimelet fl* 
Dleimcret; rimailler, fdjled)te 
©erfe madjen; rime?9ftcim. 
rincer. ringer reingare, rcingett 
fl reinigen ; au3fd)roânfen. 
riolé ? rigolé ? rcgodlé ? rigidu- 
latus^fcf rider u. rideau), 
t gefaltet ; gefheift. 
ripe ? ripa ? Dteibe; $eib(effen) ; 

riper ? rcibare, reiben ; fdjaben. 
riposte ? risposte ? rispostaj 
risposita ? responsita ft. rc- 
sponsa, Antwort. 

rîrcîridrc ? ridere 3. fl ridere 2. 
lad; en 

ris ; risus, ©elâdjter (ridere) ; 
risée ? risata (risarç p. ri- 
dere) 
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risdale * rîxdale * riehsdale * 
9lcicb$ ^alc(r). 

risque s rescousse ; rcxcoussa s 
re excussa (excutere) , mit 
©emalt 9lbgenétbigtcâ ; Verlor? 
neé; 3$etlur|l; ©efaljr ; 5Dagnifj. 

rissoler s frissoler s frixolare, 
oft röfh'tl (frigere, frixum), 
fe^r röjlcn ; braun bacfcn 
rival ; rivalis sc. liomo, fêtner 
ber mit einem $(nbern ein. ge? 
mcinf. ri vus ( 'IPaffcr ) f)ût ; 
9îebcnbubler. 
rive * ripe ? ripa, Ufer, 
river * ripare, mit einem Ufer 
(ripa) ober Oîanb (§tn>a$ ber? 
feben ; umnieten. 

rivière s riviaria sc. aqua, 
SUigmajfet ; glufj 
riz * (o)ryza ; ïReiâ (orient. S ID.). 

rob (sy)rop ? Sprup. 

robe f raube ; s Jtaub ; Æleibung ; 

5Äocf mie (spolia), 
robin, £>rî)$ : £chôp$ ; «èafjnrei, 
b. einem SRcchtSgelebrten fogen. 
robinet (cf. robin), «Ç>al)nrci ; 
bummer <&al)n ; übertrag. «jpaljn 
am ftafic. 

roc * roche ? rupca (b. rupes) 
saxa, helfen ; rocher ? rup(i)a- 
rius sc. lapis, ftelfen. 
rôder s rorider s Dîunbarc , bie 
ötunbe machen; b^um geben. 

rodomont, ^J 3 rat)(er nach-bem Æô? 

’nig SRobomont genannt, 
rogne * robgnc * rubinca ftatt 
rubiginosa sc, pellis ? Otâube ; 
rogner •• robgncr ; rubineare 
eig. rotb , râuoig fein; fragen.; 
ötmaä befragen, benagen, 
roi ; rex, Jtônig. 

roide ? roigde 5 rigidus, fïarr ; 

fleif; roidir ? rigidire, fîctfen. 
roitelet * regulctus. Jtënig (rex, 
gis) leitt ; 3 aunfônig. 


rôle t rôtie * rotula sc. chartae, 
*l>apiertâbcben für bie Schau* 
fpieler ; Sicile, 
romain * romanus ? rômifd) 
roman s romanus sc. liber, 93udj 
in ber roman. Sprache ; Stoma»« 
ronce?runcia ft runcina, 33raun* 
beerflrauch- 

rond ? rtond î rotond 5 rotun- 
dus, runb. 

rondin s rotdin * rotondin*ro 
tundinus sc. fustis, Knüttel, 
ronfler ; rinfler * rcinflare, flarf 
bfûfen ; fchnarchcn. 
ronger ; roger- roquer? röcheln ; 
fchnarchen, 

roquelaure, Siegcnrocf, b. £er$og 
Roquôlaure fo genannt, 
roquer (b .roc q. v.), helfen, 
Teilung fe^cn; rofehiren (Schach? 
fpiel). 

roquillc (b. roc), Steinglaä ; 
Spi^glaé. 

rosace * rosacea sc. laurus, 
£orbeerrofe. 

rosaire ? rosarium, Stofcnfran$. 
roseau * gotf>. raus * Stebr * ro- 
reau : Stebrellus, fl Stobr. 
rosée * rorée?rorata cros, ro- 
ris), bethaut; £bau. 
rosier * rosarius, Stofenilocf. 
rosse ? Slop. 

rossignol ; lossignolltissignol? 

luscineolus, Slachtigall. 
rote * (fränf ) hrota ? Stota, muftf. 
Snftrument. 

roter, rocter *ructare, rülpfen. 
rotir - rostir * rollen, 
rotule ? rotula , Siütchcn; itnie? 
fcheibe. 

roture * ropturc ? ruptura sc. 
humi , (Srobrcchung ; Hauerei; 
‘■bauemtlanb. 

roturier * rupturier ? ruptu- 
r.rius (rumpere, ruptum), 
©rbbrecher ; 33auer. 
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rouan s rodan ? radanus fl. ra- ! 
dianus sc. equus, buntes, ge?*A 
flreifteg ÿferb (radius). 


rouanner ? rodanare * radanare 
fl. radianare, bunt, geflreift 
mnd)en; abreigen; $eicbnen. 
rouche 5 ourchc urcea fl. ur- 
ceus, ©efâg; .ffcrb ; Stumpf 
roucouler Staturlaut rucfulare? 

ruefen ; girren, 
roue ; rota ; Stab, 
rouge * roube * rubeus, retty. 

rouille ? roubilîe * rubilla sc. 

aéra, rôtljl. ôrj; Stofl. 
rouir? routir ? rôtir q. v. ? rcjlen. 
rouler ? rellare, rollen. 

roupiller ? troupiller ? trupi? 
lare (aug ber Stafe) tröpfeln 
mie £albfcblafenbe ; fyalbfdjlafen 
mie alte Seule. 

roure ? rouvre ? rubre ? robur, 
(Steineiche. 

rousseau mitîlat. russalus s rus- 
sus, Otot^cr ; Stctbfepf. 

roussbroussitum sc.lignum ge? 
rôtljeg (russire v. rnitl. russus), 
$o!$ ; ibranb ; 33ranbgevud). 
roussi n * russinus fl. russus sc. 
equus, rotljeg Çpfcrb ; £engjl. 

s 

S. 


route ?roupte # rupta via, ge* 
brcchene *ôaï)n ; Si’eg. 

routine t rouptine ? ruptina sc. 
via, gebred;. 39abn ; (9efd;âft$* 
3i 5 eg ; (Erfahrung. 

routoir s Stöflarium, (Jladjg): 
Stôjle. 

rouvrir s re -4- ouvrir q. v. 
mieber öffnen. 

roux * (rouge) mitllat. russus, 
roi h- 

royaume ? regai (i)nricn ; régi? 
men, Jtönigreid). 

ru ? mitllat. ruda ? rupta sc. via, 
gebred). 5Beg; 2ôeg: Gaffer; 
meg ; flanal. 

ruban?rubent?roubent.-rou(ge) 
q. v. -J- 3)anb 2 rotbeg Q)anb ; 
Söanb überhaupt 

rue ? rute ? rupte ? rupta sc. via, 
gebroeb. *^anb; 2öeg ; ©trage, 
= rauta ? Staute. 

ruisseau ? ruviccau ? rivicellus 
fl. riviculus, glüglein ; SSacb- 

rumb ? rhombus, Söinbftricb auf 
bem item Pag 

ruse ? rc -J- usa sc. astutia, 9lrg? 
lift. 

rustaud? rustaldus fl. rusticus, 
bauerifd). 


Sablon ? sabulum (cf. sable), 
©taubfanb. 

sabot ? sapbot * sup(er) ped 
(cm), mag über ben (Q3cr)fug; 
Ùeberfd)uh ; «&cl^fd;uh ; 
sabre ? sable ? ©übel, 
sac ? saccus ? ©acf. 
saccade, saccada: ©aefabe, fd)me? 

rer 3ug mit ©âefen. 
saccager ? saccagcre?saecum-}- 
agere, ben ©acf fortfebaffen — 
nehmen ; plünbern ; permûjlen. 


sachet ?saccetum, (f(.) ©ad. 

sacquier ? saccarius sc. mini- 
ster? ©acfmeijter. 
sade ? sapde?sapidus, meife. 

safre ?sapore ? saporus (sapere 
fdpnecfen); ©utfebmeefer 

sage ? mitllat. sapius fl. sapidus, 
meife. 

sage-femme ? sapia fl. sapida 

femina, Hebamme, 
saie s saye ? seta, S3orfle ? 93ürfle. 
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saigner* sanguiner*sanguinare 
bluten machen; gur 9ibcr laffen. 
saillir * salire, fpringen; in bie 
*&ô^e gefyen; fyeroerragen. 
sain ; sanus, gefunb. 
saint * sanctus, heilig. 

saisir 5 fefcire (im 23eftfs) fc^cn ; 
nehmen. 

saison *satio* £âljung(ô* 3 eit) ; 
3 aljreS$eit. 

salace* salaceus ( 1 . salsus » fût-* 
gi(g)er 9latur. 
salade ; ©alat. 

salaire ; salarium sc. argentum, 
gefallenes (Selb, b(). etwa« (Selb 
gu ©al$. 

sale «salle* sable (q. v.)fanbg. ; 
unrein fl. sableux * sabulosus ; 
*©aal ;? salse ? salsus, faltig, 
salope ; sapole * sabul * snbulus 
fl. sabulosus, fnnbig ; unrein, 
saluer *saluter* salutare, grüjj. 
salvage* salvagius (p. salvare) 
sc. numus, ©elb fur rie, 
toeldje ©ct)iffbrüci;igc retten, 
salve* salve sc. regina. 

samedi * sambdi * sabtdi*sab. 
bâti dies. 

sancir * ceancir (p. céans) * ccce 
intus -J- ire, f)inein(inuts)jin* 
fen ; t fenfire ftnfen. 
sang * sanguis, ©lut. 
sangle * single * cinge * cingula 
fl cingulum, @urt. 
sanglier * singlier * singularius 
fl. singularis, ber ollein ifl ; 
@ber. 

sanglot* singlot*singulot « sin- 
gult * singultus, ©d)lud)$en. 

sangsue * sangsugue * sangui- 
suga (sugare * fangen) , ©lut* 

«8«t- 

sanhédrin * synhedrion* sync- 
drium, fjofye fHatfy. 
sans * sins * sincs fl. sine, eïjne. 


sansonnet* samsonnet (P Sam* 
son), fl. ©imfcn ; ©taar. 
santé * sanitc * sanitas,@efunbl). 

saoul (cf. soûl) satul * salur 
fatt (fatr). 

sape* secape * scapte * axanra 
fl. axctnrdyy, ©rabffbeit ; Un* 
tevgratung (oxanruv)* 
sapin * sapinus, £anne. 

saquebute * saqucbucte * sam- 
bucte * sanibucta, *j'o faune, 
sarbacane * Sarpi cana, Dtobr P. 
©arpi ; ©pratbrebr, tpcil $tt 
©arpi etfuttben. 
sarcler sarculare, jäten, 
sas * setas * setaceum sc. cri- 
brum, ©orjlen * «§aarfteb. 

satin * sentin * sintin * sinton* 
sindon, ©eibe ; eig. feine Ücin* 
tpanb ; ©atin ; ©aiiinet. 
sauce * salsa sc. jura . faute 
©rüfye (jus). 

saucisse r salsiciff fl. salsacca 
sc. farcimina, faurc \2iîütfte; 
©ratuuirtl (salsus). 
sauf*salvus, mipcrlcfct. 

sauge * salge « salbe * ©albe* 
©albei. 

saule* solcc * salicem fl salix, 
©eibe 

saumâtre * salmastrc * salma- 
stra fl. salmacida sc. aqua, 
©almtuaflfer; ©rachpûffer. 
saumon * salmo* ©alm ; 53racfe. 

saumure * salmurc * salsmurc * 
salsa muria, Safe, 
saunage * salnage * salinagium, 
©alinen* fl ©al^anbel. 
saupiquet* sale spicatum (mit) 
©al$ (ge)fpicft(e ©pcife) ; ctuv 
©ifanteS. 

saur * salr * salaris fl. solaris, 
fomtig ; an ber sowie gebrannt; 
braun, gelbbraun. 
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saussaie ; snlsaie « salicaie s sa* 
licetum (pcn salix, SBeibe), 
ÏBcibenbufcfy. 
saut?saltus, (Sprung, 
sauterelle ? saltarellum, f (einer 
(Springer (saltare) ; «èeufcfytecf. 
sautiller ; salticler.-salticulare, 
Rupfen (saltare). > 
sauvage s salvage * silvage s 
silvatjus (i. silvaticus P. sil- 
va, toilb. 

* ' a r * 

sauvagîn ? salvaginus $ silvat- 
jnus fl. silvaticus, n>ilbpretart. 
sauvegarde «salva -4- garde q. 
v 0 <Sd}u£n>ad)e. 

sauver s salvare, retten; sau- 
veur s salveur s salvteur? 
salvateur 5 salvalor (empe- 
reur), $eilanb. 
savant ? sapiens, toeife. 
savate ? mitflat. sapata (cf. sa- 
bot), alte ©djufye. 
savetiers savaticr (cf. savate), 
©d&uf)fîicfer.‘ 

saveur ? sapôr, ©efcfynuicf. 
savoir ? sapere 2. fl. sapere 3. 
' tefffen. ' *' ; ’ : r 

savon s sapo s Seife, 
savourer « saporare (P. sapor), 
fdjmecfen 

saye s saie s sâgum, Solbatenrocf. 
scabellon * scabellum*Scbemel. 
scabreux« scabrosus fl. scaber, 
fyclperig. 

scapulaire « scapularium (pen 
scapula), Sfapulier. 
scaramouclie îtyicfeUjâring; 
^ûndvourft nad) ein. berühmt, 
ital. £ufiigmad)er fo genannt, 
scarlatine « scarlat’ma sefebris 
' <Sd)arIad>(Bicber.) 
sceau s scel « secl ? sigillum? 

’ Siegel. 

scier « ciecer ; sccare « fagen. 
scille « squille « squilla, 3 fteevs 
jWiebfl. 


scrutin « scrutinum j|. scroti- 
nium, JtngeltPaljl. 
sculpter s sculptare, meißeln, 
séance rf^sedance « sedenlia, 
S*|ung (sedere) f séant « se- 
dens se positio, jïj&enbe ëtef* 
lung * u 

seau « setau ? si talus flatt situla, 
(Simer. 

sec « siccus, troefen; sécher* 
siccarev. a.; sécheresse?sic- 
catoricia sc. vis, £recfent)cit. 
secouer « seccutcr * succutare 
ft. subcutere, ; erfdjüttern. 
secourir? secursire r secursare 
(currere), $u J&Ufe laufen 
séduire « seducire ji. seducere, 
* ’perfufyren. 

ségrais > segregais s segregatos 
(grex, gis) sc. forêt, Sieben? 
forft. - ’ 

seigle secale sc. frumentum,' 
fdjneibbareô (secare) betreib ; 
Otoggcn. 

scille ? setle ? situla, ®elte. 
sein «sinus, 33 ufen. 
seine? sequana? Seine, 
seine ?sagena, Sd)leppne$. 
seing ? signum, Unterfdjrift. 
seize ? sedee « sedecim. 
séjourner ?v subdiurnare (cf. 

jour), ftdb aufl)alten. 
sel ? sal ? 0al$. « 

selle ? sella ? sedla «sedula (se- 
dere), Schemel ; Si£. * 
selon « seclon « secdlong ? sc- 
cund(um) long(um), längs, 
nad). 

semaiîle ? semnaille-'seminalia 
* Sämerei. 

semaine ? septmaine ? septem 
mane, 7 : *J»<oigen*$öed)e. <j 
semaque ?niebetl smak « Sdjma« 
de; Sdjiff.; .r : . 
semblant * simulans, fdjcinenb ; 
0d)ein.'£j . ■ 

11 
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semelle ? semelle ? samntelle? 
sa(m)pelle ? sapella (cf. ca? 
bot u. savate), €>d)uljfel)(e. 
semer s semner* seminare?fâen. 
sémillante sa(m)pillant;ja^eln, 
séminaire * seminarium. . 
semi î demi ; dimidium, ïjûlb. 
semonce * semontee ? submo- 
nitia sc. verba, (Srntafynung. 
semondre?submonere 3. fi sub- 
monere 2. aufforbetn ; ctnlûben. 
sénéchal? al)b. siniscale ? mtttt. 

siniscaîius ? <Senefd)all. 
senteur,? sentor (sentire) fiatt 
sapor, @erud)j : 

sentier ' semtier ? semitarium 
.vsc. ; iter, gujlmeg (semita). 
sentinelle ? sentinella fi. senti- 
nula sc. vigilia, quae sentit tt. 
sentinulus, 9liad)e, bie aup 
merft (sentit), 
seoir ? sedefc, jitven. 
sepMscptem; septante? sept a- 
gnte s septaginta. 
sérancr? serranér s fdjarrenare ? 
fd)arren; fragen" l)ed)elu ; ,sé- 
rnn ? serran, Scfyarre ; «èedjel. 1 
serdeau ? servdcau? servi leau? 
scrvitellus fi. servituîus(ser- 
vus), (£afel>S)iener., 
séreux ? serosus, crnjiffaft. 
serge ? serige ? serica ? <3ecfdje. 
sergent ? servent ? serviens, 
. (@erid)të)2>t>ner. 
serin Oiaturl. fur Seifig (s3eifin^). 
seringue ? syringue ? avQiy’Ç ÿ 
. 'ff)feiffe‘;> @pri$e. »• ’■ ’ 
serment ? secrment ? sacramen- 
. Itum. *. • • 

sermonner (v. sermon ? sermo), 
u rébjen ; vrebigen. ' ’ * ; 

serpe? sarpa fi. sarpedo, ’&ibbe J 
serper?serpder fi. serpedare, 
ïjiVVen ; anfaffen ; anfern. 
serpent s serpcns(serpere, Frie- 
d)en) sc. animal, <§tfÿ(<UigC« 

t f 


serrer ? serrare, fdjliefjen; bad 
<Sd)lcfi ^ubrücfcn ; brücfen; ^ref- 
fen ; fefifaffen. 

sertir ? serratire fi. serratare 
(y. serrare, serratum), fdjlie? 

.* gen; $ubtücfen; anfaffen. 
servant ? serviens, bienen. 

serviette ? serviente sc. mappa, 
3Menfitüd) fcei£ifdj; Settertndj; 
séton (cf. sas) ? seto fi. seta- 
ceus sc. capillus, «jpaarfeif. 
seuiîssolium: al)b. suele?@d)tt>el? 

le; 53obeit. 
seulîsolus, allein, 
sève ? sapa, <&af(t) ber 59 au me', 
sévir » saevire, tjart Befyanbeln. 

sevrer ? seprer ? seperer ? se- 
parare, trennen ; abgcircïjnen. 
sexe?sexus, ©efd;ied;t. 
siècle ? seculum, 3af)vl)unbert. 
siège ? sedjum fi. sedes (Sebfel), 
(Seffcl. 

sien? feilt (suum). 
sieste ? siexte ? sexta sc. hora, 
Sftufyc jiunbe. 

sieur ? scieur ? senieur ? senior, 

Weiterer; <§etr. 

siffler ? sifflare ? sibilare, bla? 
feu ; Vfciffcn. 

sigler? segler ; fe^jla re ? fcgcltt. 

silhouette, @d>attenri§ ». «&err 
©Muette. beffen ,(Svfinber, im 
18 3a()it}tnib. fo genannt, 
silique .? siüquay êd;offe; ©e? 

luid)t. - . - • 

sillon <$eilum? Seile; gutdje. 
simagrée ? s’ilm’agrée^siilla (sc. 
vestis) mihi gçata, Sicretei. 

simarre s simagre (cf. sima- 
grée), 8d;muci ; iUeib ; langer 
9tecf. * « 1 1 ' 

, singe ? simjus fur simius ». si- 
mia, $lffc. 

sire ? sieure q. v, > senieur ? 
senior, Weiterer; «èerr. 
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sobriquet * subridquet s sub- 
ridiquetum fl. subridiculum 
sc. nomen, ©pottname- 
soc^soccus, Q)jïugfcbub; tyffug* 
fdjar. 

socle * soculus, f(. ©cbul); 9tb; 
fa£, Unterfafc. 

socque r soccus, niebrig. ©djut). 

soda ? ©obe « ©ube (am «&al$), 
^alébrcnncn (cf. soude), 
soeurs soreur* soror. 
soi^sibi, se.- 
soie ? seta * ©eibe. 
soif ^ sitisf ÜDurfl. 
soin ? gotf). (bijsiuni (cf; be- 
• soin). • 

soir * sérum sc. tempus, 91benb* 
$eit. 

soirée * serata sc. hora, 9lbenb* 
jlimbe.- ,* * - .* • 

soit ^ sîet « sit * fei. 

soixante 5 scxagnte ? sexaginta. 

sol s sol um, 53oben.. 

solde ; ©olb(e) (solida sc. mer* 

. * ces). • * • 

sole; solea ? 0ri)oïïe (ftifdj). 
soleil ? solecl ■* soliculus* 
Sonne. 

solennel * solcmnalis fl. solem- 
nis, fcicrlirî). 

solfier * solmfier s sol , mi, fa 
- fagen; 0loten nennen, 
solive * soliva (bon solum 
sc. lignam), einzeln. 
halfen. 

somache jsalmacius fl. salma- 
cidus, faimig; fatyg. 
sombre Nombre $ umbrn, ©df;ab 
. ten; fdjattig. 

sommail * summale (y. summus) 
sc. solum, £od)jtcô; ber Q3or 
ben; Untiefe. 

sommeil ? somneil * somnicî ^ 
somniculus flatt ' s om n u s , 
©efftaf. ' * •*. 


sommer k surnmare, jufilmmcn* 
ga()len; berechnen; sommeil ier; 
somaliarius il: summaliarls 

I * _ _ * 

b. summalis. ber ben OSeinber* 
fcbleuf? pt berechn. bat; jtcflner. 
somptueuiîsumptuosus, prâcbt. 

son * saksuum ?sua; ? sonns, 
Saut 

sonde ; ©cnbe ? (eig.) ©anb(c) am 
©enfbtei. . 

songe 5 somnge ? somnjum, 
£ rannt. 

sonnai 11 e-'Sonalia, (33teb)©cbe!ï. 
sorcier ; sortier * sortiarius b. 
sors, tis, tfooôbejlimmer; 
ÜPafyrfager ; ^erenmetflcr., 

sorer 5 saurer * exaurave, Xuft= 
(aura)en (an ber ©entre). . , 
sornette ? sor tnette * serotnette 
serotinatae sc. nugae, ©pât< 
9lbenbuntcrf)altung ; 9llbern()eit. 
sort^sortem b. sors, 9oc$. 
sorte ? sortem b. sors, £ojoô ; 

©attung ; ©orte.* , . 
sortir *sortiri (b. sortior), loo* 
fen; b crau $v auSgefjen. . , . 

sot * jot(e) ; ©robfjeit; grob; 
bumm; sotisse * $oticea sc. 
verba, burntnc, grobe SBorte; 
©rebf)eit. • 

sou i sol ? sold (cf. solde), ©ou. 
soubrcsautîsupra saltus (Ueber) 
©ah; ©top. 

soubrette ? supreta ? suferetas 
3ofe(r) sc. ancilla . bie auf 
bem ©cberneï, ber grauen «&aar 
ju richten,; 3afe ; jtantmermagb. 

souche « ©ode (I) ; © tu n b ; 
©tamm; ©toeî. 

souci ? solci ?solicius sc. flos, 
©omtert;©olb ob. (Ringelblume ; 
* solci s? sol ici t ? soUieifum, 
©orge. 

soucoupe’ (b.* sous q. v. + 
coupe q. v.), Untetfcf>atc, 
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soudain ; subtain * subitanius 
fl. subitaneus, plê&lich. 
soude : sodé q. v. 
souder s solder * solidare (soli- 
dus), Befeftigen \ lôthen. 
soudoyer ? soldoyerssolditarc* 
soliditare, folbiren, befoiben, 
mrôjafylcit. 

soudre* soldrc ? solvere, lôfen. 
souffler ; sufFlare, haudjen. 
soufrable ; subferibilis, ertragt, 
soufrir ; subferre, ertragen ; 
leiben. 

souliaitcr-subljeitare ? af)b. (sub) 
haitan feigen; Befehlen; per-- 
langen, munfdjen, 
souiller ? sodillcr ; soudillare ? 

fnblen; Befchmicrcn. 
soûl (ef. saoul), fatt. 
soulager * sublevarc (cf. le- 
gere), erleichtern; Reifen 
soulever = sublevarc, erheben ; 
empören. 

souloir ? solere, pflegen, 
soumettre 3 submittere , unter, 
tperfen. 

soupape ? subpape;(sub)*$u(m) 
Ve, Gentil: Jtlappe. 
supcon ? subcon ; subspeon 5 
subspicio, 93 crbad)t. 
soupe ; Suppe 

soupente-- suspentc=suspendtes 
suspenditn (cf. pente), £angs 
riemen; Tragriemen, 
soupirer ; suspirare, feuf^en 
souple ; supplex, Biegfam; ges 
fehmeibig. 

souquenille * siquenille 5 sur 
(q. v.) queniîle ? surquet* 
nille ; sub.ftittenilla sc. vestis 
UeBerfittet ; UeBerrocf. 
source - sourgee s surgee* 
surigicia sc. aqua , Steig 
(surgere) ®a)Jer : Duelle 
sourcil s supercil * superciiium 
Stugenhrane. 


sourd; surdus, tauB. 
sourdre s surgre * surgere, auf; 

jteigen; entquillen. 
souriceau ; soricel * soricellus 
(p. sorex), ïlJiâuédjen. 

sourire;subridirc fl. subridere, 
lächeln. 

souris 5 soricium (sorex) sc, 
animal , üDtauô ; s subrisus, 
£âd)eln. 

sournois 5 sourdnois ; surdi- 
nensisft. surdinus, ber (îchtauB 
(surdus) jïellt; Tudmaufer. 
sous s subs ? subts ? subtus, 
unter. 

sou(s)traire 5 subtrahere, unten 
megjietjen ; unterfchlagen. 

soutane ? subtane ; subtana sc. 

vestis, Unterfleib 
souvenir « subvenire, unterfom* 
men; einfüllen; erinnern, 
souvent c supent 5 snepent* 
sacpe-]-ens, tis, oft feicnb; 
oft. • # 

souvrain ? superanus , DBiger; 
Rechtler 

soyer* soquer; sequer; secare, 
fehneiben. 

spadassin 5 spathacinus (épée), 
Sftûufcr. 

spasme s Gnao{A 6 ç> Ærampf. 

! spectacle ; spectaculum, Spef; 
j tafel. . * - 

squelette 5 oxeluoç^ (Sietrodne-' 
te$ ; ©erippc 

squirre « scirrbus , h a *te @ 0 * 
fdppulfi. 

stable; stabilis, bauerhaft. . 
stampe ? Stampf ; Stämpfe(l). 
stathouder ; statbolder ; Staat* 
halter . . * 

store ; stroe ; Stroh ; S trohmatte 
por ben ftenftcvn; JDîcUporBang. 
stuc 5 sUicc o * Stüd. 
stupeur ; stupor, ^etäuBung 
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stupide ; sîupidus, bumm 
style ? Stylus, ©tpl ; ©riffet. 
suage î sudage » sudagium (su- 
dor> ©djmeipung ; $3efdjntiercn 

suaire * sudaire ? sudarium (su- 
dor), ^c^trei'ptud). 
subalterne subalternus (sub* 
alter), Untergebene, 
subit 2 , subitus, plb£lid) 
subjuguer ? subjugare , unter? 
jedffew. 

subtil ; subitilis, feilt, 
succès ? successus, fêrfoîg. 
succion ? suctio, ©aitgung (su* 

ftPfe-V •- 

succube ? succubus fl incubus 
' (cubnre), 9llp; ©efbenfl. 
Succursale ; succursalis sc. ec- 
c lesta, <£üföfird)e; Sütol. , 
sucer ; sugere ? faugen. 
sucre ? 3ucf er ? saccarum. 
suer ? suder ? sudare ? fdjmiÇen ; 
. sueur t sn dor ? ©cfotveijj 
suffire ; sufficerc, genügen, 
suie ? suye ? succa fl. succus, 
$ufj. 

suif* suîb ?sebum, $>ig. 
suint ? suin ; suinus, fdjtoeinig; 
fett. 

suite ? sequi te ? sequita fl. se- 
quuta sc. res, (5rfdg; ftdge; 
suivant? suiqunnt ? sequens. 
sniver ? suiber ? s(u)eber 
(suif) : sebare, bcflrdcbcn mit 
£cig ' ' 1 

suivre ? sequere fl. scqtii; folg, 
sujet ? subjeetum, ©egenflanb. 
supercherie ? supercarita fhxtl 
cara (cf. cherj, übetau« lieb; 
iron. u. substantive übetgrefjè 
V lebe fl. betrug 

superflu;superfluus, iiberflüffig. 
suppléer / suplcre, efganjen. 


supplier ? supplicare, bemutljig 
bitten. 

supplique? supplica (imprt. 0. 

supplicare), Q3itt !(©d)tift). 
sur - super, über 
sûr ? secur ? seeurus ? ftdjet ; 

; a|b. sur?fauer. 
surabonder ? superabundare, 
im Uebcrflufj ba fein, 
surbande ? supedöanbe, Dbet? 
binbe. * 

surcot? supcrjbutte(redingote) 
Ueberfutte ; Ueberfleib. 
surface ? super faciès , ’ Ober* 
pcbe. 

surgeon ? surgeeon ? surgicio 
(surgere), shtffteigung; ©cfjofj ; 

' Dleid. • ’ * * 

surh a uss er.superal ti arc (haut) 
erhoffen. * ' '•«» 

surmonter ? super montare) , 
überjleigen (monter), 
surprendre ?superprchenderé 
übevfa ffen ; überrafdjen. 
surplis s superplic * superpel-i 
iicium, (Sfyorfycmb; eig. Ueber? 
* bel}. ** ■ * 
sursaut ? supersaltus, Uebets 
fptung, plôfct. ©prung ; ©c^retf; 
surtout? supra totum sc. habi- 
tum, Uebermuvf; über 9lfie$; 
Dorptgltd) 

survendre ? supervendere, bar? 

über ? treuer oetfaufen. 
survenir sbatüber fommen; bajtt 
fern mon. 

sus ? surs ? sursum, auf î 1 
suzerain ? suserain ? surserain 
? surseranus fl. sursanus (P. 
sus ? sursum), Dberleïjn be? 
treffenb. 

svelte ? svelto ? svaldo ? s 4- va* 
lido ? validus , 'flatf t füïjn ; 
fret ; empor ragenb ; fdjlanf. 
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Tabard s tabarrus, ©lantel. 
tabarin ? tabarrinus, fPicfelljä? 

ring ; ©vottname eines Ouacf- 
: falberS aus bent 17. 3al)rf)un* 
bert, ber if)m toegen feinet feit* 

. betbaren Mantels (tabard) ge-' 
gehen warb. 

tabisers tébitscr, tibetifiren, gef. 

ü. einem 0toff, ber aus $ibet 
( fomntt. î 
table * tabula ? $afel ; £ifd). 
tabouret a taboulé* s tabuleta, 
fl Sifrij ; ©cffel ol)nc Vefyne. 
tac * tactum (t>. tangere) , ans 
: fteefenbe Jtranf f>eit ; Oïâubc. 
tache (cf. attacher, attaquer), 
i»i3a(fe*t SUtU) j8efd)enj- ftled- 
tache s taste, bic £ajle, 33erül)t> 

. ung: S3erfucf> ; tâcher s laflare, 
berühren; aerfueben. 
taffetas 2fttrl,taffetaf, ©etaufcb 
ber @eibe ; Raffet, 
tâie •? tage ? tege(l) ? tegula (te- 
,• gere), Ucbetjug. • . 
taillemer s taille 4“ mer?tbcile 
(baS) Meer ; ©e^iff (cf. tailler), 
tailler s mitllat. taleare ? \ty\U 
are, igelten ; i $ertl)eüen ;. tail- 
loir ? talleoir ? taletoir s ta- 
leatorium, ©ebneib s «Çhicfbrctt. 
tains étain q v. stanums©ta? 
uiol. 

tairestacrestacere 3. fl. taecrc 2. 
taisson s taxo < 2)ad)S. 
tallc s taille (cf. tailler), ©d;ni$s 
: ling; üöutjelfcbefiling. 
talon * talo fl. talus, Serfe. 
tambours mitllat. tabur u. tam- 
buricum 9laturl. ? Tremmel ; 
Trommler, 
tamis - tamines fl.mitUöt. tamina 
(u. tarnen, inis ©ieb), ^aarftcb 
tampon s tapo ? al)b. zapfo ? 
3apfen ; «Pfropf. 


tan s tane $ al)b. tanna ? $anne; 

! £annenlebe ; Vofje ; tanner, gerb, 
tancer ? tenscr o tendere fl. 
contendere, eilen, eifrig fern), 
eifern Spanien. 

tandis * tamdiutius jt. tamdiu, 
fo lang; roäl)tenb. 
tanière * tasnière s taisonière, 
baS So<b eines taisson q. v. ; 
£cble. . . 

tanne (cf. tan), lobartig ; fîecfig; 

finnig; Sinne, 
tant s tantum, fo tticl. 
tante s antes t 4- amita?$ante. 

tantôt? tant -+■ tot q. v., balb. 
taon * tabon - tabo fl* tabanus, 
$3rcmfc. , 

tapabor s tape -4- bord (cf. ta- 
per u. bord), Sftcgenfabbc. 
taper ? tabpare : taf'ben, blumV 
geben; Halbfett; fcblagcn. 
tapinois ? tapinensis (0. tapi- 
nus fl. tapes, §ül(c', l)cimlicb ; 
tapir, ftd) toerilecfcn, buefen. 

tapis ? tapes, *S?ülle; 5)ecfe; 
? SeWicfy, A * • >,,* i . » ; 

taquin (cf. attaquer) s taqui- 
nus, $anfifd); geljig. 
tarabat Üftaturl. .Klapper, 
taraud s taraîd ? tarards tara* 
trum ? te r et r um fl. terebra, 
23ol)rer. 

tard tardus, fbât. 
tarersterarc fl. terere ? jerren ; 
verreiben 

targe r al)b. zarga s £artfd)e; 
©c^ilb. 

targuer (cf. targe) , tarifant ; 
fcblagcn ; becben ; auf ®ttt>aS 
i?od)cn. . . ' ' ■ ” ' 

tarière u. tarrière ? tarticre{cf. 
taraud) teretria fl. teretra, 
Zébrer. 
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tarif (n. arab. tare, Abgang am 
♦ ©erntet) > 3otftaxe. 

tarir ? torrire ji. torrere, rcfien ; 

iretfnen.' • *%•,.* 

tarte ;torta (n. torquere)?$orte. 

tartane ? tortana fi torta (non 
torquere), fjtnt unb tiorn gu? 
fammengebriitfteé (Sdjiff; £ar? 
• tane. 

tartre ? tartarum sc. vinum, 
23cin oué ber £artarei ; ©dm 
fiein. 

tartufe, «Çeudjler, fo genannt nad; 
einem gemtffen Tartufe, ben 
Molière fo treffenb fcfytlberte. 
ta$?fjoft. tas?af)b. zas, Raufen.- * 

tasse ;£affe (arab. 2 Ö ), 0 djaîe. 
tâter ^ taster ? tafiarc, nntafiert 
beruhten. 

tatouer ? tatover s tâttottdren 
(inbian. 3B.) 

taupe i talpe 5 talpa, -Dîaulttnirf . 1 
taure * taura ? (Sticrinn; $alb ; 
taureau ? (Stier. 

taurillon ? tauriclon; tauricu- 
lum ji. tauriculus, fi. (Stier, 
taux? taxe -- £arc (taxare). 

t j • ,i t j 

taveler ; tabulare, mit £âfeld;cit 
belegen ; buntfdjedtg machen, 
taverne * taberna, Sctoenfe.!., . 
teigne ? tinea, ©rtnb. 
teiller ? tiller ? tilare, abrupfen ; 

brechen; §anf brechen. ^ . { 
teindre ; tingcrc, . .färben, 
tel ? talis. 

témoin ; tesmoin s. testmoin^ 

, testimonium, 3eugntp ; 3cuge. 

tempe ? temple * tempora , 

(Scblàfe.,. . . 

tempête -- tempeste ; lempestas, 
(Sturm. « ,■ 

temporiser ; temporissare, bie 
3 eit abmarten. 
tenables tenibilis, faltbar, 
tenaces tenax ,< gâlje. 


tenaille s tenalia (non tenere, 
fefiljaften) 3ange. •>. 
tendre s tener, gadlid) ; teii- 
dere, fpannen. 

ténèbres s tenebras, Jinfierttif, 
téniestenia, @âulenbinbe. . 
tenir; tenire fi. tenere, galten, 
tente ; mitttat tenda (0 tendere 
. *. auéfpannen) , 3elt ; tenture ? 

tentura, auSgefpannte 2ôanb ; 
* : îtapete. ’ » . .v/.il 

terme ; terminus, ©renge ; '3W ; 
2ôort. iî 


terne ? terene ; terrenus, trbtfdj ; 
gebrecfylicb; fcbftad) ; matt; 
sternus ji. «terni;, £erne. 
terrasse ; terracea se. collis, 
(Svbmall 

terrine « terrena sc. patera, 
' große <Sd)üffel. 
tertre ; teritre ; territoire ? ter- 
ritorium. „ . . : ‘ ' 


tesson s teston s testo fi. testa, 

(Sdjcrbe. 

têt u. tete ; testa, ©d)aîengei>âufe ; 

(Scbcrbe ;/ (Scbâbel. 
tetasses ? tetaceas sc. marnas? 

3i^n, fcfjlüffe ^rüfie. 
teter ; gîgare, faugen (cf. te? 

tasses). ' 

tetin ; tetinum; giginum *;3rge $ 
93rufinxtrge< . 1 • 

têtu ; testu ? testutus fi. testatus 
^ (n. tête (Sdjdbel). fiartföpfig. 
tic Sßaturl. jh'ippeitbeißen ( cf. 
/toquer).;., : . t;i , ^ , t 
tiede;teide< tepidus, fan ; tié; 
dir v. n. 

tien?tuum ji. tous, 
tiers; terts tertius*; britteï. . 
tige : tibia, Stamm., 
tilleul : tiliolus, Vinbe.,. 
timbre ; tympre * tympanum, 
©loden* (Sc^nU. 

timide ; timidus., . • . j,. ,j 
timon ; temo, 2)eicf;fç(, , tl 
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tintamarre ? tinitus marrae, 
®eingârfner$eid)en.‘ " 
tinter ? finiter? tinitarc (tinire) 
läuten, 

tintin Dltrl. ? tinitinus sc. sonus 
(tinitus), ©eflingel.- 
tique ? af)b. zeck 5 3 ecfe ; «§ol$bo(f. 
tiquer (cf. tic) Beißen (». $ferb.). 
tirailler (cf. tirer) ? jerrailler, 
jerren. 

tirer ? golf). tairan ? al)b. serran ? 

; jenen ; jieljen ; fließen, 
tisane? ptisane 5 ptisana, ©en 
• jtentranf. 
tison ?titio, ïïranb. 
tisserand ? texerans fl. texans, 
toebenb ; 20 eber. 
titre ? title 5 titulus ? £itel. 
titre? tissre ? texcre, mebenb. ' 
tocane Uttrl. 2 ßein, unmittelbar 
»on ber Traube fommenb ; $robf? 
mein ( ? £cftof ; $aftaf) . 
tocsin t tocsignum, takjetdjen ; 

©turmglccfe 
toi? te, tibi; tu. 
toile ? tela fl, telum, Seinmanb. 
toise ? toinse ? tensa sc. brachia, 
Klafter. • 1 . 

toison*tonsio, (gell?)@d;eerung ; 

gell; 93lieô. 
toit ? tectum s £>ad). 
tôle ? tosle * tonsle 9 tonsula 
f (tonderc, tonsum) sc. ferra* 
gefcborneS f geglättet (S i f e n ; 
Qifenbled). *\ . , .. 
tombes mittlat. tumba? rü/Ltßog, 
• ©rab. 

tomber ? tumber s tumben ffott 
tummeln ? taumeln ; fallen, 
tonstuum fr tuus. 
tonlieu? pourtonlieu pro tuum 
locum, ©tanbgelb. 
tonne ? al)b. tunnn ? £onne. 
tonnerre ? tonitru. 
tonte? tondite s tondita ft. tonsa 
sc. ovis, @cfyaffd)ur. 


tontine ? tontina ? tontine (von 
Tonti, bem DteaboUtaner 1653 
• erfunben.) 

toquer ; toc ober tac (cf, tic) 

. machen ( ? tanguer ? tangere), 
Vaut bnrcb 93crüi)rung fyemuv 
gpbrad)t. 

torche ? torcte storcta ft. torta 
( 0 . torquere), gebrctyter^Breun* 

■ M ; Sarfcl. 

tordre>torqure?torqucre, bref), 
toron storo jt. torus, Vt$e. 
torse storso (torquere) torsus 
ftatt tormentatus für mutila? 

. tus, QSetftümmeUer. 
tort-- tortumsc. jus (torquere), 
»erbref)tc$ 9ßed)t ; Unrcd;t. 
tortiller? törticler? torticularc 
(0. torquere), bveljen. 
tortue ? tortuca, (ScbUbfröte. 
tot? tost? toclt stotcito, halb, 
touaille ? al)D. duahila ? £ud)? 
lein ; £anbtud). 

toucher ? toquer q. v., berühren, 
touer (?toucher) * mljb. zogen ? 
j’cljen. 

touffe ?3obf .(l)iuhn). 
toujours ? lotos diurnos sc. dies 
•* ganje £age ; immer, 
toupet ? touffe ? 3»bf (vorn), 
tour (cf tourner); Umlauf; 

: turrim ?£burm. 
tourbe ? £orf. 

tourment ?tormentum, fßetn. 
tourmente ? tormenta , £ turnt 
(@ce). 

tournemain (tourne - 1 orna 
main manum; brel)’ bie $anb) 
9luî ’ . 

tourner ; tornare, breben, btcdj? 
fein. * • 

tournoi ? Burnier (tourner). 

tourte ? tarte ? torta (». tor? 
quere) ? £crie. 

tourtre s tourtle? î?urtel(taube) ; 
tourtereau Dem. 
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toussaint s totum sanctum, je ; 

bem ^eiligen; Slllerljeiligen. 
tousser ? toussare fl. tussire, 
fjuflen. 

tout ; totus, ganj ; ait; jebet. 
toux s tussis, £uflen. 
trabe s trabem , halfen; (Saule 
(Seuer). 

tracas Sttaturl. ©erâufd) ; fcàrrn ; 
Semirrung; tracasser v. n. 
larme». 

trace s tracte * tracta fl. traetus, 
3ug; @egenb; €pur; tracer, 
traduire s traducire fl. tradu* 
cerc, überfein. 

trafic ; traficium (transfacere), 
U eb mailing ; «£> anbei, 
trahir s trair s tradire fl. tra- 
dere, »erraten. 

traille s trahile s trahula (tra- 
uere), Bief) s ftâfyrfetl. 
train ; train ; trahin ; trahinum 
(trahere), 3ug ; ©ang; traî- 
neau, (Schlitten, 
traire ; trahire fl. trahere, jie# 
Ijen ; melfen. 

traits traetus, Bug; ©efd&ojj. 
traiter; tractare, bepanbeln. 
traître ; traître ; traditor, Set; 
rät fier. 

tramontane; transmontana sc. 

Stella, Sorbflern; Çettflern. 
trancher $ trencher;(trinciare) 
trenjare; trennen; jerfdÉjneiben. 
tranquille; tranquillus, rufyig. 
transe (». transire, erfüllen) ; 
(Srflarrung. 

transitoire ; transitorium, Oot; 

übergeljenb. ' 

transporter; transportare, fort; 
Waffen. 

trappe ; mittfat. trappa ; £raf>be 
(tragen), ©d&lag ; gaUtyure. 
trapu * trabu ; trabutus (non 
trabs, Salfe), bebalft; unter; 
fefct jc. 


traquer ; tracer q. v. , gieren ; 

umjieljen ; umringen, 
travail ; trabaîe sc. stabulum, 
ein Salten s Iftotljftall ; Arbeit 
(trabs). 

travée ; trabata sc. spatia, 
Staunt gmiWen 2 Saffen (trabs). 
travers * transversum sc. la- 
tus, Dueere. 

traversin ; transversinum sc. 

pulvinar, Æcbfpfubl. 
travestir ? transvestire , net; 
fleiben. 

trébucher ; traboccare, aufé 
îlttaul (bucca) fallen ; flraucf;eln; 
überlaufen (trans -|- bucca). 
tref ; traf ; trabs, Salfen. 
trèfle ; trifl ; trifolium, <Dr ei; 
Blatt; Jtf ee. 

tréfonds; terraefundus, ©runb 
unb Soben. 

treille ; trihle ; trihîla, 233ein; 

lanbe (£rudjlein). 
treillis ; trillis ; triliecs ftrilix), 
©itter. v 

treize; tredee; tredecim. 

trembler# tremlcr; tremulare* 

gittern. 

tremie ; tremia fl. tremula, Bit; 

ternj 5Q?u^ltric^ter. 
trémois ; trois -f- mois ;tres -f. 
(moins) menses, breimonatl. 
^rudjt ; (Sommergetreib. 
trémousser ; termustare (cf. 
mousser), breimal jittern : febr 
jittern; Pattern. 

tremper ; temprer ; tempe- 
rare, mäßigen; einfoeicÿen. 
tremplin ; tremlin ; tremuli- 
num (trembler) sc. lignum, 
Bitter s €pringbrett. 
trente ; tregntc ; triginta. 

trépan ; Tçénayoy, €$übeïboïjr. 
tregas ; trapas ; transpassus, 
(©rfjeiben; £ob. 

12 
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trépied * trcspedes, $)reifufh 
trépigner* tripidner * très + 
pedinare jlatt valde pediare 
(pes, dis), feîjr fußen ; fiampfen ; 
fpringen. 

très* trans fl. per ober valde. 
trésor * thesor * thésaurus, 
Scpafc. 

trésorerie ? thesoreri e ? thesau* 
reria, «Srijafcfammer. 
tressaillera transiliare fl. tran? 

silire, fetjr fpringen ; jitteru* 
tresse * triciae fl. tricae ? Greffe, 
tréteau * mitltat. tresteîlum? 

îtvittjlette ; ©eflett. 
treuil ? toril * torcilus fl. tor* 
culus, SQMbaum. 
trêve * at)b. triwa ? Breite ; S 3 er* 
trag; flßaffcnflitlftanb. 
tribouiller 2 tribuliare fl. tri* 
bulare 5 tributiren ; plagen, 
tricher ? triciare fiait tricare* 
trügen ; brüden. 

tricot? stricot ©trîfat ; tricoter 
? stricoter ? jlrifatare ? finden ; 
Jlôppeln (stringere, stri tum). 
trier ? tirer q. v., giefyett ; l)erau3* 
gieren; audtefen; au«mâl)len. 
trigaud 5 tricald (tricot, tri? 

. cher) fl. tricant ? tricans ? 

brücfenb ; ?tvügenb. 
tringle « strenglc ?strangu1um ï 
Strcingtein; Scpnur; SBorljangs 
fcpnur, ? Stange, 
trinquer * trinf are ? trinfen. 
tripe ? £ripe(l) 2 tripilus, breU 
fähiger, grober Beug; ©ebür* 
me ; Æatbaunen (très q. v. *+• 
pilus). 

triple i triplex * breifad). 
tripolir, mit einem Stein au« 
Sripoli« reiben. 

tripotîtripudium (trépigner?), 
SBalUÿau«. 

trique ? (tricot) Strid; trique 
house ? Stridfyofe. 


troc* ÎErug ; £aufc$. 
trogne u. trognon ? atjb. drëno * 
îDrcfyne ; ba« gelte ; Ueberbteib* 
fei ; ©riebe, 
trois s très. 

trombe * strombe * ötQOftßoe* 
Strom ; ©afjerljofe ; Wirbel ; 
€djnedengcmôibe. 
trompe ? trombe q. v., fdjnedett* 
artige« 99ta«inflrument; Bager* 
l)orn. 

tromper (oon trompe q. v.), 
anblafen; anfingen; anlaufen 
laffen ; betrüg, (triumphare ?). 
tronçon s truncium sc. lignurn, 

Strunf; abgetjauene« <§tüd (s. 
truncus). 

tronquer ? truncarc ? fltunfare, 
gu einem Strunf ( truncus ) 
maepen; oerflümmeln. 
trop ? militai, troppus ? Gruppe ; 
viel; gu fefyr. 

troquer (cf. troc) ? trügarcs 
betrügen; tauften; taufepen. 
trot ? £rott ; £rab ; troter s trot* 
teln; traben. 

trottoir s Xrottarium , £rott* 

Suffleig. 

trou * trog * mitttat. traugus* 
£rog; 93e(jattcr; £od); trouer 
v. a. 

troubadour 0>. trouver), 
troubler ? tourbler * turbularc* 
trüben (turbarc). 
troupe ? troppus? Gruppe, 
trousse* Xrog; £aufe ; 93ünbet; 

troussis, umgeben; Umgebung, 
trouver * treffare, antrejfen; 
ftnben. 

truand * trauenb ; ber fiep traut; 

Æeder ; Sanbflreicber. 
truaus trualus fl. truclla, 9leb* 
trucher* tricher q. v. * ttügeu ; 

täufdjen: betteln, 
truelle *truel la, «Ülaurerfetle. 
truffe ? Greffe ; Schlag; betrug. 
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truie s truye; troja, £ûu 
traite ; tructa, gorefle. 
trumêau Dem. ü. trama *$ram, 
©alfen jtotfdjett ^wei Renflent; 
ftenflerpfeiler (£rumm). 
tudesque ; tedesce ; tudsch ; 
beutfcf). 

tuer ? tuler ; mittlût. tutare ; 
tôbtare, tobten* 


tuile ; tuele » tugel ; 3 fege( (*te- 
gula). 

tuilerie; teguleria 5 âtegleteb 

turlupin ( : Turluquin, Hofnarr 
Wurmig bcé XIII.), @d)tt>âj$er. 

turquie ;Turcia. 
tutoyer * tututare ; bubugen. 
tuyau ; tubau ; tubellus, 9îôf)te. 


U* 


Ulcèresulcus, ulceris, ©efdjttmr. 
un:unus; union ;un‘o. 
ure ; urus * afyb. ûr 5 5luer(cc$$). 


Vacarme 'vacanlarma, eéruljett 
bie 28affen ; trou. iîârm. 
vache; vacca, .ffufj. 
vagabond ; vagabundus. 
vague ;2öoge; 
vaguer ;vagare fl. vagari. 
vaillant? valant; valens, tapfer* 
vain ; vanus, 
vaincre; vincre ;vincere. 
vaisseau 5 vascellus fl. phase- 
lus, Jtaljn. 

val;vallis (cf. avaler), 
valet ? vaslet ; vasaletus, f (ein. 

3kfal; 3)icner 
valise : grlleife(n), (follis * ? ). 
valoir ; valere. 
valse ? 3Sûf$e(t). 
vanneau * mitllat. vanellus * 
£ity. 

vannerie ? vanneria, 2Baimcrei ; 
.fforbmacberei. 

vanter; vaniter*vani tare, eitel 
(vanus) fein; ftcfj rttÿmen. 
vaquer «vacare, leer fein, 
varenne * garenne q v. , @f; 
hege; 3«ôb&e$Uf. 


usage ; usagium fl« usus ; user 
v. a. 

utile ; utilis* 


' • 

varice s varicem jiatt varix , 
Ærampfaber. 

varre ; verve ? veruc. s verua 
v. veru, @pieft; <3piefî(ânge; 
(5f(e; £arpunemvurftt>eite ; Har- 
pune. 

vase ; vas ; (®e)fâjï. 

vassal ; vassalus, tfeljenGmamt. 

vau ; val ; vallis, SHEfal ; à vau, 
$f)aln)5rt$. 

vaudeville ; Vaudcvirc , in ber 
îftormanbîe) (vallée de Vire), 
too c$ juerfl gefunden rcurbe. 

vaurien ; (ne)vautrien ; ncc 
valet rem, £cingenici)tô. 

vautour ; valtur flatt vultur, 
®eicr. 

vautrer; valtrcr ; volturer-vo- 
luturare fl. volularc (0 vol 
vere , volutum) ; tnâljarc 
(ftcf>) unîljcn. 

veau ; vcel ^ vetel ? vitellus, 
Æalb. 

vedette ; videlta ; viduta flatt 
visa, @id)tc ; SCBvic^e* 
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veiller ? vcigler * vegiler * vi- 
gilare, machen, 
veine *vena, Wber. 
vêler ^ vetler * vetulare f 1. vi- 
tulare, falben (vitulus). 
vélin s vetlin s vetulinus ft. vi- 
tulinus sc. papyrus, jtalb$; 
lÿautpapiev ; Pergament, 
velléité 5 velleitas Inf. velle, 
Sföollen ; (Situas trollen, 
velours s vilorus s villosus, 
(paarig trie) ©ammt 
velu 5 vellutus (u. villus), be* 
l)aart. 

venaison ; venatio, 3agb. 
vendable ? vendibilis, uers 
fâuflid). 

vendange s vcndemja fl. ven* 
demi a, SEBeinlefe 
vendredi s venerdi s veneris 
dies, greitag. 

vénelle * venella flatt venula, 
fl. 2lber (vena) ; fl. ©afle* 
vénérer * vencrare fl. vcncrari, 
oereljren, 

vénerie * veneria (U. venari, 
jagen), 3agb. 

venger s vindger s vindicare, 
rächen. 

venimeux ? vénéneux s veneno- 
sus, giftig. 

venin % venenum, ©ift. 
venir * venire, femnten. 
ventail ? vcntale fl. ventile i 
Gentil; îuftlecï) am gefd)lcffe* 
nen £elm. 

vente s vendte * vendita, ÜBer* 
fauf (vendere). 

ventenventare, treten (ventus). 
ventiler s ventilare (ventail), 
& : inb machen ; tuorfeln ; febâfc. 
ventouse * ventosa sc. aper- 
tura, PuftU'dj. 

venue ? venuta fl. venta, 9ïn* 
funft (venire), 
vêpres ? vesperas ; 93efycr. 


ver * verm î vermis s ÜEBurm. 
verdâtre ? verdàstre, grün (vi- 
ridis) U(f). 

verderie-viridiaria, gerfl; ver- 
dier ; viridiarius, gérfler. 
verdoyer ? verdidare * viridi- 
dare, grün tuerben. 
verdure ? viridura, ©rün. 
verge * virga, (5)er te ; vergette, 
fl. ©crie; vergeter * virge* 
tare, mit ber ©erte fragen ; 
bürflen. 

verger s verdjer ? viridjarius, 
©arten. 

vcrglassvirid(is) glacies, ©laits 
eiS. 

vergogne s verecodne s vere- 
cundia, ©cbam. 

vergue 5 verge. Stutze; ©lange; 
©egeljlange. 

véricle s vetricle * vitricala 
(vitrum, ©laS), falfd^e ©teine. 
verjus s viride jus, grüner, un# 
reifer ©aft. 

vermeil ? vermicl * vermicu- 
1 us , rotf) teie ein Söurm ; 
fcbarlacbrottj. 

vermicelle < vermicelli fl ver- 
miculi, $?ürmd)en (vermis) ; 
SBurnts gabennubeln. 
vermine * vermina (vermis), 
@e$iefer. , 

vermoulu 5 verme molutum fl. 
molitum, uom SBurm geflc* 
eben ; tuurmflicfjig. 

vernage;2Bel)r(e)naquae, 9Beljre 

gegen bas ^Baffer ; 2 )amm. 
vernis s vernix ; girnig. 
véroles variola, Æinberblattern. 
verrat j verratus flatt verres, 
©ber. 

verre s vetre * vitrum, ©laS ; 

verrière;vitriaria, ©laSbecfcl. 
verrou s verol * verucl s ve* 
ruculum, fyiegartigeS (Sifcn ; 
SRiegel. 
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verrue * verruca a ®ût$e. 
vers ; üôetS ; s versus, gegen, 
verser : versare (vertere), bte» 
ben ; binunb berroenben ; gießen, 
vert ? viridis. 

vertige s vertiga, $) reben; 
• Scbroinbef. 
vertu s virtus. 

verve * verva (ververe, toârnt.) 
^Begeiferung ; s vervex * 'lüibs 
berfopf. 

vesce » vesse t vicia * ©iefe. 
vessie s vcsica, 99lafe. 
vestes vestis, &leib 
vétille s vitilia, jtleinigfeit ; vé- 
tiller, iânbeln (f. vilia). 
vêtir « vestire, fleiben. 
veuf ? vid(juifs jud) s viduus, 
Sßitttoer ; veuve * vidua* 
Sittwe. 

veule»vilis, fcbtoûcb (vétille), 
viager (tton viage s viagium 
(£eben$)3£eg) lebenétânglic^. 
viande » vivande » vivenda, 
Sleifdj # 

vice ? vitium, Seller ; s vicem 
f. vix (vice -roi), cis. 
vicontc s vicomtes vice comi» 
tem fl. cornes, 93i$egraf. 
vidange ? videmja (tt. viduus, 
leer), Heerung. 
vide s viduus, leer, 
vidimer» vidimare (t). vidimus 
n>ir ^aben gefeiten), mbimiren. 
vie évita, Heben 
vieil * vietl » vetulus ait ; vieil* 
lard » vetulart(ig), ®rei$ 
vielle ? mitllat. vitula, Seiet, 
vierge s virga. 

vieux s viteux ; vitleux s vêtus 
losus (vieil), ait. 
vifsvivus, lebenbig. 
vigne évinça, ©einfoef. 
vilevilis, fcblecbt (veule). 
vilain < villanus baurife^ (villa); 
garflig. 


vilenie s villainie t villania, 
Unratb (vilain), 
vilage ? vilagium, 3)orf (villa), 
ville s villa, Stabt, 
vin s vinum s 30ein. 
vinaigre » vinum acre, SBein» 

vingt s vignt» viginti. 
violent# violentus, beftfg. 
violet (viola, SBeildjen), »eilten» 
blau. 

violon, viola, violino»fidolon, 
fidola, fidolino ü. fiduli fl. 
fides, Seiten. 

viorne » viborne s viburna fl. 

viburnum, Scblingbaum. 
virer ? gyrer » gyrare, umbreben ; 
virole » gyrula fl. gyrus, Oling ; 
3tving e 

vis s via s vir * gyr s gyrus, 
Scbraubring; Sdjraube. 
visevisus, ©eftcbt; visage »vi- 
sagium tt. viser, fielen; vi- 
sière s visiarium, 33ifr. 
visqueux» viscosus, fiebrig, 
vite ? vigte i vegetus, fcbnell. 
vivace» vivax, lang lebenb; vi- 
vier » viviarium, gifebteidj. 
voeu evotum, tSelübbe. 
vogue s 3Doge. 

voici » vois ci q. v. feb blet, 
voie » voye * via » SBeg. 
voilà» vois + là q. v. 
voile » vélum, Schleier; » vêla, 
Segel. 

I voir » voidre » videre 3. fl. vi- 
dere 2. 

voisin» vicinus, 9ta<bbûr; voi- 
sinage» vicinagium, Utacbbar* 
febaft. 

voiture» vectura, gubrtoerf. 
voixsvoces fl. vox, Stimme, 
vol » volatus, glug; 55>iebflaf;t ; 

voler v. a. u. n. 
yplaille t volatle »valitilia, ®e» 

jlûfltl. 



volige t voîi go, SdjaUbrett, 
volontiers 5 voluntiarius, gern, 
volle ? volula * SEBalje; jtreiô ; 
voltiger - volutigiarc fl. vo 
lutagiare, flattera {*. voltiges 
volutagium). 

vomique t vomica (vomere), 
<Sbci * ?ungengefcbwür. 
vomir * vomire flatt vomere, ' 
freien. 

voler* votare (». votum, @tim- 
me)^ flimmen. 

votre * voster fl. vester, euer, 
vouer t voler * votare (t). vo- 
vere), Weiten. 


vouloir * volere fl. veHe * Wollen. 

vous * vos » vobis. 

voûte s vol te s voluta sc.moe- 
nia, gewölbt, gewölbte 9 Jï<tuer ; 
©ewölb*. 

voyage * viage * viagium, £Beg ; 
Steife. 

vrai * verai * vcracus fl. verus. 

vrille ? virole ? gyrula, Stx tifc 
rat» ; 53of)trab ; ©oljrer. 

vuidange * vidange f vuidanje* 
vuidemja fl. vldcmja, £eer. 

vulgaire ? vulgarius fl, vulga- 
ris, gemein. 


Y. 


Y * ibi, bort. yeuse * ileuse* ilisasc. arbor fl. 

yèble (hièble), cbulum, 5 Ütic^. ilicea (0. ilex), (Steineibe. 



Zain ? zin, jinffntbigeö $ferb; 
. *zink*3inf. 


zcle * { rjXoçy (Sifer, 

zest* zeste! zist^zest! 


Ergänzender Nachtrag zum Wörterbuch. 


3u accompagner „ad compa- 
neum ». panis. “ 

„ accolade „collum.“ 

„ affreux flatt ad eiver ,,af- 
faerosus fc. effarer.“ 
flattalleurs „ailleurs.“ 
gu appareil „apparatus.“ 

,, assiette „adsita.“ 
nadj avertir ergng. „aveugle : 
aboculus, btinb.“ 
gu babioles, ,?balbioles? bell 
+ beilas sc. res.“ 

„ bâiller „badigliare“ unb 
bâillon „badiglione (bâil- 
ler).“ 

„ baliverne „ bajulivarina 
sc. verba.“ 

„ bander „sbandler.“ 

„ bannir @treicbe „net“... 

„ blesser „blefcare.“ 

„ branler „Sfcaturl.“ 

„ cagnard „scaneard“ cag. 

neux „caneosus.“ 

„ cale „SJiüfce.“ 

,, chopper „? cholper.“ 

„ complot „ * comploct.“ 

„ coquin „? coquetin.“ 

„ coulisse ,, scolitia (co 
larc).“ 

nadj davantage „dé * doit-doigt 
s digitus, gingerfyut; $l'ur? 
fel (megen ber germ).“ 
gu déchirer „(chair, caro).“ 


3u disgarnîr „cf. garnir.“ 

„ dix „ » decies 
„ ebaudir „ermuntern.“ 

„ écrill „cf. grille“ unb 
„écrin.“ 

„ enchiffrener „etnfcfynu* 
V fern.“ 

„ epeler „fbielen.“ 

„ epi „spicus“ ft. spica. 
jlatt éponger „épongé ? spon- 
gia.“ 

gu fainéant „ncc ens“ fiait 
non. 

„ faugère „feulgère.“ 

„ froisser „V. frendere.“ 

„ gage „vadium“ (1. vadem 
. * SOSette fl. gadge etc. 

„ garenne „ffîafyren?“. 

„ genèvre „5Badjfjolber.“ 

„ glande „$>rüße“ ft. îDrüfle. 
„ grimoire „rim“ fl. rêim, 
„ habiller „\>. liabitulus.“ 
ttor ha(n)leton „hanneton s.“ 
gu „haricots caricoct * caro 
coda , ©emüfeffeifdj ; ' 
ntufe.“ 

„ haquenée „equinata “ 

„ héron ,,£elb ; iroit. Neiger.“ 
„ honte n. $ug „*<Sdjnnbe.“ 
„ hugenot „Eidgenosse.“ 

„ „1“ labour? labeurJabor. 
„ lacer s laquer ? laqueare, 
flriden, fdjnuren. 
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3u ,,l u laceret ; laceratum, 
SRifh93ohr(ocb (lacerare). 

„ lacet; laquetum fl. laquea- 
tum , gefdjnurter Sltcmen ; 
Schnürriemen ; 9leflel lacer. 
„ lache ; laxus, lassus ; (au ; 

lâcher, auf$ie()en, Iccfern. 

,, lacif; lascif ; lascivus, get(. 
„ lacinié ; lacininta, gerfefct; 

folche ©lutter (lacinia). 

„ lacs ; laqueus, Stricf. 

,, lacune ; lagune ; lacuna ; 
£ache(n). 

„ ladre s naladre;macladre, 
maculatura, iöcfcbmufcung ; 
9ÏÏale ; Çleden. 

„ laid ; leib(lid)). h>f(b, garflig. 
„ laque? laça fl lacuna:£ad)e. 
„ lai;laydaicus;£aty ; latus;; 
$eib. 


3u ,,l w laine - Jana. 

,, laïque ;lai. 

„ laissées ; (affalas sc. res, 
ÜBo(f$; unb Schmeinbrccf. 

,, lait ; lac. 

„ laitue; lactuca, 9lrt Sa(at. 
„ laize; lai, Q3reite e. Beugcé. 
„ lamaneur s 1 a tm a n e u r, 
Çotémanncur, ÇoiSmann; 
Çotfe. 

„ mortaisse ,,93eijiôffnung. u 
péage „pccudage ; pecu- 
dagium.“ 

„ pelerin „peregrin.“ 

,, peluche „pelucca (ü. pi- 
lus £aar) sc. vestis, «§aar* 
fleib.“ 

flatt ravisser(s) ,,raviser(se). u 
ju rebuisser „herauôfheichen, 
loben“; iron. „tabeln “ 
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Mit dem Vorliegenden dürfte der erste, aus- 
führlichere Versuch zur wissenschaftlichen Bewäl- 

f * » «? «» «* 

tigung jener Sprache gemacht sein, welche, .in 
unsern Tagen in .gesellschaftlicher wie in politi- 
scher Hinsicht unter den Sprachen die erste und 
wichtigste Bedeutung 1 erlangt hat. Zur Grund- 
läge sind mein „Ursprung der Sprache,“ Passau 
bei Ambrosi (Elsässer & Waldbauer) 1646 und 
mein „Versuch einer Erleichterung des Sprachen- 
studium,“ Passau bei Pustet (Carl Pleuger) 1848 
gemacht worden. Als Mittel wurden das bereits 
gen. Dictionnaire de l’Académie, das Dictionnaire 
universel par Boiste, Bruxilles .1834, das Wör- 
terbuch von Dr. Hauschild, Leipzig 1843; dann 
die Grammatiken von Fr. Diez, 3 Bde., Bonn 
1838 bei Weber, von Dr. L. Blanc, Halle 1849 
bei Schmidt, von Dr. Fr. Kolimann, Marburg und 
Leipzig 1849 bei Eiwert, von E. Fiedler, Zerbst 
1849 bei Behm, von Dr. Lautbecher, Erlangen 
1849 bei Palm und von Fr. Reimnitz, Potsdam 
1835 bei Riegel verwendet. Ausgezeichneter 
Männer verdienstvolle Arbeiten — namentlich 
Diez’, Hauschild’s, Kollmann's! Mir gebührt kein 
anderes Verdienst, als das ihrer theilweisen 
Benutzung. Möge diese so gelungen sein, wie 
.sic angestrebt ward! — 

13 


98 


Für Solche, die ohne von der Sache das Ge- 
ringste zu verstehen oder ohne sie durchzuprüfen, 
aburtheilen, und für Solche, die als Zunftgelehrte 
mit ihrem Wissen bereits abgeschlossen haben, 
und alles Neue von vorn herein verurtheilen , ist 
mein Buch nicht geschrieben. Dieses mein Buch 
ist gewidmet Studirenden und Studirten. Denn 
nur Lateinlernende und' Lateinkundige werden 
Nutzen davon haben. Dieser aber wird in dem 

• ir * * 

Verhältnis gross sein, in welchem sie sich als 
denkende Leser werden von dem Inhalt des- 
selben durchdringen ; lassen. Möge diess im voll- 
sten Masse geschehen ! ; V. 1 

ip } > * •« j : - wi*; |t ^ . 


- *) Die* utius*; in „gaiväche“ unser „Gauch #< zu erken- 
nen sich an’„cavalc * Gaul‘t erinnern, oder utrv an 
„gauche < Ljj|kp : u zi^ glauben,, an GrimnTs „ * wenken u 
(II. 905), und Schmeller’s ï lina u (II. 484) zweifeln 
und wissen müssen dass wie ,,fauch-er * falc-are u so 

- * ’ i*ll 1 t . 1 * s 

„gauch e s gälk-e“ uritf diess durch ahd. *)> „galik t( mit 
’ bayer. „glikfund, gH(n)k ; ll(n)k“ vermittelt ist. 
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*) Zur Zeit und am Hofe Karls des Grossen gesprochen« 
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